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A k i v á n d o r l ó . 
— L á t o g a t á s a k i v á n d o r l ó h á z b a n . — 

A m a g y a r t á r s a d a l m i é le t közel e g y 
é v t i z e d e u j t í p u s t k a p o t t : a k i v á n d o r l ó t . 
V a l a m i k o r a m a g y a r z s e n t r i a l a k j a vo l t a 
k ö z é r d e k l ő d é s k ö z é p p o n t j a . A n o v e l l a , r e g é n y 
é s d r á m a í r ó k i n n e n v e t t é k h ő s ü k e t . M a m á r 
k e v é s s z ó es ik e z e k r ő l . H e l y ü k e t u j t í p u s , a 
m a g y a r k i v á n d o r l ó f o g l a l t a el. Az ő s z e m é -
l y ü k k e l f o g l a l k o z n a k l e g t ö b b e t a m a g y a r 
l a p o k . Az u j a b b m a g y a r s z í n d a r a b o k b a n 
a k i v á n d o r l ó a l a k j a s z i n t e e l m a r a d h a t a t l a n . 
A k ö z i g a z g a t á s i h a t ó s á g o k is s o k a t fog la l -
k o z n a k ve lük , ü a t á r r e n d ó r s é g e k , k i v á n d o r l á s i 
b i z t o s o k é s f e l ü g y e l ő k i g a z g a t j á k a k i v á n d o r -

l ó lók ü g y e i t , k ik m i a t t a h a t a l m a s a n g o l 
h a j ó k o l o s s z u s o k k ü l ö n j á r a t o k a t t a r t a n a k 
f e n n . T ö r v é n y e k o t a l k o t n a k a k i v á n d o r l á s 
f o n t o s ü g y e m i a t t A n a g y b a n k o k k ü l ö n 
o s z t á l y o k a t s z e r v e z n e k a z u m o r í k a i . v a g y 
j o b b a n m o n d v a a k i v á n d o r l ó k p é n z f o r g a l m á -
n a k l e b o n y o l í t á s á r a . E z e r é s e z e r kéz fog-
la lkozik e inez u j m a g y a r t í p u s s a l , e n n e k 
sok b a j á v a l , m e r t m i n d e n k i é r z i az ü g y 
r e n d k í v ü l i f o n t o s s á g á t . 

N e m kell n a g y m e g f i g y e l é s a n n a k ki-
j e l e n t é s é h e z , h o g y a k i v á n d o r l á s n e m e g é s z -
s é g e s j e l e n s é g e a m a g y a r t á r s a d a l o m n a k . 
Az a n é h á n y mil l ió do l l á r , a m i t a k i v á n d o r -
lók h a z a k ü l d e n e k , k o r á n t s e m k á r p ó t o l h a t 
b e n n ü n k e t a m a g a z d a s á g i v e s z t e s é g é r t , a m i 

a sok s z á z e z e r m u n k á s k é z e lve szé séve l é r 
b e n n ü n k e t . 

S o k a t í r t ak a lapok u i á r a r r ó l mí 
o k o z z a a k i v á n d o r l á s t A m e r i k a l e g n a g y o b b 
m a g y a r n a p i l a p j a a » S z a b a d s á g " e g y a l k a -
l o m m a l m e g s z a v a z t a t t a o lvasó i t , m ié r t v á n -
do ro l t ak ki A u i e r i k á b a . Sok é r d e k e s é s t a -
n u l s á g o s vá lasz é r k e z e t t be a lap s z e r k e s z t ő -
s é g é h e z , ez s z o n b a n a b a j o n n e m s e g í t e t t , 
azt neiu s z ü n t e t t e m e g . 

A k i v á n d o r l á s él és v i r ágz ik . I d ő n k i n t 
e g y - e g y t áv i r a t i t u d ó s í t á s é r k e z e t t , h o g y a 
ü u r p a t h í a , az Ul ton ia , vagy m á s a n g o l h a j ó -
ó r i á s h á n y m a g y a r k i v á n d o r l ó v a l indul t 
F i ú m é b ó l . Két h e t e n k i n t j ö n n e k a t á v i r a t o k , 
Ily i d ő k ö z b e n i n d u l n a k és é r k e z n e k a h a j ó k . 
Az i n d u l ó h a j ó k t ö m v e é le t e rős , r e m é n n y e l 
teli u t a s o k k a l , az é rkezők n é h á n y u t a s sa l é s 
a z o k n a k Is fele b e t e g , b é n a . só t s o k s z o r 
ő r ü l t . M e n n y i s z e n v e d é s e lőzhe t t e m e g a 
k i v á n d o r l ó k ó r ü l o t é t I 

M i k o r e s o r o k i r ó j s az i dén n y á r o n 
F i ú m é b a n időzö t t az . U l t o n i a " é r k e z e t t b e 
a m a g y a r k i k ö t ő b e 2 5 k i v á n d o r l ó v a l . Közülók 
h á r o m az utot i m e g ő r ü l t r n é g y t e l j e s e n pénz 
né lkü l , i n g y e n , v a g y h e l y e s e b b e n h a t ó s á g i 
p é n z e n szá l l í t t a to t t h a z a . 

Mi re a h a j ó m e g é r k e z e t t m á r közel 
h á r o m e z e r e m b e r g y ű l t ö s s z e a k i v á n d o r l ó k 
h á z á b a n . N é h á n y s záz e m b e r uoin is fór t 
r á a h a j ó ó r i á s r a . 

É r d e k e l t a k i v á n d o r l ó ház s z o m o r ú a n 
é r d e k e s k ö z ö n s é g e . N e m t u d t a m e l k é p z e l n i , 
m i n ő képe t n y ú j t e g y h á r o m e z e r f ő n y i t ö m e g , 
k ikben oly n a g y a b o l d o g u l á s r e m é n y e , 
h o g y é r e t t e h e t e k i g t a r t ó h a j ó ú t r a k e l n e k 
e g y e lő t tük i s m e r e t l e n n y e l v ű és s z o k á s ú 
o r s z á g felé . 

A k i v á n d o r l ó k p a l o t á n a k h í v j á k az t a 
k ü l ö n b e n p é l d á s t i s z t a s á g b a n é s r e n d b e n 
t a r t o t t ké t e m e l e t e s n a g y b é r k a s z á r n y a s z e r ü 
épü l e t e t . A h á z h o z v e z e t ő u t c á k b a n m á r lá t -
ha tn i a j á r k á l ó k i v á n d o r l ó k a t , k i k n e k leg-
t ö b b j e e l m e g y a k i k ö t ő b e , m e g n é z n i : — 
„Melyik h a j ó m e g y E m e r í k á b a " 

A k i v á n d o r l ó h á z b e j á r a t á n á l h á r m a n 
ál l tak u t a m b a : a p o r t á s , e g y s z o l g a , e g y 
r e n d ő r . 

— Mi te tsz ik k é r e m V 
— Itt t i los a b e m e n e t . 
— tísak e n g e d é l y l y e l l ehe t b e m e n n i . 

F e l m u t a t o m a k o r m á n y z ó s á g k i v á n d o r -
l á s ü g y i e l ő a d ó j á n a k H e g e d ű s m i n i s z t e r i foga l -
m a z ó n a k „ l á t o g a t á s i j e g y é t " m i r e m e g s z ű n -
tek a k é r d e z ő s k ö d é s e k ós a Z a l a i K ö z l ö n y 
m u n k a t á r s a b e l é p h e t e t t a k i v á n d o r l á s i h á z 
e l ő r o a r n o k á b a . 

Ö r ö k k é f e l e j t he t e t l en lesz e l ő t t e m a 
s z e m e m elé t á ru l t kép . T a r k a r u h á z a t u t ö m e g 
z s i b o n g o t t ot t . A n e m z e t i v ise le t s z á m t a l a n 
t i p u s a volt képv i se lve . I s z o n y ú l á r m a , k i a -
bá l á s . Az egy ik a z o r v o s v i z s g á l a t ide jo i r á n t 
é r d e k l ő d ö t t t á r s á n á l . A m á s i k s i r v a p a n » -

Cestosa 
r I r t a LUKÁO» J Ó Z S E F . 

Ma már uent az. mi régen volt. Hostaurált 
maradvány csupán egy eMZinében (tus korhol, melynek 
volt idealizmusa a oz idealizmustól táplált művészete. 
Névtelen imlvésznagyok hagytak emlékeket maguk után 
fl helyen, mely porladó szótmáláxáíg fog nagy eszmék, 
nagy nr-olleinek hatalma« arányú invencióiról beszélni. 
Mert Oertoaa kihalt szellemek fénysugarának lel fo-
gója. melyben vetületi sikrn lelt a megfogant szép 
és fensége*. Templomunk a zárdának készült, hat 
század múlása előtt építtette Ueleazzo Viscouti. l'ora 
itt nyugazik a emléke is itt él, ki bőkezűségével egy 
korszak művészeiének fennmaradását tette lehetővé, 
megtermékenyítve ezer múvóaz lelket, melyek az 
alkotáa vágyától égve, annak külső kife|ezésére csak 
az alkalmai várták. — Pávla és Milano közölt fek-
szik. Oa hajdan a zárdát körülölelő vidék taláu 
másképpen nézett ki. Hatalmas faóriások súglak me-
sés történeteket körülötte s ezek árnyéka borult a 
ehioatrot övező cellák fólé. M á s vidék volt, mint ma. 
a mikor kukoricás földek között keresi a révedező 
szem az iréuyt, az utat a zárda felé. S ha az ulra 
tért vándor neki vág céljának, porfelhő vezeti mind-
addig, mig betéved a csodálat s ámulat oz ébredő 
helyére, a Oertosába. — Másodszor néztem most 
meg, forró, tikkasztó augusztusi napon, körülöltem 
zizegő kórók, fölöttem haragos kék ég izzó napko-
ronggal. Klőször nem ily idóbmi láttam, hanem ne-
vető tavaszi napsugár mellett, szeszélyes áprilisi szép 
időhon. Mindkét alkalommal szépnek a csodálatosnak 
láttam, mint az emberi azellajnot, mely létrehozta, 
megteremtette. — Merengve megyek most azon a 
poros ulou, mely többszörös csavarodással végre is 

ott végződik, hova én ugy vágyom a minek viszont-
látására egy természeti szépségeiben ragyogó orszá-
got hagytam el, hogy azt lássam s benne gyönyör-
ködjön!. Magam megyek egy háromnegyedórás ut-
darabon a szabadon vágok neki ueiucaak * kijelölt 
iránynak, liauem ábráud|aim birodalmának is. Mert 
odatartok most Egy ábrándos világba, hol az idealiz-
mus tüze örök szikrákban pattant ki művész telkek-
ből a ezek a szikrák csodálatos képek, szobrok a épü-
letek lettek. S ma a modern ember ezek mellett 
tanul, e szikrák fényénél mélyed tekintete szá-
zadok mult történetébe a e mellett még szórakozik 
is. Azok a zizegő bokrok s magái fák is arról be-
szélnek. Mert ők őseik révén még látták Gertosa 
eredeti életét, azt a szívvel s lélekkel teljes életet, 
mely szerelemmel volt telve a munkában s álomban, 
de a mely szerelem ábrándjaival nem a föld görön-
gyéhez tapadt, hanem az égben kereste sóhaiai cél-
ját s szeretete tárgyát. Taláu ma is ott hangzik még 
Oertosa egykori lakóinak egyetlen hangos szava: 
mementó mori I Legalább én igy hallottam ébren s 
nem is álomban. Az a szellő azért uein szünetel ott 
soha. mert az utolsó elköltözött karthauzinak végső 
óhaja volt, hogy az ősi fák ágai között mindig ott 
tongjen az örökségből kivert rend utolsó üldözött tagiá-
nak búcsúszava, mellyel cellájából a száműzetésbe indult. 
S az óliai teljesült. Az éltes platánok levelének min-
den rezgése egy búcsúzó hang az anyagi élettől az 
örökkévalóságba. Ásó. kapa sem csendül ott közel-
ben, mióta az ősi munkások kihaltak. Mert a föld 
népe ia mely ott munkáját végzi, csendes szóllau-
aágban veri szét a rögei lermó földdé, nehogy lár-
más zajjal zavaria azok álmát, kik életükben, ha szól-
tak is. a balálról beszéltek. Micsoda egy élet volt 
itt a régi gazdák alall A csend és a nyugalom 
élete. Ide tért a csalódás elöl nem egy nemes csa-

ládsarja, kit a világ vágyaibau ki nem elégített a 
kinek reménye nagyobb méretű volt, sem,mini a 
föld minden gyönyöre betölthetto volua. 8 mert o 
földöu annyi vágy s törekvés lesz meddő, Oertosának 
mindig voltak lakói, kik a csendben akarlak egy éle-
let «lielejleuí, melynek tövíssiurásnl ellen kerestek 
itt menedéket addig ia, mig köszöntésük egyszer 
utolsót haugiott a egy remény elbúcsúzott a földről, 
hogy oda fenn találja meg, mit e földön lel nem 
lelt. 

A lelki megnyugvás adott létet e templomnak 
a kolostornak. Kzt kereste itt a i alapító s erre is 
talált rá márvány szarkofágjában Ma ürea éa szót-
lan, csak volt templom éa klastrom. Az olasz állam 
üzleti szelleme péuzforráaává alakította át, hol előbb 
ingyen örvendett a szép szemléletétől az imádás bó-
dulatáig emelkedett lélek az emberi szellem csodás 
teremtményeinek. A kalapot akár fanu ia tarthatjuk, 
ha belépűuk. Nem az Isteunek áldoz itt többé az 
ember, hanem ugy állameszmének, mely kapzsiságá-
ban elrabolta még az ég tulajdonát is. Rokkant ve-
zető áll eléuk. ki szolgálatkészségét az udvariasság 
mázával fedi. 

S azután euuek vezetése mellett neki indulunk, 
hogy lássunk mindent a lezajlott korok feledésbe 
borult szellemeiről halljunk valamit, kik éltüket mfi-
vészelükkel hozták ide, hogy a lelkükben megfogant 
eszmének egy szoborba, vagy mozaikba való kifeje-
zésén egy emberi élet évsorát töltsék el. Csodál-
kozva megyünk vezetőnk után s a szemlélet minden 
perce a gyönyör édes érzetét varázsolja a lélekbe. 
I 'erugino, Horgoguoue, Bern, Lttíni, Montagna a még 
egy sor neves és névtelen művész. Szebbnél-szebb 
képek, kicsinyek, uagyok, egyik-másikon már nyomot 
hagyott az idő, de azért még miudig szép, csodála-
tot gerjeszt. Azután a mozaikokou akad meg a ' e -



szó l t a , a k i v á n d o r l á s r a n e m „ v á l t b e " a 
f e l ü l v i z s g á l a t n á l . A h a r m a d i k a h a j ó i n d i i l á s t 
t u d a k o l t a , a n e g y e d i k az e b é d é t k e z é s i idő t 
ós i g y t o v á b b Osfck " o g y e s szavak;, „ s l á g -
v o r t o k " j u t o t t a k f ü l e m h e z . M i n d e g y i k s zó 
m a g y a r vo l t . A o s a r n o k p o s t á j a , t r a f i k j a , 
á r u h á z a , k ö n y v e s b o l t j a e ló t t m a g y a r o k t o l o n g -
t a k . E m b e r e k , kik n e m v o l t a k m é g m e s s z e b b 
„ s z ü l ő f ö l d j ü k s z é p h a t á r á n á l " I . . . 

E g y k a l a u z t k a p t a m m a g a m mel lé . 
V é g i g n é z t e m az é p ü l e t m i n d e n h e l y i s é g é t . 
A k ö z ö s n a p p a l i t á r s a l g ó t é s h á l ó t e r m e t , a 
k ü l ö n h á l ó s z o b á k a t , az ebéd ló t , a f ü r d ő -
s z o b á t , s tb . M i n d e n ü t t m i n t a t i s z t a s á g . 

K i f e l é j ö v e t b e s z é d b e e l e g y e d t e m két 
s z a b o l o s m e g y e i l e g é n y n y e l ós e g y l e á n y n y a l . 
M e n n y i r e m é n y t f ű z t e k az u j h a z á h o z . 

— H a a k o m a é s á n g y i bo ldogu l mi 
is m e g é l ü n k — m o n d o t t a az e g y i k . 

— K é t év n e m n a g y idő . A d d i g r a 
p é n z t k e r e s e k , h a z a j ö v ö k a z t á n . 

— A mi f a l u n k b ő i n é m e l y i k e m b e r 
m á r ö t s z ö r k ü n n vo l t é s v i s sza jö t t . M i n d i g 
h o z o t t m a i v a l p é n z t . 

A n n y i r e m é n y t e l i szó t m o n d o t t a k ki 
e l ő t t em , n e m t u d t a m e l l e n v e t é s t t enn i . M i n e k 
l o h a s z t o t t a m v o l n a le a f e l c s igázo t t r e m é n y ü -
ke t . M o s t m á r ú g y i s k i á b r á n d u l t a k . 

Ö s s z e s z o r u l t a s z i v e m a s o k é l e t e r ő s 
k i v á n d o r l ó l á t t á r a . I s t e n hozzádo l m o n d t a m 
a d e r é k s z a b o l c s i a k n a k é s s i e t v e e l h a g y t a m 
a c s a r n o k o t . 

A k i v á n d o r l ó h á z e lót t n é h á n y m a g y a r 
k i v á n d o r l ó r o z m a r i n g o t ve t t e g y u toa i á r u s 
tói . E m l é k e t M a g y a r o r s z á g b ó l I 

H Í R E K . 
Október 6. 

Km lékellek még » régi, régi gyámra? 
Országos búra, zokogó «Írásra? 
Hogy alkotmáuyunk' a sárba temették. 
Hogy a dicsőket sorba megölették 
Hogy sírjaikat a hóhér megásta — 

Bús szivetek mélyén ina is föltámad 
Egy borongó fe lhő: a houfibáuat? 

Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

Vagy kínjaitokban fölkiabáltok 
A magas ég haragvó Istenéhei 
Es lelketek elfojtott dühöt érez, 
Hogy a büntetésre hiába vártok ? 

Stenl vértanúink szendergő porából 
Kivirult vérrózaát még ma ia ápol 
A kebletekben lakozó kegyelet? 
Az utáuna vágyás szivei gyötörjön ! 
Osszátok széllyel mindenütt e földön 
A drága rózsát, a szirmot, l e v e l e t . . . 

Zsarnoki önkéuy becstelen pribékje 
Hogy a bősöket bitóra kísér te : 
Keserű szívvel emlékezzék rája 
Akit az Isten magyarnak teremtett 
Kiben nememé formálta a lelket, 
Kit fiának tart e hősök hazája 

Egyetlen magyar soha ne felejtse, 
De szent hagyománként szivébe rejtse, 
Hogy ami történt, nem egy sötét á lom! - -
Ha I»leu az égben bünteti ami gaz 
8 védőre talál nála jó és igaz : 
Nem halt hiába az a tizenhárom I 

N A G Y L A J O S . 

— O k t . 4. ö felségének nevetiapja alkalmával 
városuuk számos magánépűletéu és minden középü-
letén kilüzték a nemzeti zászlót. A Szent Kerenc-
reudiek templomában d. e. 10 órakor hálaadó ünnepi 
miae volt. melyen a városi hatóság és a helybeli 
katonai tisztikar is részt vett. A főgimnáziumi ifjú-
ság a felső templomban vett réeat a misén. — Az 
összes iskolák szünetellek. 

— O k t ó b e r 6 . Az aradi vértanuk emlékére 
a főgimnázium ifjúsága ez évben iskolai ünnepet 
tart d. e. 9 órakor. Az ifjúság előzőleg részt vesz 
a gyászmisén. Az ünnepségének zene és szavalatok-
ból fog állaui. Az Uunepi megnyitó beszédet Mezgár 
Lajos VIII. o. t. a Gyakorló Iskola elnöke fogja 
tartani. A nap jelentőségéről Katischeuberger Gyula 
VIII o. t. fog felolvasni. 

— A c s a t o r n á z á s Ugye. A városi tanács leg-
utóbbi gyűlésén elhatároztatott, hogy a városi álta-
lános csatornázás és vízvezeték elkészítéséhez szük-
séges talajréteg megállapításokat és lejtméréseket egy 
napidíjas mérnökre fog|ák bízni, minthogy a városi 
mérnöki hivatal egyéb folyó teendőinek elvégzése 
mellett e munkálatokat a közel jövőben olkéaziteni 
uem tudná. 

ÖKTÖBEB 4. 

kintet, melynek egyes darabjai készítőik életének te-
metői voltak. Egy emberáldozat mindegyik darab, 
allegorikusad, művészi kifejezésben. Kinek )ul az olt 
eszébe? Kevésnek, csak azoknak, a kik a történe-
lem egy korszakos csodáját akarják látni a reuaissance 
e fénylő emlékében. 

Minden ott vau ugyan, csak a lélek szállt ki 
a templomból. Hidegen kong ott a lépés s minden 
tompa ütés kellősen hangzik a márvány padlótól az 
arauyozott tetőig. Ennyi az egész hang. mely ma 
ott hangzik. Egy-két töredezett szó a magyarázó 
ajkáról a kérdés s azután lépések tovább. A hajúban 
levő karthauzi prior alakja, mely meglepő élethűség-
gel ábrázolja, az elöljáró lelki éberségét, a mint 
társai s a nép áhitatossága fölött őrködik lekiuteté-
vel, bátran könnyes szemmel nézhetne le elhagya-
tott templomába, mely az alapító száudékával leije-
sen ellentétes rendeltetést szolgált. Ugyancsak siral-
mas képet látna a kereszthajóban nyugvó (ialeazzó 
Viscouti is, ha a gyönyörű síremlékének teteje meg-
nyitnék s íátná azt a bántó ürességet, mely most 
uralja a templomot. Orgona sem zug, harang sem 
kondul, zsolozsma sem zendül, hol a kereszt s gyertya-
tartók most csakis a művészi hagyaték rendeltetését 
dokumentáljuk, mely elótt pedig évszázadok emberei 
térdeltek összetörve, megalázva a csapásoktól, vagy 
hálálkodva, a mint az utóbbiakou a kérelem, vagy 
hála, a reménység birtoklás viaszgyertyáját helyezte 
el a devocionalé gyanánt. Nemcsak a márváuyburko-
lat hidege az, mely itt dermesztően hat, hanem a 
a sivárság ia, mely e helyen megölt egy kultusz 
tetem maradványából árad szét. 

Mindent megnézünk apróra «templomban. Ér-
demes ott minden a megtekintésre. Kis oldalkápol-

nák egész muzeumok és képtárak, melyekuél az em-
ber örömmel időz. mert gyönyört szerez. A keztyüs 
vandalizmus szépségükből ezeket sem tudta megfosz-
tani ha az életet mellőle el is űzte Minden kép 
mennyi könnyes, tekintetitek s panaszos ajaknak le-
hetett tanuia, reményadója, vigasztalója, caak az Is-
ten tudja s azok érezték, kiket odavonszolt az élet 
fájdalma, a szív gyásza éa a lélek felvert állapota 
Ma élettelen rom telki gyönyör nélkül mindaz, me-
lyen csak a művész ihletettsége látszik, de rendelte-
tésük fényevesztetten eltűnt 

Mindig szomorú emlék ébred lelkemben, ha 
valaminek halálára gondolok Mert az halál, ha va-
lami a létezés más stádiumába lép 8 igy a Ccrtoaa is 
Nem annak épült, a mi ma. Az élei örök csarnoká-
nak szánták melyben a fájdalom könnyéből az öröm 
köuuycseppjének kellett megszületni éa melyben egy 
elvesztegetett élet után uj életnek kellett támadni 
az öntudatra ébredt lélekben. 8 most nem e célt 
szolgálja. A ki oda megy, uem tá^jyj^ onnan meg-
könnyebülteu, mint évekkel ezelőtt s a sziv fájdal-
mának súlya sem enyhül már olt. Pedig Luiní báios 
Madonua képe éppen olyan, mint a letűnt hajdaubau 
s ina a Montagna Madonnájának lábainál a két mo 
solygó angyal sem fukarabb mosolyában. De a lel-
ket elvitték Uerlosa templomából, mely az oldalfal-
kékben bizalommal suttogott az élet bajairól a mely 
majd a szenvedésnek segítséget váró tekiutetével, 
majd a bála ölömmel teljes uézésével csüngött azo-
kon az ábrázolt arcokon. 

(Vége kövttkuik.) 

— K ó r h á z k i b ő v í t é s . A pénzügyi bizottság 
azt a javaslatot terjesztette. A városi tanács elé, hogy 
a kórház kibővítés tervezetének elkészítésére kössön 
egyezséget Sandy Gyula műegyetemi tanárral. A ki-
bővítés közönséges betegek számára 00 ágyra, raga-
dós betegekre 19 ágyra éa elmebetegekre 12 
ágyra vonatkozzék. 

— A fö tdmüve lé íügy i magyar királyi Mi-
nisztér ium megbizásábál a Penyónisa és Raukfüred, 
állami kezelésben lévő szállodáiul a budapesti aszta-
losok bútorcsarnok 8zöve lkeze t / rendezte be, prak-
tikus sima angol, modern bútorokkal, bebizonyítva 
ezzel versenyképességük é> megbizhatoaágukat. 
Ajánljuk t. olvasóinknak eme bizalmat érdemlő Szö-
vetkezet készítményeinek megtekintéaét éa pártoláaát. 
Közelebbi adatokat mai számunkban megjelenő hir-
detésünk nyújt 

— Korona. Király Elek hahóti cimz. kanonok, 
esperes plébános elnöklete alatt a kanizsai eaperes 
kerület papsága ma tartotta városuukban, a Szt 
Ferencesek kolostorában évi őszi koronáját (közgyű-
lését). A gyűlés a papi egyesület belaő ügyeível 
foglalkozott. 

— A B i a r a e l t t a t e m p l o m b a n a sátoros 
ünnepek utolsó napjai alkalmából az iatenliazteletek 
a következő sorrendben leaznek megtartva: f. hó 
C-án szerdán reggel l / , 7 órakor sachrisz és ezt 
követőleg muszaf, d. u. ' / , 6 órakor eati ima. 7-én 
csütörtökön reggel 7 órakor azaokrlaz, d. e. 10 óra-
kor muszaf, a halottak lelki üdvéért való imával, 
házkára ; d. u. ' / , 6 órakor szirahasz tórái esti 
istentisztelet. 8-án pénteken d. e. 10 órakor muszaf. 
A hitközség elöljárósága ezúton is figyelmeeztetí a 
t. templomlátogató közönséget, hogy a szokott templomi 
reud szimchasz tórakor is szigorúan betartandó. 
Miudcuki belépti jegy nélkül is bemehet ezúttal a 
templomba, azonban a földszintre csakis férfiak, a 
karzatokra pedig nők. Leánygyermek ia csakis a 
karzatokon foglalhatnak helyet, fiúgyermekek a föld-
szinten. Hat éven aluli gyermekek aaoubau egyálta-
lában nem bocsátatnak be a templomba. 

— SzUret . A szentgyörgyvári hegyekben ma 
kezdték meg a szüretet. A Kaniisa környéki szőlő-
hegyeken is ma kezdték meg a szüretet, mely az előző 
évnél sokkal gyengébbnek ígérkezik. A balatonmelléki 
Mária telepen 6 án kezdenek. A must mennyiség és 
minőség lekiutetében közepesnek mondható. A próba-
mérések 18 fokoB (klosterneuburgi) cukortartalmai 
mulatnak A legnagyobb részét mert eladták a ter-
melók 2 4 — 2 7 fillérjével. 

— S z ü r e t i m u l a t s á g . Akik a Kalh. Legény-
egylet tegnap eati szüreti mulatságán resztvettek, 
felejthetetlen est emlékét őrzik leikeikben. A zsúfo-
lásig megtelt Polgári Egylet nagyterem a jókedv ta-
nyája volt egész a reggeli órákig. A bemutatóit 
Kákócy körmagyar olyan zajos tetszésben részest)!t. 
hogy a dillettáns művészek kénytelenek voltak a 
táncot újra eljárni. Ai elért anyagi és erkölcsi ered-
mény a rendezőségnek és kiváló elnökének Eperjesy 
Gábor buzgói kodásának érdeme. 

E l f i k e l ő s e g é l y z ő s z ö v e t k e z e t , fe le t te 
k e d v e z ő f e l t é t e l ek m e l l e t t N a g y k a n i z s á n léte-
s í t e n d ő f ő k é p v i s e l ő s é g v e z e t é s é r e , n a g y 
i s m e r e t s é g g e l b í r ó u r a t k e r e s , f i x fizetés 
é s j u t a l é k m e l l e t t . — A j á n l a t o k „ B i z t o s 
j ö v ő " j e l i g é v e l , e l a p k i a d ó h i v a t a l á h o z iuié-

z e n d ó k . 

A k i s g y e r m e k 
E L P U S Z T U L ? 

Adjon neki S O O T T - f é l e c s u k a m á j o l a j 
E m u i s i ó t és örömmel fogja tapasztalni, hogy 
állapota azonnal jobbra fordul, hogy csakhamar fej-
lődésnek indul és jókedvűvé válik. 

A SCOTT féle EMULSIÓ 
már gyakran visszaszólította szüleiknek 
szeretett gyermeküket a halál kapujától-

A SCOTT-féle EMULSIÓ 
a legkiválóbb, ugy tisztaság, valamint az 

At Emuláló viut' 'mészthetűség és gyors hálás lekiutetében. 
I 1 átinti • 8COTT-
«u mMÉ..>víd. E g y eredeti ttveg á ra a K, <o fillér | )«»•!-• btlM.l ° " J 

toM'" Kapható minden gyógy tálban. 



OKTÓBER 4. Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

— Kunfl Zsigmond dr Nagykanizsán 
A nagykanizsai szociáldemokraták vasárnapi nép-
gyűlésén a magyarországi szociáliata párt legképzet-
tebb vezérembereinek egyike volt az előadó szónok: 
Kunfl Zsigmond dr. érkezésének hirére mintegy 
fiftO-an mentek el a gyűlésre, de a megjelentek között 
sokkal több volt a szociáliata párthoz nem tartozó 
közönség, mint pártbeli. Ezeket Kunfl személye 
érdekelte, ki nemcsak azért ismert a nagykanizsai 
közönség elótt, mert annak idejéu Kun fi tanári 
aftérjéról értesült a lapokból, hauem mert Kunfi 
talamegyei születést), ki gimnáziumi tanulmányait a 
piáristák nagykanizsai intézetében végezte jeles ered-
ménnyel. Tanári diplomájának elnyerése után miut 
fiatal ember a temesvári fórcáliskolának tanára lett, 
amely lisztéről néhány évvel ezelőtt lemondott. Az 
eset annak idején nagy feltűnést keltett. A fővárosi 
lapok hasábokat irtak az ügyről, amely után Kunfi 
csakhamar odakerült hova társadalmi felfogás predesz-
tinálta ; a szociáliata pártba. A párt hivta meg öt 
és rábizta a ..Népszava" szerkesztését. A nagykanizsai 
népgyűlés tv mily a már minden izében szociálist«. 
A középiskolai tanárból csal^Jktképzettaége maradi 
meg, különben valóságos népvezér. Kunfi külsőleg 
ia alkalmazkodott t^ lisztéhez. Az érdekesség kedvéért 
jegyezzük fsl. Vérpiros pártjelvéuyiiyci és úgyneve-
zett Lassalle kalappal jelent meg a népgyűlés szín-
helyén. — A társadalmi politikával foglalkozó beszéd 
ismertetése nem vág lapuuk keretébe. Csak annyit 
jegyzünk fel róla, hogy ez messze kimagaslott a 
szociáliata szokásos uépgyülési beszédekből. Kunfi 
dr. a tegnap délutáaí gyorsvonattal visszautazott a 
fővárosba. 

V A S Ú T I M E N E T R E N D . 
A Bór- éa Llthlon-Urtalmü 

Salvator-
forrás 
kitün« tikárral htiinállaHk 

»«••bajoknál, • hdgyhólyag bán-
tatmalnát éaköaivénynél.aczukor-
batagaécnél.u eniéactéil it lélag-

zéitazervak hurutjainál. 
H ú g y h a j t ó h a t á s á l 

É r v é n y e s 1009. o k t ó b e r 1-től. 

Nagykanizsa állomás. 

•INDULÁS, ÉRKEZÉS 
Hudnpeal feli: Hudapcil fclAI 

fataaalti I (4aa;tt «»»iilktt«! 
Taljaiaa Uiiia I 

fapAaM ¿rr+irrMwtUMt-*. ,a* a 
fciaart-£M«rf ImbmUfftrri, fdlUüLil 

* Búit.,!, V. mU*Vrtkr*ri / , 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 

— Kórházi költségvetés. A városi köz-
kórháznak 1910. évre azóló költségvetéséi a vármegyei 
gyűlés jóváhagyta éa kihirdetés és lő napi betekint-
betéa végett a városhoz visszaküldetett. Ezutáu a 
belügyminisztei ¡urahoz felterjesztelik végleges jóváha-
gyás céljából. Az ápolási dijak az 1Ü10. évre 5 
fillérrel magasabb árral állapíttatott meg az eddigiek-
nél. Itt megjegyezzük, hogy a városi I »09. évi 
költségvetés, melyet a szeptember 13. megyei köz-
gyűlés jóváhagyott, még mindig nem érkezeit le a 
városhoz. Ez okozza hogy a kisfizeléses városi tiszt-
viselőknek megszavazott drágasági pótléka még 
eddig nem volt folyósítva 

— Kisasszonydijnok a városházán. A 
pénteki tanácsülésen Vécsey Zsigmond polgármester 
jelentette, hogy a városi irodában dijnoki miuóség-
beu, miut kisegítő hivatalnokot alkalmazta Dcutscli 
Teréz kisasszonyt. Miudeneselre érdekes esemény, 
hogy a uók|mikép igyekeznek tértlióditaui uiuukakörük-
uek és nnkép cáfolják meg mind jobban a róluk 

alkotott helytelen véleményt, mintha bizonyos állá-
sokba uem volnának ép ugy használható erők miut 
a férliak. Kólöslegesuek tartjuk hogy a polgármes-
ter urnák ezt a modern én helyes felfogását helyes-
lésünkkel szankcionálnék akkor amikor a tanács ezt 
már ugy is megtelte, de az érdekességen kivül rá 
akartuuk imitálni a nőknek egy uj kenyérkereseti 
terrenumára, mely egy kis lépéssel közelebb hozza 
őket azokhoz a jogokhoz melyekért olyan szívós 
kitartással küzdenek és amelyeket a társadalom 
évezredes tradíciói még mindig konokul' megtagad-
nak tőlük. 

— A v a s u t a s o k á r v a n a p j a . A nagy-
kanizsai déli vasutas kerület árvanapja szép 
anyagi eredioénynyel zárult. A nagyközön-
ség méltányolta a humánus mozgalmat. A 
számadás még ninos befejezve, de annyi 
már konstatálható, hogy ¡i két nap közel 
háromezer koronát hozott a vasutas árvák-
nak. Mint értesülünk, a nagykanizsai ipari 
és kereskedelmi vállalatok nagyrészt' nagyobb 
adomány nyal támogatta a vasutasok ügyét. 

* A g y e r e k p o s t á j a . A gyermekek a hét-
nek csak egy m\ján várják u postási. vasárnap Mert 
akkor kapják meg Az Eti Újságomat. Ks van-e 
valami ami akkora örömmel és oly nagy türelmet-
lenséggel várnának, mint ezt a kedves, meghitt 
barátjukat, aki a legszebb képeket teregeti eléjük, a 
legkedvesebb versikét pöugeli nekik, a legmulatsá-
gosabb mesét uxmdja, s beszél történeteket a régi 
magyar világból ea a természetbél. A vasárnapi 
posta a gyermekeknek élvezetet éa szórakozást hoz. 
de n szülők tudják, hogy hoz még euuél lóval töb-
bet. becsesebbet is. Valamit, arait semmi mással 
nem lehet pótolni. Hoz színtiszta magyar szót és 
magyar érzést, hoz okos tanulságot. Mesék és el-
beszélések örve alatt belecsöppend a kis olvasó 
lelkébe éppen azt, amire annak a zsenge 6— IS 
éves korában éppen szüksége vau Azért vált ez a 
lap a legjobb nevelővé. Előfizetési ára negyedévre 
2 korona 00 fillér. Elóűzet'ni lehet Az fin Újságom 
kiadóhivatalában Budapesten VI. Autlrássy-ul 10 

Tisztelettel kérjük vidéki előfizetőinket, hogy 
az illető postahivatalnál az előfizetés 
megújítása iránt lehetőleg gyorsan 
sziveskedjenek intézkedni, hogy a lap kül-

dése fennakadást ne szenvedjen 

i -I óra Oü p. regg. 
| í> „ &n „ rőtig. gy. 
| l> . •'*> . regg. » . 
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í> . 25 . d. u. gy. 

12 . 4& , éjjel s«. 
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11 , 50- , eile •¡«em. v. 
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•I . 4H , röggel ia. v. 
.'» . 41 . reggel gy. v. 

12 . 20- . d . u. u. v. 
5 . Ifi . d. u. gy. v. 

II . 40 . éjjel «lant. v. 
CiAklornya felöl 

S . fl7 . reggel V. v. 

Harc» felől 
;t . IS . regg. u . v . ' 
7 . 5 ! " . regg v V. 

II . 2:t . d e. u . v. 
I . 17 . d. u. •«. v. 
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•Cttk OrtUayaiSI kó.l.ktd.k 
kOirttlta rttlltkoftttal Wltfi Itlt 

Tiaataaágaárt «0.000 k o r o u keiowéj 

Szálloda-átvétel. 
Van szerencsém Nagykanizsa és 

vidéke n. é. közönségének becses 
tudomására adni, liogv e hó 15-én 

a nagykanizsai 
Arany Szarvas szállodát, ét-
termet éa. kávéházat átvettem. 

A bel- és külföldön szerzett lapasz -
talataim remélni engedik, hogy sike-
rülni fog e vállalatot H kor színvona-
lán tartanom és a t. közönség meg-
elégedését kiérdemelni. — Étkezésre 
abonnenseket házon kivül is már most 
elfogadok. — Minden vonathoz omni-
buszjárás az Erzsóbot-tórról, sze-
mélyenkint 40 fillér. — Naponta 
legfrissebb villásreggeli, © © © 

Kiváló tisztelettel 

Haas Vimoa 
Arany Szarvas-szálloda 

Beható tanulmányozások 

ar«dm4ny«it4k, hogy 
•ohloht aaarvaa-
aaappa&a min.ltn vla-
btu — akár malag *HtT 
hiilog, kaotiny r u * 
li<y — gyoraan 4t tró-
atn habaatk , kOnnyea 
batol a taOvtlbt, raeg-
ItpA gyortan oUía a 
alannyal, antikul, 
hogy a aaöTatnak lag-
ktvitbt It ártnlmára 
tolna. HCHICHTaaar-
t t l f t » t a t taljatan 

titlla 4a inant min) 
anyagoktól) ivtltt.l tk 

dí i ' ' ' 
anyago 

lati «If.tllll« 
Óla acyanl/i mlnAtta-
ban alagjobb anyag ok-
Ml „ „ 

- H a a a n H . l a 
tlaailiAal célra 4taüa-
daaaaatt motAaltoa 
a Jóaan 4t Aaa paran-
otolala ia miaJtn báa-
tartatban jalanM-
kanyan utgtakarll 
Idó», mankát S, pinát. 

A Zalai Közlöny 
t z i r k a i z t ö > i | i é t k iadóhivata l« 

Deák-tér i. sz. alatt van 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

A k a r n ő s ü l n i ? 

Hölgyöktől («ok kőttá oWaook, törvénytelon 
gyermekekkel, testi hibával »tb.t 6 - 6 0 0 0 0 0 
korona vagyonnal fel vagyunk hatalmazva, meg-
feleld férjet keresn i . Csakis urak (ha vagyouuélkllliek 
is), akiknek komoly nándókuk van és gyors háaas-
sághou akadály nincsen, Írjanak e címre: L. 
Schlesinger, Berlin 18. Deutschland 

Bükkfaszén 
f ' * ' • -* - * szivógázmotórok Özeméhez, gyári 

üzemekhez, vasalási czélokra 

kapható waggo 
kisebb 

K R B l 
faszén t e rme 

Term 
Moi 

A k i b ú t o r t 
B U D A P E S T E N A K A R V Á S Á R O L N I , 

naját érdekében cselekszik. I M I 
ha vásárlás elótt megtekinti a . ^ ^ 

..BUDAPESTI ASZTALOS IPARTESTÜLET" 
védnöksége alatt álló 

B Ú T O R C S A R N O K É S H I T E L S Z Ö V E T K E Z E T 
á r u ^ a r n o k a i t . melyek a következő helyeken v annak: 
V l ^ . , József k ö r ú t 2»; sz. (Bérkocsis-uteza «árkán) 

IV., Ferenciek-tere 1 sz. (a királyi bérbalotában.) 
R z e n s z ö v e t k e z e t »/. „ O r s z á g o s K ö z p o n t i H i t e l s z ö v e t k e z e t " t a g j a s 

e n n e k f e l ü g y e l e t e a l a t t á l l . 

Vásárlási kényszer teljesen kizárva 
Stílszerű modern lakberendezések. 

Jntáoyos á r a k ! Szaratosseg. ara u i i n É p é r l . 

HIRDESS 

A ZALA! KÖZi 

Az á r u c s a r n o k b a kizárólag e l ső rangú 
budapest i asztalosok és kárpitosok dolgoznak, 

O h J a j ! Köhögés, r e k e d t 
e lnyá lkásodás elli 
gyor s és blatos ha 

E g g e r m e l t p a s . 
AB é t v á g y a t nem 
j á k és k i tűnő 
Dobosa 1 korona 
k o r o n a .— 
P r ó b a d o b o a 6 0 

F i éa i i i t k l l r f é a i r a 

„ N A D 0 1 
M « * f o J t e z a z á t - g y ó g J B Z % 

k o z o t t k ö h ö g é s i i n M M t , »1., yáii-ki 

K a p h a t ó I t i y k t i l i t á a : S z a k é A l k i r t 

R i l k l y i l i i i C i á k t i r i y á i . Pilo 

A Linimeol. Capsici comp., 
a Ho rgony -Pa in -Expe l l e r 

» m i 
offy rájrjónak bi ionyul t hAxis««r, mely már 
sok á r ó t a k t f jnkh bedóraanléannk hiaonyult 
kt tuvénynél , ó m n á l m mi i" y Ii u IC í>p k ti^l 

F i g y e l m e z t e t * * . Silány hamisítványok 
iniatt borásárláskor óvatosak legyünk t* 
eaak olyan eredeti dvogot fogadjunk ol, 
jnely a „HorgMv" védjogvgyel os a RlohUr 
oégjegYiéhael ellátott doNUtha van caoma-
golva. Áru Ó v ó i k b a n K 80, K 1.40 áa 
K 2. - 6» úgyaaolván minden g v ó g y u * r -
t á r tón kapható VárakUr T8r*k J é m f 

gyógvaxerésanel, Budapest . 

OíMcUtr i r ó i n z e r t i r i iz „Ariiy oroszlittor' , 
P r á g á b a u , kl isabethatraMo 5 neu. 

<0 
O 
0) G l o b u s 

F é m t í s z t i í ó k i v o n a f 

j o b b a n t i s z t i t 

m i n t m i n d e n * 

f e l e m á s . 

F p m t í s z t i t ó s z o r p k 

Székrekedés 

V 3 T G y o m o r b e t e g e k : 
Mlndaioknak , kik a gyomor u ioghüté ie , vagy tu l t e rhe léae , rOaa| 

meleg, »agy hideg «lelök élvexeto által, vagy rendet len é le tmód köve tke 

Qyomorhurut . gyomorgörcs g y o m o r f á j d a l o m , i 
nyálkásoclást kap tak , a j án lunk egy kitüi 

melynek UtOnó hali«» már «vek óta ki van p róbá lva . E t a 

Hubert Ullrich-féle növ 
E z e n n ö v é n y b o r k i fünr t , g y ó g y h a t á a u n a k ta lá l t f ü v e k b ő l , j ó bc 
ó l a i r a kelti az e m b e r e m á a x t ó a c a r v e i e t á t . — A n S v á n y b o r m 

I ( a v a r o k a t é a e l ó m o a d i f j a a> o g é a i a é g e a v á r u j j 

A nóvéiiybort Idojekorau kutanálva , |{y.jiuitrboteg*égek még 
Sympioinák min t : Kofá já t , f e l b ö í ö g é t , g y o m o r i g * » , f e l f u v ó d á i r o u t u U é 
(IdiW gyom i rhe tcgiégeknél oly gyakrau • I f t fu rdu luak , e lmúlnak néhánya 

éa emuik kelleniotlen kAvelkeauiényei 
i t obogá i , á l ina t l an tág , va lamim vért. 

nagy t.%Igei-étben (Arany-ér bán t a lmak) a uövénybor által gyo iaan 
megt tünie l i \ i e i u é u t h e t l e n t é g e t é» könnyí t «(ékeiét á l u l e l távol í t ta t ) 
alkalmatlan ré t iek 

Sovány, halovány kinézés, vérszegény« 
lct((ikhli.uAi a rO*i* emésa té t kóve tke tméaye i , I t lányot vérképződé* é* a 
hiánynál^ idegot b á g / a d t i á g é t r o m kedé lyhangu la t , t ovábbá í i í fá jáso 
bctl Ily egyének U n * n egd>aen e lpu t i t u lnak . NAvéuybor a< elg 
.iii. f V Nóvénybor I U K O C S az a i v á g y j i , ax emó»<té«t é* l^plá lko* 
mtwtgcteréf , gyo r . l t j a a vérképi (Mét t , megnyug ta t j a a foldult idegeket 
c lUmere t é* hálaoyílvaaUá» ¡gátol ják e t l . v 

K ö v é n / b o r kaphStó 3 é» 4 koronáér t * N. igykanUta l Ujudv« 
S 'emct-Vldl , T a p t u n y l , l lóhöuyel ,_Jf . igy Bajodul, l , 'el«iV&egetdl, C<urj 
AUó-Dotnboru l , Kotor l l , Mura-Ctányl , Kaikul, l 'od tu ieni , S te ln ic tc l , Ali 
l luU, r o l ó t k e i , Uactal , AUó-Kajk l , N'agy-Hadai. Kéthaiyl , M a r c u l i i , 1 
Verjél , S t . -Ueorgen l , Kallnovaci , Novigradl , Kaproucal , l 'cr laki , C»ál 
tárakban éa ÍUtierIUlelekl>en é t a< o t t l r ák -magya i uionarchln l eg lóbb | 

\ kan l t sa i gyógy iá . ak J.tT tAbb UVCK növénybor rendelé tné l e 
mindenüvé » monarch iában . 

U t á n z á s o k t ó l ó v a l 
K é r j e n c s a k i s 

Hubert Ullrich-féle növ* 
S 
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M a i j i l i n i k hétfon é i csDtértlkin da lban . 
EISfliaMlt árak: Egéii évic 10 korona, félévié 6 korona, 
negyedévre 9 korona 60 flll. — Egyaa a i im ára 10 flll. 

Pótolta aaeikeatlő: 

K c r t é a s J á a a e f . 
K i m l j a : 

n a u r k e u l ö a ^ i . 
Szarkasztisii ál kiadóhivatal Daák-tár f 

Hlrdeléaak dljatabia axarlnt. 

1851—1909. 
Babosa Láatló ügyvéd éa íré, a régi Nagy-

kanizsa legérdekesebb embereiuek egyike, a városi 
közkórház kórágyáu míudenkítől elhagyatva meghalt. 
A Báthory-ulcaí szegényes agglegény lakás uem 
látja többé gazdáját, ki vagyonban a milliónál épen 
egy millióval hagyott kevesebbet maga után, de 
eiulékekbeu, élettörténetben «okkal gazdagabb az el-
huuyt, miut sok parvenü milliomos. Élettörténete 
érdekea példája, miut élt az olyau ember, ki a 
praktikus élettel soha setn számolt, bár élealátáabau 
műveltségben, olvasottságban kartársaival bátran fel-
vehette a versenyt. 

Baboss László Ügyvéd éa iró volt éa mert az 
Ügyvédaég sokkal jövedelmezőbb, miut az irói fog-
lalkozás, Laci bátyáuk csak addig élt goud nélkül, 
mig a paragrafusokból élt. Büszke is volt élte végéig 
Qgyvédi hivatására, de az irodalmai mégis többre 
becsülte. Az irodalomnak fanatikus barátja és művelője 
volt. Már kis gyermek korában a könyveket bujts, 
zsebpénzéből a Szent Lásiló társulatnak küldözgetxtt, 
mert ez a csángókat és bukovinaiakat könyvvel 
támogatta. 

Ifjúkori élettörténetéről csak néhány régebbi 
újság cikkéből ludhatuuk meg egyet-mást. Ült ol-
vassuk, hogy együtt lakott szállásadójánál Arvay 
Lajossal, Zalamegye jelenlegi kiválóan képzelt alis-
páujával. 

Hitelesebb adatot coak attól kezdve találunk, 
mikor néhány évvel a nyolcvanas évek előtt miut 
fiatal fískália telepedett le Nagykanizsán A fiatal 

ifjú tele volt ambícióval és csakhamar tdret talált 
működésére a politikában és közigazgatásban, mind-
kellőnél az ellenzéki oldalún. 0 elfeledte, hogy 
csak az boldogul, ki az uralkodó áramlattal úszik. 
Helyesebben szólva, a praktikus élet, vag.iis a bol-
dogulás fellételeivel uem akart és nem tudóit 
számolni. A jéforgalmti irodából lassan eltűntek a 
kliensek, de ez nem gátolta ót magatartásában. 
Hiába figyelmeztették eiqiatt barátai, ó csak inotoly-
gott. Hadakozás nélkül, szokta mondani, uiucs élet. 
A birálat az élet sója, mely nélkül minden egyhaiigu. 
8 bírált mindent és mindenkit Képzettsége ezt 
megkönnyítette. A bírálat köuyen ment éa mással ő 
nem törődött 

Amennyire előre ment az őszinte krilika gya-
korlásában. annyira fejlődött vissza vagyoni viszonyai-
bau. Pedig ő meg lehetett volna elégedve, mert 
fiatal korábau mindene megvolt. Azonban vére vitte 
a kritikai térre. Ameddig kritizált addig mindig jó 
sora volt. A mikor elcsendesedett, visszavonult, akkor 
már oka lett volna a panaszra. Öregségében csendes 
megadással tűrte sor#át. Kgyéuiségével teljesen ellen-
tétes életbölcseségről tanúskodik az alábbi eset, mely 
az utóblíi években törtéot vele. Ú maga mesélte el 
ezt mosolyogva egy jeles nagykanizsai Írónak, kiről 
tudta, hogy |óíudulaital van iránta: 

— A napokban, kezdte Baboss beszédéi, meg-
látogatott lakásomon egy régi ismerősöm Szobám 
egyszerű, berendezése uagyou meglepte ól. 

— Ejnye ügyvéd ur, szólt hozzám, hát ily 
szegényes kis lakásban lakik most ? 

— Nemsokára még kisebbel is megfogok 
elcgodui, válaszolt Baboss, a sirra célozva. 

Az örökké elégedetleu ember öreg korábau 
élelfiluzofus le t t ! 

Olvasottságáról sokat beszélhetnek ismerősei. 
Túlsókat olvasott, ideje sem volt olvasási anyagát 
niHgkritizálui, aminek később kárát valloUa irodalmi 
műveiben, hol leginkább mások nézetét citálta. At 6 
egyéni véleménye hiányzott onnan. 

Irodalmi működését idősebb korában kezdte, 
ami nagy baja volt, mert ebben a korban gyakorlat 
nélkül nehéz megtalálni a stílus kerekdedaégét, a 
kifejezések változatosságát, szépségét. 

Legsikerültebb művel közé tartoznak hírlapi 
cikkei, melyek a nagykanizsai sajtóban jelentek meg. 
Ezek lárgyál a napi élet aktuálitása éa a közigazga-
tás köréből vette. E cikkek jellemzője alapos tárgy-
ismeret, tartalmas feldolgozás, egészséges felfogású 
kritika. A helyi lapok mindig szívesen közölték 
Baboss cikkeit, bár a közönség némely rétege nora 
IáUa szívesen. Kz a rész elfogult volt vele azeinbeu, 
amiről meggyőződést szereztünk néha azzal, ha 
cikkeit névtelenül közöltük. Ilyenkor ezek általános 
tetszést aratlak. Mikor, egyídőben a Z a l a i K ö z l ö n y 
heteken át írt a városi csendőrség terve ellen, 
Baboaa László sok tartalmas cikket bocsátott e tárgy-
ban rendelkezésünkre. A cikkek névtelenül jelentek 
meg éa leltüuést keltettek tartalmasságukkal. 

Cikkeinek egy uagy hibája volt a kézirat ol-
vashatatlausága. A nyomdák szedő személyzete sokat 
vesződött a szedéssel, ha Baboss kézirat jelent meg 
a lapban. 

Öregségére szeretett volna valami nyugalmas 
állásba bejutni. Az idén a városi katonai nyilván-
tartó állásra pályázott. Ismerősei, barátai szánalommal 
nézték a kilincselő, egykor büszke ellenzéki fiskálist, 
de nem lehettek érte semmit. Nem választhatták 
meg a beteg embert ki hivatalát nem tudta volna 

Certosa. 
(V é g «.) 

Irtai LTTKÁOa J Ó M E F . 

A miut a templomból kilépünk, egy kereszl-
lolyosóu vagyunk. Apró márványoszlopok szegik 
a kis udvart. Közopéu vízmedence, azonban ennek 
vize is kiszáradt, mint a templomban a könny for-
rása. Nem hűait többé a forrás, kiapadt a vize, 
mint az élet az egész üertosában. Siralmas csend 
mindeuhol, a pusztulás, a feledés csendje, melynek 
némasága nyomasztó. S mikor az ebédlőbe lépünk, 
uj érzés száll a lélekre. A képzelet átveszi a vezető 
szerepet s az üres helyeket benépesíti az elköltözött 
kartháuziak szellemeivel. Minden helyén van Itt, 
csak Ők hiányzanak, azok az árnyéksterü tovasorranó 
alakok, kiket e terem nagy Ünnepek alkalmával össze-
hozott S hogy evés alatt is hangozzék szeretetük 
tárgyának dícaérete, egyik a látható uagy foliansok-
ból olvasott az emelkedett szószéken Beszédjük itt 
sem hallatszott, csak a konciouator liangia csengett 
áthatóan. S ha lekiutetét valamelyik felemelte, helyé-
ből a templom fóhajójátiak egész perspektíváját látta 
csillogó oltáraival, szobraival x hizlaló Madonna arcai-
val. Taláu akarattal tervezték igy. Hogy mikor az 
együttlétben már megnyitnék a sziv, ugyanakkor a 
szem előtt a templom belsejének misztikus fénye fel-
tűnve, a bizalmat az emberekről afelé terelje, ki a 
sziv sebére egyedül tudja az enyhQlet balzsamát 
csepegtetni. Oda is tér mindegyik ebéd után s onnan 
mint hangtalan szellemek murának tovább a Chíostro-
grande felé, melynek folyosóján miud a huszonnégy 
karthauzi eltűnik, luiutáu az utolsóuak ajkáról is 

elszállt a lnie.su szó: mementó mori! Néptelen 
minden, míutba aeuki sem élne itt. Pedig itt 
haiigos az élet. 

De neiu kiuu. hanem a cellákon belül. Huszon-
négy karthauzi lakása fonja körül a keresztfolyosót. 
Szorosan egymás mellé simulnak, hogy az akarat és 
cél egységét kívülről is kifejezzék. Krós tölgyfa ajtó 
zár|a el mindegyiket a külvilágtól, mely mellett 
még egy kis ablak vau, hol az eledeli nyújtották 
be. Minden coliénak volt egy előszobája s egy kis 
kertje ia. Belül miudeu az egyszerűségre vall sima 
fa az ágy, a térdeplő, az iró asztal, mely egy fali 
szekrény lehajtható ajtaia voll Itt éltek egymás 
mellett szótlanul, csendben egy életen át, kiket a 
közös életcél s rendszabály összekötött, kik egy 
magukkal hozott mull emlékeit zavartalanul akarták 
uira átélni g kit egy jövőbe vetett remény hiánytalan 
boldogságán u világ ármányai elől elvonulva akar-
tak elineregeui. Egész féuyűzésűk az a tulajdon kis 
kert volt, melyben szórakoztak, mikor virágágyaikai 
gondozlák. S a virágot is azért ápolták hogy annak 
hervadásáhau is folytonos köszöntésüket hullják, azt 
az örök memoutot, mely mindig ajkukon csendült, 
mikor egymás mellett siettek el s melyet mosoly nem 
feledtetett a emberi hang el nem némított soha. 
Innen uem volt visszatérés, a ki ideiért lelki gyöt-
relmeiből a lélek édes gyönyörére ébredni fel. E* 
sokan jöttek. Egy cella sein maradt üres soha. Ha 
egynek lakója a memeutot lettel hangoztatta, lezárt 
alakkal, kihűlt testlel s koporsóiéra hulló rögdübör-
géssel, |ött helyette más nap egy uj W<V ki folytatta 
u cellának belsőiében a néhány pererjj megszűnt 
életet. S a zsolozsma tovább zengett s a klassziku-
sok másalásábau sercegő toll tovább gyártotta azokat 

a művészi sorokat, melyek fölött annyi szem aludt 
ki a melyek annyi emberi élet energiáját őrzik. 

Ide jött a csendélet homálya után epedő Sforza 
Kristóf is Itt élt N itt is halt meg a bejárattól a 
második cellában. Elete nem más, miut annyi sok 
másé, ki vele s elölte élt itt. Boldogságról álmodó 
szive uem találta azt fel a világban, eljött ide 
keresni a magányba S mire ott is életre dobbant 
egy érzés, hol ó azt előbb hiába élesztette, akkor 
ó már a világra nézve meghalt s csak a halál 
gondolatának olt s lelkében hamuvá égette a mait 
minden emlékét, mely a gazdag élet örömeiből kiül-
dözte ide, ez örökös temetőbe. 8 azután megkezdő-
dölt egy élet, a szenvedés élete Visconti Máriára. 
Idejött a templomba az a fehér arcú, szuróa 
tekinteti) fiatal leány, kinek akarata akkor volt kemény, 
mikor hajlitaní akarta a fiatal Sforza a akkor hajlott 
m e g , m i k o r ez m á r a l e m o n d á s , az e u y é s z e t , a 
liervudás és a halál szelíd ábrándjait szőtte össze 
egy lélek örömfüzérévé. 8 az inost kezdte szőni 
ábrándjait, mikor ez már az élet minden ábrándjára 
rádobta a feledés rögét s a halál szörnyű revelációjá-
ban olvasta az emberi élet minden örömének teljes 
jelenléktelenségél. 

Valahányszor horára kondult a kampaníllo 
harangja, már olt volt a chiostro ajtajánál Visconti 
Mária. 8 a cellák lakói bejöttek sorban egymás mellett, 
de a csuklyák minden arcot elrejtettek a kíváncsi 
szemek elől. 8 ő igy járt oda több mint husz évig, 
hogy csak egyszer láthassa azt, ki magát ó miatta 
temette el. A monda szerint a sekrestye egy 
Assunziónéján is ott lenne alakja Oda festtette 
magát, goudotva, igy kerül egyszer szembe Sforza 
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el látni . Babosénak nagyon fájt a szavazás e r e d m é n y e 

Összesen 7 sxavazalut kapott . 

Ax utóbbi években a sétatér Tolt ál landó tar-

tóikodáai helye . Egésx nap ott Olt a park köxepén 

egyik padon Nagyon l e t t t eU néki a park. Mindig 

m o n d o g a t t a : .Szobro t é r d e m e l n e ezért a Gyula ." 

Már mint T r i p a m m e r Gyula, a Szépítő Egyesű-

lel e lnöke. 

Kgyidóben a névmagyarosi tási Ügyekért táradon 

Volt Kanixsáu valamikor egy névmagyarositási társa-

ság. Ennek fozeteit küldöxgette s íé t a t embereknek 

éa a c ímzésben az illető német , vagy idegen hang-

zású neve mel lé már magyar nevet is ir t . 

Nagyou aok téren fejlett ki e r edményes mú-

ködéat . Ha elleuzékies magatartása miatt kevés jó 

barátot szerzett is, de képzet tségét még ellenségei 

ia e l i smer ték . Kgy rendkivDl érdekea életpálya feje-

ződött be nála 

A helyi sajtónak lelkes barát ja volt élte végéig 

Szorgalmasan dolgozgatott a lapoknak és a fiatalokat 

buzdítot ta a munkára 
Kmlékét soká őrizzük és becsüljük 

• 

Habosa László 1851-ben született . Atyja, Habosa 
Heuedek t iszt tartó, fiát gondos nevelésbeu részesítet te 
Az apa az f>0— 00-aa évek fugaima szerint é r t e lmes , 
miiveit ember volt. szeret te az irodalmat, mely 
iránt az ílju Laci f igyelmét is hamar felkel t l te . 
1 8 6 3 / 6 4 . került Nagykanizsára gimuázistáuak. Magyar 
élet folyt itt akkor, ami reá nagy hatással volt Az 
e iuberekuek , mint ó irja egy visszaemlékezésében, 
pengő sarkanlyu, darutollas kalpag, rojtos topán, 
zsiuoros nadrág , spencer volt a vixeletjük Kgyszerü 
m e s t e r e m b e r Réky F e r e n c kovácsmester házában 
nevelkedet t , kíuek lakása alléié diáktanya volt. — 
A fiatal diák rajzolással, lombfüréaxeléaael, tanulás-
s'.il töltötte ideiét , de csakha in i r az irodalom 
iránt kezdett érdeklődni . Nagykanizsáról Győrbe , 
ma jd Pozsonyba kerü l t , hol jogi tanulmányai t végezte 
éa élénken réaxtvett a d iákmozgalmakban . 1876-ban , 
miut fiatal fiskális Nagykanizsán telepedet t le. Itt 
kezdet t é rdeklődni a társadalmi kérdéaek. az országos 
és városi politika iránt. A politikában a függet len t , 
ségi eszmékér t harcolt . Akkor ínég 3 é r e t ciklusra 
választották az országos képviselőket és ezért a 
kerü le tekben ma jdnem állandóan folyt a korteskedé*, 
mely ben Habosanak nagv szerepe volt. 1880-ban 
t . 'nger l .a |os mellet t küzdött Jókai Mór elleu. Részt-
vett még ax 1881, 8 4 és 87-es évek válaaxlá»! küz-
de lmében Sokat fordul t meg vidéken is éa igy nagy 
i smere tségre tett szert . Nemsokára lóforgalmu ügy 
védi i rodája lett. Négy segéddel dolgozott . A városi 
ügyekben kímélet len elleuzéki rol l , Babóchay el leu 
sokat harcolt . Néhány cikluson át városi képviselő 
volt. El lenzékieskedése miatt csakhamar hanyatlani 
kezdett ügyvédi irodájának forgalma, mely az utóbbi 
években nagyou russzul ment I rodalmi működését 

fordításokkal kezdte. Különösen arukat a külföldi 
írókat olvaata kik a nőkérdésael foglalkoztak. K 
kérdésről ő Is adott ki több kis művet . Majd • kül-
földi költőkből fordí tgatot t éa a legutolsó években 
autliologiát adott ki. inslybeti neves költők m i v e l ! 
közölte fordí tásban életrajzi éa i roda lomtör téne t i 
adatokkal kísérve. Leguto lsó Ónálló müve . S z e l l e m e s 
írók a nőkrő l - c ímmel a L-Anyok könyvlá ia c imo 
füzetes folyóiratban jelant meg Közben állaudéati 
dolgozott a Zalai Kflilflnynek, melynek a nyolcvanas 
évekbeo rövid ideig axerkesxtóje volt, a Zalának és 
még sok vidéki lapnak, néha tóvárosiaknak ia. 
Kgyidóben a névmagyarosi tás i mozgalomnak volt 
lelkes h i t e . Ax utóbbi években te l jes visszavonult 
ságbau élt agg legény i magányában. A halál uiínt 
teljesen szegény ember t a nagykanizsai köxkórháx 
egyik kórágyáu ta lá l ta . 

• 
Temetését az ügyvédi kar r endez t e , mely a 

halálesetről gyászje lentés t adott ki Ravatalára élő-
virágokból díszes koszorút helyezett „Ssere te l t ka r -
társuknak. a nagykanizsai ügyvédi kar* fel i ra t ta l , 
Délután 4 órakor helyexték örölr nyuga lomra , édea 
anyja néhai Habos Heuedekné sírja mel lé . A végliax-
teaségnh megje len t Vécaey Zs igmond p o l g á r m e s t e r , 
Leugyel Lajos főjegyző, Hali* István tanácsos, Gózony 
Sándor tsz ki bíró, Kayaar Klek albiró, d r . S to laer 
Láaxló tszki jegyző . Díenea Sándor szolgabíró, Sxalay 
Sándor a .Za la* főszerkesztője , a .Za la i Köxlönv" 
felelős «xe rkea i ló i e , sok Uni té , tanár és az ügyvédi 
kar maidnem tel jes számban . 

H Í R E K . 

épí tenek . Az épi téahex pénz kel l , ineg axáx bixotlaági 

illés lefolyását b í r ja k ivárni , m e g dön t é s t a pályázat 

fe le t t , meg éa m e g . . . 

A fenti r ende le te t a köxgyüléa ia t á rgya l t a . 

Szép kia s k a n d a l u m fe j lődöt t b e l i l e . Kajki képviselő 

b i u l m a t l a n s á g o t szavazott M a g y a r r endőrkap i t ánynak . 

Izgató beszédben rámuta to t t a r ra , hogy Magyar 

hatáskör i összeü tközésbe került a tauácseaal é t e n n e k 

ax ügynek ax e lb í rá lásá ra a külön hatáaköri bíróság 

leax i l le tékes, ü a r a g u r i szakér ió meg azt vitatta, 

hogy azok a bizonyos házak be sem d ű l h e t n e k , 

m e r t oly a lacsonyak, h o g f m é g egy meaaziaai 

fö ld rengés s em képes azokat ineg inga lu i . 

Leg jobban d ü h ö n g t e k Ivica éa Huncy képvise-

lők, akik egy k ra j cá r t sem akar tak a lebontási célra 

megszavaz ta tn i Rámuta t t ak a r r a a k ö r ü l m é n y r e , 

hogy az ő házuk s e m m a g a s a b b éa d í szesebb auuál 

a bizonyos házcsopor tná l , a mi nekik jó, ennek a 

• á iosuak ia jó lehet . Ha musxá j felviszik ax ügyet 

a minisz ter ig A vége a aok vitának %z lett , hogy 

egy l e b o n t á s i b i z o t t s á g o t választol tak, m e l y -

nek feladata leax javaalatot t e r j esz ten i köxgyüléa e lé . 

„ U | nemzedék Jött, mely Jobb akar t lenni éa 

az Is lel t . mór t csak akarni ke l l .* 

A nagy Sxécheuyí i iek egy mél tó követő je fe l -

a jánlo t ta egy evi j övede lmé t a városnak , hogy 

ép í t tesse fal Tha l ia t e m p l o m á t a r r a a h e l y r e , hol 

e g y k o r patkány királyok vára ál lol t . 

Pu lgu ra Jánoa . 

Lebontják, v a g y n e m ? 
Valamelyik napon Kanizsa város tanácsa föl-

szólítást kapott a rendőrség tő l . Ez a felszólítás igy 

volt fogalmazva : 

Hivatkozással a kihágásukról szóló törvény 
3B7. §-a 14. pon t j á ra , ezennel m e g h a g y o m 
Önöknek, hogy az Erzsébe t - té ren 4. szám alatt 
levő házaikat vagy javít tassák, vagy rombol -
tassák le, mer t azok ugy egészségügyi , vala-
mint közbiztonsági szempontból biztosítékot 
többé uem nyújtanak éa kihívják a já ró-ke lők 
jogos visszatetszését. 

K i f y a r r endőrkap i t ány . 
Ez a rendele t a ház szomszédságában nagy 

örömei keltett . A . S z a r v a s ' kávéház ozsonai közön-
sége heves gesxlikuláciúval tárgyal ta az ü g y e t . Igenis , 
ex sxéayen , hogy a város legszebb te rén ilyen épít-
mény. ' hagynak meg. Ootl l ieb nagykereskedő m e g 
.'•000 koronái ajáulutl fel egészen önzet lenül , h o g y h a 
megkezdik a patkány fészek helyén a sx inhá i épí té-
sét I l in. enyelget t Garami vendéglős , könnyű neki 
felajánlani .'>000 K., mikur így is tud ja , hogy nem 

Kristóffal , ha uein is élve. Ezt is hiába várta. A 
karthauzi a t emplomban sem néx mást a földöu kívül, 
mely IIZ ó temetője S égi reményeinek te rmő földje . 
S bármily szép is Andrea Solaria képén a t lenge 
alak angyal alakjábau, melynek szemsugarábau bíz-
tató remény a a vágyak révbejutásáiiak boldogító 
ígérete csillog, azt a képet sohasem látta, kíuek 
szánva volt. 

Azóta már sok év perge t t le az idő o r tó j án 
Annak az angyal alaknak élő miutá |a régeu e l fouyadt . 
e lporladt De tör ténetét megőrizte a |elen is abban 
a szaggatóit , darabos inagyaráxalbau, mely ax ott élők 
ajkáu egy elhibáxott szerelem őrök t rag ikumakén t 
zeng iuég ma is. Kgy sírkő törmeléket is lát tam ott 
Valami szép emléknek lehet tör tmaradváuya e m á r -
vány darab , melyet szépségében megcsúfol t az idő. 
Két szól olvastam rajta uagy nehezeu : vit i l — élt 
requiescit — nyugiz ik . Az irás közepéből egy sxó 
hiányzik, ott kikopott a márvány. Egy betű van meg 
n szóból, a kezdet egy a — , mely taláu az amavit 
ige há t ramarad t része. S ha igy vau. ki másé lehelne 
e fel iráa, melyben egy elhibáxott élet M^ténel« csendül , 
mint axé a reményte len leányé, ki tényleg élt , szere-
tett s örök á lomban nyugszik ; vizit, amavit, requie-
sri t valahol itt e kolostor táján, hova boldogságát |öt l 
keresni ax, kit ó későn tudott már sxeretui. 

De hagyjuk a multkebelében ex évszázados regény-
tö rmeléke t . Gyöngéd , nemes eseményemlék az. melyet 

egyiknek reményte len hervadása a másiknak ideál is 
lemondása tesz széppé, é rdekessé Egy élet f akófosz -
lánya. melyet csorbiilatlau bo ldogságban kellet t 
volna leélni két embernek , ha e g y s z e r r e ébred in iud-
keltóben az. minek csalódása egyikei egy élő t e m e t ő b e , 
a másikat egy élet fá jdalmába ke rge t t e . Islen tud ja 
mennyi ily meaét lehetne azokról összegyűl te in , kik-
nek neve a emléke egyként ős idők fe ledésének 
rétege alatt hamvad itt. 

Már csaknem este vau, mikor az e m b e r innen 
kiszakad a szabadba, hol az e lmúlásnak borús s e j t e l m e 
köilként száll el a lélekről Sie tve megyek az ul 
szélén bus lskudó platánok á rnyékában , melynek szét-
rázta zugásából mintha kísér tetek su t togása hal la t -
szanék. Lombjaik ugy hajolnak össze, m in tha valami 
misz tér ium rej tekhelyét akarnák e l födni az u tókor 
elótt mely a Oertosa éleiét, m a j d n e m a fe ledés mély-
ségébe dobta 

A mikor a lemondás diadalának e sz ín teréről 
e lmegyek , a poros utuu emlékeze tem mega ranyozza 
a romladozás'-fe jelenkori képét 8 én a vidékre 
viziószerüen fényt borító holdvi lágánál visszanézve, 
azt ax igazi Certosát látom m a g a m előtt melynek 
falán belül egy belső, erős, szuverén akarat paran-
csára legázolt érzéseken keresztül annyian verték 
a lelki boldogságnak liamísittatlaii d iada lu t j á t . 

— Vértanuk emléke. Városunk fe l lobogózva 
emlékezet t vissza a (¡0 esz tendők e lől l i t ragédiára . 
A x i r o s i hatóság Vécsey Z s i g m o u d p o l g á r m e s t e r 
vexetéaével meg je len t a S í ! . F e r e n c e s e k t emplomában 
tartot t g y á a i m i a é u . Ax iskolák növendéke i is t emp-
lomba vonul tak. A f ő g i m n á z i u m i f jú sága pedig iskolai 
Onuepéllyel áldozott a houf ibána t o l táráu Mezgár 
Lajos ünnepi beaxéde m i n t h a az i f j ú ság kegye le iének 
keresz t j é t lüxte volna a szeul h a n t o k r a , olyan jóleső, 
olyau megha tó volt. Rausc l i enbe rge r Gyula é r tekezése 
a nap tö r téne té rő l rövid, velős t r agéd iaazerü regiazt 
rá lása volt az a l j asságnak éa a feuaégnek a mi e 
napon Aradou v é g b e m e n t . S o m m e r J ó z s e f , Gaányi 
László. Fábián La jos , tanulók axavalatai, ének és 
zeneszámok töl töt ték ki a axép Ouuepaégel . 

— H a l á l o z á s . T e g n a p d . u. he lyez ték őrölt 
n y u g a l o m r a az izr. t e m e t ő b e n özv. Klein . lakaimé 
s í ü l Dentach B a b e t t e u r n ó t 75 éves korában A 
megbo ldogu l t éden a n y j a volt Ke inény J e n ő n é izr. 
t a n í t ó n ő n e k . 

— A seegényaorsu tüdőbetegekért El-
hisszük , hogy m á r u n j a a közönség ezt az ö r ö k ö s 
e g y f o r m a nótát h a n e m tessék be t ek in t en i a szana-
tó r iumba , ahol i f jú , ílju mel le t t fekszik sá rga , fakó 
szint ien e l j egyezve a ha lá lnak , melye t az il leték lla-
tal kora m é g m e g t a g a d n i látazik. Akkor szivüuk 
m é l y s é g e s fenekérő l szakad ki sóha junk és fe lbuzdul 
bennünk a könyörü le t , hogy a mit e m b e r i e r ő v e | 
s eg í t ségge l meg tehe tü l ik , azt el ne mulasszuk , mig 
m%jd e g y s z e r az ember i l u d o m á u y oda n e m lép a 
s í r szélén á l lókhoz és azt m o n d j a : m e g vagytok 
m e n t v e . Add ig á l l am éx t á r s ada lom, egyesek éa az 
Összesig t egyen m e g m i n d e n t , a m i t a t ü d ő b e t e g e k 
é r d e k é b e n m e g t e h e t Városunkhoz á t i ra tot kü ldö t t a 
Józse f kír. h e r c e g s z a n a t ó r i u m igazgatósága , hogy 
ugy in ín t edd ig i években , ax idén ia in téxked jék , 
hogy a leküldöt t ü re s ta rso lyok m e g t e l v e t é l j e n e k 
vissza a j ó t é k o n y s á g fi l léreivel Városunk tanítói , ta-
nítónői, t anára i , a tanuló világ, a szülők mind ig 
azivoaeu sorakoztak a küzdők közé, igy a m o s t a n i 
g y q j t é s is b izonyára á k iváut e r e d m é n y el fog j á rn i . 
A g y ű j t é s okt . 30-a és nov. 6-a kői t f og meg tö r -
t é n n i . 

Villamos vilátfltáa a plébánia tem-
plomban A Szt F e r e n c e s e k t e m p l o m á b a n már 
m e g k e z d t é k a vil lamos világítás veze tékeinek m u n -
kálata i t A t emplom újra fes tése , az ol tárok renová-
lása éa az orgona ki igazí tás is t e r v b e vau véve és 
rövid időn belül eszközöl te t ik . A köl tségek cé l ja i ra 

l a hívek kegyes ado ináuya í ra számit a r e n d . 
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— AB u j f ő g i m n á z i u m Fonton lépés««! 
haladt elér« kz építendő uj főgimnázium Ugye, 
»mennyiben, miut megbízható forrásból jeleutik, a 
Jámbor éa Bálint budapesti műépító cég a lógimnátiuini 
épület tervelésére vonatkoté szenédést aláirta Kz 
az érdemleges lépéa azért fontos, mert ha az elko-
szolt általános tervet a városi tanács és a rendkor-
mány elfogadják, akkor a közoktatásügyi miniszteri 
jóváhagyása után a részletes terv szerint való építési 
muukálatokra vonatkozó árlejtés köretkezik, mely 
után a megvalósulás stádiuma már rövidebb idó 
kérdése. 

— E g y s z ö v e t k e z e t & Osány s z o b o r -
nak. Szép és dicséretes mozgalom hirét közlik ve-
Inuk Zalaegerszegről Mozgalom indult meg, hogv 
a felszámolásban levő zalaegerszegi fogyasztási és 
értékesítő szövetkezet csekély vagyonát adja oda a 
Osány szoboralap javára, aini annál is inkább helyes, 
mert a jelekből ítélve a felszámolási költségek a va-
gyont fölemésztik. A szép hazatlas mozgalom önma-
gát dicséri. 

— J e g y z ő v á l a s z t á s . A nyáron elhunyt Ko-
váea Gyula kotori jegyző helyére egyhaugulag Sere-
gélyes Károly oddigi helyettes jegyzőt választották 
meg. 

— A magyar kereskedelem ke rékkö tő i . 
Nem hiába idegenkedik népünk az ulazó vígécektől, 
Száz meg azáz oka van annak a szegény becsapott 
földmivesuek iparosnak, hogy inoueküljön előlük, 
akár oaak a látatlanul elhelyezett csapda elől. Tele-
ordítják a fülüket, hogy igy köteleaség a magyar 
ipartermékek pártolása, meg ugy ne menjen ki a 
pénz a külföldre, de arra meg nem törekesznek, 
hogy a magyar kereskedők megbízhatóságát bele-
oltsák a vevő közönségbe. Távol vau tőlüuk, hogy az 
ilyen kereskedői filoxerákat általánosítani akarnók, 
sőt tudjuk, hogy e téren már nagy haladás mutat-
kozik, de hogy a vevő közönség sunyi becsapásától 
sem idegenkedik uémely utazó kereskedő arról sok-
sok adatol lehelne felsorolni. 

8zabó Lajos a Kanizsa halárában levő l'otyli 
malom tulajdouoaa panaszt lett a rendőrségen Varga 
éa Ooiten budapesti cég kiküldött utazója Varga 
Uéza ellen. Szabó nemrég Kanizsára hozott lisztet 
és útközben találkozott Varga Gézával, a Varga éa 
Ooiten cég utazójával, ki egy liakkereu éppen ki-
akart hozzá menni, hogy gépolsjat ajánljon uekí 
megvételre. Minthogy az ár megfelelő volt, reudelt 
is egy hordóval. A megrendelést annak rendje sze-
iiut kiállította, másolatot adott 8zabóuak, vmajd el-
kérte tőle és újra irt valamit rá. Szabó tovább foly 
talta útját a város leié éa egy üzletben eldicsekedett, 
hogy most olcsóbban vett egy hordó olajat, miut 
eddig. Mivel ott uem tartották az árt lehetőnek meg-
nézték a megrendelő levelet éa bámulva tapasztalta 
Szabó, hogy ott uem t hordó hanem 10 hordó 
megrendeléséről van sző és hogy 3 hónapoukiut 
kell átvenuie egy-egy hordóval Mivel ez a menuyi-

' xég neki legalább i0 évig volna elegendő és igy ó 
ilyen üzletet semmieaetre se köthetett, de uem is 
kötött, annak a gyanújának adott a rendőrségnél 
kilejetéat, hogy mikor viaazakérte a másolatot az 
l-es mellé egy O-t irl és mert hosszabban irt 
tehát akkor jegyezte fel, hogy három hóuaponkint 
kell átveuuie egy-egy hordó olajot. Ó pedig a vissza-
kapott másolatot meg sein nézve vágta zsebre Izeut 
azután a Bécsére ment kereskedőnek, hogy jöjjön 
hozzá a tévedést kiigazilaui de Varga erre nem 
volt hajlandó. Szabó Lajos erre magánokirathamisi-
tásért tett feljelaulést varga Uéza kereskedő ellen. 

— A oaáktomyal uhláuus vérengzés 
Az annak idején nagy felháborodást keltett csáktor-
nyai uhlánus verekedés ügyében, mint Csáktornyáról 
irják, most folytatjá a vizsgálatot a zágrábi hadbíró-
ság. A hadbíró az összes erdekelteket kihallgatta. 

á— Á l l a m i f á k . A sudár jegenyéket, melyok a 
yar országutakat oly jellogzetosgé tették sokfelé 
ntötték már és eporfák vagy gyümölcsfákkal he-

lyettesítették Az útszéli gyümölcsfák azonban a nép 
felfogása szerint minden emberé Igy gondolkodnak 
a récsei uti diófákról is a Ilaba-félo téglagyár niun-

.1 kásái, mert amint Baliár József állami ulkotró, ki az 
"httaui iliófák felügyeletével is meg van bízva, azt 
jelenti, hogy e munkások az 6 tilalma ellenére ía 
leverték a diót Sót mikor erélyesou fellépett, rá-

támadtak éa megverték. A rendőrség hatóság elleni 
erőszak büntette miatt megindította elicnök az eljá-
rást De azért a diót a jövőre se mentik mag az 
állam részére. 

— E l g á z o l t a s s z o n y Tegnap délelőtt Lő-
rinc József helybeli bérkocsis egv langvízi asszonyt 
a Főúton elgázolt. Súlyosan sérülve a kórházba szál-
lították. A bérkocsis ellen vigyázatlan hajtás miatt 
a rendőrség az e^árást megindította. 

— A b e c s ü l e t e s m e g t a l á l ó . Van ilyen is, 
aki a talált 20 K-át beszolgáltatta a rendóraégnek, 
hogy ott felvehesse, aki tulajdonjogát kellőkép iga-
zolni tudja Nevét nem akarja az illető a nyilvános-
ság elé hozni, hát mi is megőrizzük a becsületes 
megtaláló iukognítóját. 

— A Berger-féle gyógy és higönikus 
s z a p p a n ISOH. óta vau forgalomba A legtávolabbi 
országokban használták, mert a szappan nagyon 
hatásos. Mint fertőtlenítő szappant a Berger-féle 
káirányszappanl használják. Mint nélkülözhetetlen 
mosó és fürdő szappant mindennapi haszuálatra a 
Herger féle glicerin kátrány szappant használják. Az 
összes gyógysiappanok Magyar Osztrák monarchia. 

zás volt éa még az nap délelőtt a mi detektivünk 
mini segéd foglalatoskodott a kiszolgáló asztal mögött, 
figyelve az alkalmaaoUakal. Néhány napig mi aem 
történt. A hét végén a főnök egyik legrégibb, bizal-
mas segéde beállított az üzleti irodába és tudottá a 
főnökkel, hogy az egyik uj segéd lop. — Mutasaa 
meg melyik, mondotta a főnök. Kimentek az elárusító 
csarnokba, ahol a főnök nagy rémületére s detek-
tívet ismerte fel. A házilolvqlás ellen az egyedüli 
óvószer az alkalmazottak becsületessége. Ha w 
alkalmazott becsületes nem vonz sem a selyem auho-
gás, sem pedig a bankóropogás. 

Mondják, a magáról megfeledkezett ifjút néhány 
nő biztatta a bűncselekményre. A uóknek állítólag 
nem tellell divatos selyem blúzra, azauros harisnyára. 
A fiatal segéd hordla e .korzóképes* holmikat a 
divat rabjainak, kik hiuaáguk kielégítésért még • 
bűntől sem riadtak vissaa. Ha ez igaz, akkor ez a 
történet egy szomorú érdekes fejezete annak a tár-
sadaluli betegségnek, melyre ínég mindig alkalmaz-
ható ez a vígjáték! cím: Fenn az ernyő, uincaeu kaa. 

A n o n l m u a a . 

K Ö Z G A Z D A S Á G . 

JEGYZETEK A HÉTRÓL. 

(/I házitolvaj. — Akik ellen nehéz vé-
dekezni. — A detektív, mini segéd. — A 
divat rabjai. — Fenn az ernyő, nincsen 
kas. —) 

« 

A tolvajoknak egy megszokott típusa került 
ismét a kanizsai rendőri krőuika lapjaira : a házi-
tolvaj. Nem az olső és uem is az utolaó alakja a 
bűukróuikáiiak Házi tolvaj szokott típus a rendőrség 
elótt Ninos az a foglalkozási ág, hol házítolvsj nem 
volna. A fővárosi lapok rendőri rovata telve vau 
ilyen alakokkal. Egyszer kereskedő segéd, iparos 
alkalmazott, magánhivatalnok, pincér, szolga a házi-
tolvaj foglalkozása, másszor a városi éa megyei hi-
vatalokból a bankok pénztári «zobáibol éa más ily 
előkelő helyekről kerül ki e rendőri .anyag.* 
Alakjuk uem veszik ki, sót mintha szaporodna. A 
rablók, betörők, tolvajok ellen még lehet védekezui, 
de a liázitolvajok ellen nehezen. Ezer és ezer sikál-
niuk van az ilyen einberekuok bűnös vágyuk kielégí-
tésére. Hasztalan a főnökök minden elővígyázata, 
felügyelete, a házitolvaj mindig megtalálja az alkal-
mas pillanatot tette végrehajtására. A kanizsai aktu-
ális esetből kifolyólag sok szó esett a héten keres-
kedői körökben a házitolvajok elleni védekezéaról. 
De biztos ellenazert senki sem tudott ajánlani. S ^ e z 
így van. Miuél nagyobb forgalmasabb valamely 
üzlet, annál uagyobb a házitolvaj alkalma, amely 
inint az elcsépelt közmondás mondja, szüli a tolvajt. 
Knuek tanulságos esele a következő, melyei egy 
budapesti áruház bizalmas emberétől hallottam : Egyik 
legnagyobb magyarországi áruházbau évekkel ezelőtt 
a főnök és/revette, hogy sok olyan áru tűnik el, 
melynek uinca meg az üzleti könyvekben a könyve-
lési tétele. A főnök bizalmasait 'megkereseti egy 
detektívet járna a dolog végére. Elsején segéd váltó-

Mezőgazdasági képek Angolországból. 
Az Orsz. Magy. Oazd. Egyesület tagjai a mult év 
juuius havába lauulinányutat tettek Angolorazágba. 
Ez a tauulmáuyi utazás fényesen sikerült, akár a 
szerzett gazdasági tapasztalatokat, akár a vendégszerető 
fogadtatást tekintjük, melyben a tagok réateaültek 
Hogy a szerzett tanulságokból necaak a kirándulás-
ban részt vett tagok okuljanak, hanem gazdatáraaík 
is, az 0 . M. 0 . E. egy szép kiállítású kötetben 
közzéadja beszámolóját. Ujnépi Klek Ernő vidékünk 
e gazdasági szaktekintélye, a könyvben két tanul-
mányt tesz közzé. Az egyik az angolorazági serté-
sekről szól, a másik a newcaatlesi Royal Show-ról. 
Ennek a Gazdasági Egyesületnek lőlevéuyaége éa 
a mezőgazdaság általános fejlesztése. Az érdekea 
könyv aok sikerült fényképet tartalmaz éa az 0 . M . 
G. E. titkári hivalaláuál megrendelhető. 

Kereskedők gyűlése. Balkányi Kálmán dr. 
az Omke. titkára Sümegen és Zalaazentgréton elő-
adást tartott. Az első helyen a kereskedelem hely-
zetéről, melyet uem tart kielégitóuek, a második 
helyen az uj mértéktörvény ről. 

Egy érdekes indítvány, Sági Jáuoa, a 
Keszthelyi Hírlap agilis szerkesztője érdekes bead-
ványt adott be a kereskedelemügyi minisztériumba. 
Sági azt indítványozza, hogy határozza el a kereske-
delemügyi minisztérium, hogy a gyárosok, kereske- * 
dók és iparosok megcluizetieu nyomtatványokat ia 
adhatnak postára oly megbízással, hogy azokat a posta 
kézbesítői bizonyos városokban, bizouyos számban, 
bizonyos érdekkörben osszák ki Sági indítványát 
példákkal magyarázza és azzal indokolja, hogy ennek 
megszerzése t s a körlevelek szétküldése nagy költ-
séget okoz az érdekelteknek és az eddigi körlevelek 
szélküldése a poslánák ia nagy munkát okozott, mert 
a rengeteg anyagot községek szerint kellett csopor-
tosítani, irányítani, a személyzetnek örököseu a cí-
met kellett nézegetnie, olvasgatnia. 

NYILTTÉR. 
"Az e rovatban köztöltékért uem vállal felelősséget 

a szerkesztőség 

G y e r m e k á f y M é e s z o p t a t ó a s a z o 
n y o k n a k 

a „Kufeke" tápláló, könnyen emészthető táplálék 
bármikor ehető és kellemes változatosságot ad 

\ zabkása mellett. 
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A Z a l a i K ö z l ö n y 
Sz«rkiii(iié|i ii kiadóhivatala 

D e á k - t é r i. s z . a l a t t v a n i j 

LE DÉLICE S S apir 
cigarottafiüvely 

m i n d e n ü t t k a p h a t ó . 

1287/1000. végrh. Mám 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.e. 102. §-a 'értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a nagykanizsai kir. |árásbiróságnak 1009 évi 
Sp. I I I . 490/3, «44/8. 36R/3 számú végzése követ-
keztében Dr. Miklós Dezsó, I)r. Sabján Gyula és 
Dr. Hentzik Ferencz ügyvéd által képviselt Gyórffy 
János. öiv. Toch Lipótné és Nagykanizsa város kö-
zönsége javára 59 k 24 f.. 4« k i>8 f. és I luO 
kor. s jár . erejéig foganatositott biztosítási végrehaj-
tás utjáu felnifoglalt és 2100 koronára becslilt 4 ló, 
1 szivattyugép, H azekérból álló ingóságok nyilvános J 
Árverésen eladatnak. 

Mely árverésuek a uagykeuizsai kir. járásbíró-1 
ság 190». évi V. (ir>4/J számú végzése folytán 59 
kor. 24 f., 48 k. 52 f. és lOtK) korona tikekflvete-
lés és járulékai erejéig Nagykanizsán a gyepi telepen j 
leeudó eszközlésére 1909. évi ok t . hó 20. n a p j á n a k 
délelőtt 9 órája határidónl kitnzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóaágok az 1881. évi l.X. törvénycikk 
107. és 108. § a értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet ígérónek hecsárou alul is el 
fognak adatni. A mennyiben az elárverezendő ingó-
ságokat mások is le- és felnlfoglaltalták és azokra 
kielégítési jogot uyertek volna, ezen árverés az 1881 : 
LX. t.-c. 120. §-a és a vb n 20 g-a értelmében 
ezek javára ÜKel rendeltetik. 

Kelt Nagykanizsán, 1909- évi szeptember 24-én. 

l a i i m o v l t s B j i r u 
kir. klréiáil vé|rika|tt. 

1 S G 8 ó t a f o r j L f f i l o m l m n u 

« B e r b e r - f é l e * 

ü j ó $ y - k ú t r i ¡ n H z n p p n i i , 
«mal uklaMrak éllal aláolfa, Kurtpa k|UU llluMltu Mam 

aikwr.l alkatmaitaOÍ 
' m i n d e n n e m ű b f l r k l l t e g e k 

ttm, saaaarlaaar. i,ialt pikkalraflrnéa, aMatl ktla«ak, 
aér-waa..-, úlru, la«|la|. léMtaaéia. lak éa wktlkwp* 

ttrUlmuni la M i l l a r i 
' "T i i i i tS iTC 

tklréi)|auppa.-l '.aiiaM a 

allae. A H«rx«Htlt kAU*ii|aaap[.an 
Mii 49 \-ai » m<a'l.r> affl ' a karaaka'alamsa* •lAlortaléki 
aupfku>okU4 t«n|»f«aan kol Iduil b*rk< 

alkarral alkalmaalat.h a Ikiréataupnart-<al 
l l e r g c r - f t M e k i ü r d n y - k ó n s / . n p p t t n . 

Mim i | ' i>iMtlu«ii.,aia|, | iaii aa araiiür IlaaiA»laaaáaaé 
attaaNuaiéia, a fjrtrrarkaktwh aalaménntl la|iw'.n*«ai Ulti? ana a Niiaiéra, a f vtr*a*aaknrfc aalama«flfl faiiwaraaci 
aaalhallai. MrtlaaUtó uaoad* aa IUrd*aaappan taali 

kaaiaálalDl •>«.<! «111 
H e r g o r - f é h i g l y c t ' r i i i - k i í t n i i i y s z t t p p i i n 

Mlal klatU 
toaétlé a, 

llfcarin-lartalommal éa Unom IliaUaJ. 
tkaapaid I.at kitéaA ar™lio-n| .jal 

H e r g e r - f é l e b o r a x - s / a p p a n 
klaaJaok, u r a ü i é a , laaalé, u i l i w a r «a a«r«k ka». 

kajak al la i 
Ara aaladaa l a j aak 70 nu«r kaaaaAlaéi 

•«»*•«• A véaérlAaoAJ naUroulUo 
t l . n . r lél* kitré if'uopuit éa bofai-aaappanl 

ca,h><1>éa'mladao dr 
ftlIUMta éltaok lat éiial 

IkaUa IKM-U» éa 
araajr«raaaaaal • ^araaj,«raaaaaaí a parlalvUAMklAliliAaaa l«oo. 

rjért^áoT! a*,raméa!.r2Ipl!rnli?,l2iél'aíf hüoTuií aUdiCl 'ki 
aén - jóit». 

Kaptató mlaéaa .lOtTUAao éa uaaooló SaMSéa. 
NaKyl.au i O. Ha l l * Couiy.. W l é a L. Bíbor*tr. a 
Hna,araraaé | l lérakUr l é t l k Jaaaal lyéajiaaar-
•»« - . Hndapaat, MlrAl, u.. Thai luinyar éa II „Ha. ( r l n , | . 
Ili*«, M.HaAr «a «aaar é r a f a l a l éa , U a r a a a k a r t a i -
lalra. HlralajkaB aaladaa ka.lap atl. ralanilal Ma-
| j a r a r « é | laaial aé té ta laaa mladan a ; » o á . a r t a . l a l aaa . l aaéhM a Jalih .Ir .fu.rii tkb»» » 

• karaakédOakkaaa. 

Bükkfaszén 
' s z W ó g á z m o t o r o R j ü z e m é h e z , g y á r i 

Ü z e m e k h e z , v a l l á s i c z é l o k r a 

kapható waggonrakomáiiyonkónt, valamint 
kisebb mennyiségekben is 

K R E M Z I R M I K S A 
f a s z é n t e r m e l ő c z é g n é l B A R C S . 

T e r m e l ő h e l y Q y u l a v e a 
Horvát Szlavonország. 

A L K A L M I V E T E L ! 
Pompás z s e b ó r a l á n c c a l 

o a a k K 3 . 9 0 . 

Miuthogy nagy mennyiségi! órát vásá-
roltam. abban a helyzetben vagyok, 
hogy eladhatok 1 ezUst britanuía 
Rem auker »ti kóré járó sveici órát 
szép lánccal csak K 3 .90-ér t Ajánlok 
továbbá I db. Klectro-Goldin 30 ru-

bínos Anker-Rem. elsóraugu sveici órát Kleclro-
Goldin lánccal csak K 4 70-ért Szétküldés 
utánvéttel. Meg nem feleié árukért a pénz 

vlsszaadatlk. 

I g n a t B O y p r e e Kxporthaus K R A K A D . 
Floriauergasse 49/101. 

S s ő l ö - o l t v á n y , 
szőlővesszőről ég borról nagy képes árjegyzékemet 

I N a T E N 

és bérmentve küldöm meg, a ki Címét tuda t j a . Eten 
könyvet még az is kérje, a ki rendelui n e m akar , 
mert ebból megtanulhatja a szőlőtelepítést a emellett 
sok szólókép vau benne. Szólóoltványokból éa más 
egyeb európai és amerikai sima és gyökeres vesstőkhfil. 
a világhírű D e t a w a r é b d l állandóan tObb mil l ió 
készlet e ladó, olcsó ár mellett TObb e i e r e l i a m e i 6 
levél, közte több hercegi ée gróli uradalomtól. 

O i m : S s t t o i S á n d o r fia, u ő l ő t e l e p e , 
B i h a r d l ó s e e g 

r . 

Hordó-e ladás . 
Uj és haszuAit ajtós és ajtónélküli 

boros, szeszes, káposztás és gazda-
sági célokra szolgáló hordókat min 
denfele nagyságbau, elónyds fize-
tési feltótelekkel legolcsóbban szallit 
esetleg bizományba ad 

Bor és Hordó-For-
galmi Vállalat 

S C H W A R Z é s F Á B I Á N , B U D A P E S T 

VII . , E r z s é b e t - k ó r u t 3 6 T e l e f o n l l t i - 2 7 . 

L e g o l c s ó b b b e s z e r z é s i f o r r á s t e r m e l ö k 

é s v i s a o u t - e l á r u s i t ó k r ó s a é r e . 

Közvetítés di jazta t ik! 

ROPS 
Biztonsági 

g y o r s f ő z ő . 
T i m i i kizárva. 

•a Ha felborai elaleslk. as 
o o S z e s z lel n e m f o l y h a t , o o 

S z ö B B f o g y a s z t á s b a n i g e n t a k a r é k o s . 
Kapható minden jobb vasáru és háztartási 

czikkekot árusító üzletekben. 
Ha valahol nem kapható szíveskedjék 

iiozzáuk fordulni. 
K é p a a p r o a p a o t u a t n g y a u éa b é r m e n t v e . 

R O P S Fémáru Részv.-Társ. 
BUDAPEST, V , K ü l a ó - V á c z l ul 7 4 / 1 1 

B a l y b a l l a l á r n a l t é k 
Weiser .1. 0. , Hettlheíiu és Guth, Rosenfeld 

Adolf fiai, Köhler Testvérek. 
K M V M a . ' M i í W í i l ' I M i C M i ' W M M M 

N w m 
re lardlijii alalia i r l ik l i i i . ki Hifi 

liktit alaaraaéi li |lliita aa|a|ra 

r * . Gyümölcsfacsemeték 
létiarlák. I l izi i i r j ik, Tllmllik, Karltéailféajrak. 

I i | | i l | i i i l i i n t lik. 

Szőlőoltványok. 
••riyal i i aaarlkai i la i 4i i r i k i r n Minik . 

(Ikliti álirárjiifiék klfánlra la i j i i ) . 

riSCHE!R"T" 
' o i s k o l a k es ?zölooUyunyt? lepek 

( t r s o v 

«- S s l -4 
s , . a J3 ja -a 

•S5 s a l f s a 
* J s i ó -

o 3 M -

. a * : 5 

rs £ I a :§ -a 

Nyomatott a laptulajdoiios Ifj Wajdits Józsof köuyvtiyotadáj ibaa Nagykaui iaáu . 
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ZALAI KÖZLÖNY 
Naijalanlk hitlón é i caütörtökön délben. 

t lö f luUal árak: k'g*» Kic 10 korona, filéoie 5 korona, 
negyadévra 2 koron* 60 Ali. — Egy** a«ám ár*. 10 flll. 

Kalclöa a«ai keaztö: 
Kt - r l t ' »B J á u e f . 

K l n i t j n : 

a a M > r k e a > l ü a é ( . 
Szarkaai töai i ia kiariéklvatal Oaik-tér 1 

Hlrdatíaak dljaiabáa *l*rlnl. 

Iparunk védelme. 
Dobieozki Sándor »7, Iparvédeletu szer-

kesztője » Tulipán-szövetség évi közgyűlésén 
hosszasan, alaposan foglalkozott a magyar 
ipar küzdelmével, melyre szükség« van, 
liogy az eddigi elszegényitó kivitel gyarapo-
dást leküzdhessük. 

„Nekünk abban kell közremunkálnunk, 
hogy az egyoldalú termelés megszüntetésé-
vel hazánkat a helyes mértékig ipari 
állammá alakítsuk át. Nagy gondolat, de 
megvalósítható, ha nemzetünk ideáljává 
tesszük 0 törekvésünket." 

Hogy mily mértékben fokozódott beho-
zatalunk, mutatják e szára/, statisztikai ada-
tok: Mig 1882-ben összes behozatalunk 
875 inill. korona volt, addig 1907-ben más-
fel milliárdnál többet fizettünk a külföldnek 
a boltozott cikkekért. Tehát 25 esztendő 
alatt 100 ' / j-kal emelkedett behozatalunk. 

Még elrémitóbbé válik ez a sajnos kö-
rülmény, ha azt a progresszivitást figyeljük 
meg, mellyel a behozatal óviól-évre növek-
szik. Az 190ö-ról 1907-re ez a növekedés 
kerek 100 millió koronát tesz. Ha ennek 
pusztitó hatását meg nem szüntetjük, gazda-
sági elszegényedésünk múlhatatlanul be-
következik. A behozott 1652 millióból 1101 
milliót fizetünk használati tárgyakórt, melyek 
anyagának értéke majdnem semminek mond-
ható. csakis, feldolgozásuk révén lesznek 
értékes tárgyakká. 

Mi tehát nem az iparcikk belsó becset 
fizetjük meg, hanoin a ráfordított munkát. 
Ks ez a munkabér a legenyhébb számítás 
szerint is meghaladja évente a (100 millió 
koronát. Kz a horribilis összeg mind it kül-
föld munkásainak javára esik és ezt elvon-
juk Haját véreinktói a magyar munkásoktól 
Kz szüli köztük az elégületlenséget, gyara-
pítja a nemzetközi szocialisták táborát és 
éppen a legképzettebb, legszorgalmasabb 
munkásainkat kényszeríti hazájának elha-
gyására. 

Minden legkisebb mulasztás tehát, 11 
mit ezen a téren elkövetünk, elszegényedé-
sünknek. és lassú — a kivándorlás utján 
való — elvórzésünknek a szüló anyja I 

Hogyha tehát nem akarjuk, hogy épen 
a legszorgalmasabb elemek vándoroljanak ki, 
hogyha nem akarjuk, hogy földmiveseink 
legjavarésze elbujdosson s hazánk szép 
virányai lakatlan pusztákká váljanak, könnvü 
prédaként esvén martalékául az idegenből 
jött hiénáknak: akkor tömörülnünk kell, 
hogy a társadalom egész erkölcsi súlyával 
ránehezedjék a jólelkű, de elhatározásában 
ingadozó tagjaira és megteremtsük végre a 
magyar ipar termékeinek állandó fogyasztó 
szövetkezetét. 

Az állandó kereslet ugyanis megterem-
tené az egészséges kínálatot s akkor mun-

kához jutna minden kérges tenyér s többé 
uem történhetne meg az 1906. év gyalázata, 
a tuely évben 74 ezer emberrel többen 
vándorollak ki, miut a hányan születtek e 
hazában I 

— Felebbezés a levéltáros választása 
e l l e n . Régen húzódik már ez a felebbezés, minden 
forumot be|Arnak, hogy a levéltáros megválasztását, 
mely a fclehhezők szeriül alaki Inliák miatt érvény-
telen. megdöntsék. Azl hisszük, most az utolsó 
fórumnál járnak, a közigazgatási bíróságnál Innen 
leküldték a tanácshoz, hogy a felebbezók pótlásul 
még egy példányban nyújtsák be kérvényüket n 
mellékletekkel eityült. A polgármester értesítette 
óket, hogy H napon belül egyenesen a közigazgatási 
bírósághoz ter|esszék (el irataikat. Ilihctó ezek után, 
hogy az ügy végre dűlőre kerül 

Nem leaznek városi takarékpénz-
t á r a k . A városi takarékpénztárak, melynek már 
|övó évben jövedelmét is akarták élvezni egyes 
városok olyan gyorsan mint remélték, uem fognak 
létesülni. Négy városi takarékpénztár szabályzati 
terve fekszik a belügyminiszter előtt jóváhagyás 
végett már hónapok óta, de a miniszter szakosztályá-
ban egyiket se vették még tárgyalás alá. mivel 
előzőleg még elvi megállapodásra vau szükség. A 
városi takarékpénztárak a régi intézeteknek ilyen 
kórlllméuyek között — egyelőre legalább kuukurren-
ciát csinálni nem fognak és még jó idő eltelik, 
amíg azok megkezdhetik működésűkét. 

A munkáspénztárak bajai. 
— Saját tudósítónktól. 

Ila valami nagy fejetlenségre akarnak uiabban 
rámutatni, akkor a inuukáspénztárakra hivatkoznak, 
mint a lejellenség tipikus képviselőjére. Az ember 
azt hihette, hogy ha az orvoskérdés rendbe jön. 
akkor végre rend lesz a pénztáraknál Nem ez kö-
vetkezelt be. sőt ellenkezőleg. A legtöbb vidéki 
pénztárnál óriási fejetlenség van A vezetőség panasz 
kodik a sok adminisztrácionális munka miatt, melyet 
még tetemesen szaporított munkaerőkkel sem Itiduak 
feldolgozni. Az okokat többféle forrásra vezetik 
vissza, mely azonban teljesen mellékes A fó az. 
hogy ezekben a fontos, szociális pénztárakban uagy 
a fejetlenség erre mulat az a sok tudósítás, mely 
hol erről, vagy arról a pénztárról mond szomorú 
dolgokat 

Uiabban például a szombathelyi pénztár bajai-
ról szólnak a hirlaptudósilások. Az oltani péhzlár 
nemrégiben rendkívüli közgyűlést tartott, mely 
nagyou izgatott hangulatban folyt le A panaszokat 
megvilágitia a következő három felszólalás. 

Az első felszólaló merészen és határozottan 
szólott Szerinte a szombathelyi uiuukáspénzlárban 
nagy a rendellenség. Feltűnő — úgymond — a 
nagy különbség a pénztár 1907. és l!»(»«. évi zár-
számadásai között ahogy az 1908 évi zárszámadási 
naplóban egy 42000 koronás tétel csak ugy egy-
szerűen a/, egyéb kiadások rovatába vétetett fel 
tizek alapién kéri a közgyűlést, hogy az igazgató-
ságtól tagadja meg a felmentést, ellenben Küldjön 
ki egy hal lagu bizottságot az ügy alapos meg-
vizsgálására. 

Kgy másik felszólalás a felelősség terhét nem 
csak az igazgatóságra, de a felügyelóbizotUágra ia 
kívánja hárítani, mert anuak működése alatt a táp-
pénzek kiutalásánál — szavai szerint — a sógorság 
és komaság elve volt az uralkodó. \Kxért sürgeti, 
hogy a felügyelóbizoitságnak se adják meg a fel-
inenlvéuyt. * 

Az ipartestület szónokának véleménye szerint 
a mutikáspénzlár elhauyatlása a vezetőséget terheli, 
mint amely helytelenül |árt el akkor ía, amikor az 
iparosokat csakuem teljesen kizárta az ügyketeléaből. 

Végül igy határozott a közgyűlés: som aa 
igazgatóság, som a felügyelóbizottaág nem kapott 
felmciitvényt, ellenben kiküldtek egy hal tagu bizott-
ságot, melynek feladatává telték, hogy a pénztár 
állapotát október 3 l - ig átvizsgálta és működésének 
eredményéről hivatalosan beszámoljon. 

Ilyen szomorú állapotok vannak a pénztárak-
ban, melynél csak sovány vigaat az, hogy van kevéa 
kivétel is. A nagy átlagnál azonban sok a baj, 
melyről nem tudni, mikor szűnik meg. 
• M M S M H t t x a B s 1 maiam ^ t n . w -» - - -twr - •\ - v n i 

A dalosünnep és a sajtó. 
I m U l l y , októbar 7. 

A Dunánluli dalosszövetség közgyűléséit Lányi 
Viktor dr . titkár arra kérte a közgyűlést, hogy a 
dalünnep minden mozzauatáról egyformán érteailsék 
mindkét keszthelyi lapot. Lányi dr. helyes felszóla-
lása egyrészt azl bizonyítja, hogy a leiszólaló tuda-
tában vau ama uagy munkának, mely a kiipnrális 
szép ünnepünkben a sajtóra vár, másrészt ^ M i g 
valószínűvé leszi, hogy eddig nem ez történt. 

Kunek az igazán keszthelyi érdekű ügynek részle-
tezésébe mo*t bocsátkozom. Nem akarom b. lapjuk 
olvasóit ezzel uutalni, különben 8en> ez jelen tudósí-
tásom célja 

Azonban a határozat érihetetlen előttem. Vala-
mikor éu is többet foglalkoztam hírlapírással mint 
most és abban nz időben ugy történt, hogy az egye-
sületek mindama lapokat informálták, melyuek 
közönsége az egyesület ügyei iránt érdeklődött. 

Kérem tehát igen t. Szerkesztő urat, vájjon a 
a Ibináululi Dalosszövetség csak tisztára a keszt-
helyiek ügye. avagy van-e köze ehhez annak a sok 
dunánluli dalárdának, mely a szövetséget alkotja éa 
érdeklődhetik-e a kulturális egyesűlel ügyei iránt az 
a közöl..«ég is. mely az egyes dalárdákat pártolja. 

Tudva, hogy a Zalai Közlöny sokszor foglal-
kozott a dalosszövetség ügyével, felhívom b. figyel-
müket e határozatra, illetví ennek helytelenségére, 
hogy a rendezőség e hibát kiigazíthassa. 

Tisztelője e g y d a l b a r á t . 
* 

Lapunk harátjáuak felszólalását készséggel 
közóllllk, mert azt hisszük, hogy ezzel az ottani 
rendezőségnek szolgálatot teszünk. Helyesnek tartjuk 
a felszólalási, mert tényleg szükséges, hogy a dal-
ünnep egyes mozzanatairól, illetve az előkészületek-
ről az összes dunántúli lapokat informálják. A lapok-
nak e dologban sokkal kisebb az érdeke, mint a 
dalosszövetségé. A szövetségnek van érdekében a 
lapok állandó informálása. Keszthelyen sok tollfor-
gató ember van és bizonyára szívesen leaznek eleget 
ily irányú kérésnek, ha ugyan a szövetség tisztikara 
uem tudja ezt ellátni. A s z e r k 
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Láz 
és egyéb gyengítő betegségek után a teljes egésxség 
gyors Tliíianyeréaóre a 

Scoti-féla c s akomá jo l a j E m u l S Í O 

hitlosan kipróbált a ter . 

Kellemet izQ könnyen euiésttlietó és 
ennélfogva sokan vehetik, a kik m i s sze-
reket nem tudnsk bevenni 

A SCOTT féle EMULSIÓ 
axonfelOl sokkal hatásosabb is. A tiszta-
ság ideálja. 

A SCOTT-féle E M U L S I Ó 
a legkiválóbb. 
E g y eredeti üveg ára a K 50 fil lér 

Kapható minden gyógytaibau. 

— Neki, mert ó ia október 17-éo délután száll 
föl Budapesten a én ia ott akarok lenni a Rákosnu 

Révész Gyula 

— Klnovezések a törvényszéknél. A 
király ax ígazságűgymiiiisxler előterjesztésére dr. 
Moluár Jeuó nagykanizsai kir Ogyéazl a székesfehér-
vári járásbírósághoz járásbiróvá nevezte ki. — Az 
igazaágügymioiszl»r Székács Pál é« d r Mulsehenbacher 
Kdvin dárdai kir járásbirókat a nagykanizsai kir. 
törvényszékhez helyezte át törvényszéki birói 
minőségben. 

— Szekeres doktorék balesete Szekeres 
József dr. kórházi főorvos, amint a napokban este-
felé hazahaj tátott, Sormáson innen kocsija felkerüli 
egy kavici prizmára ugy, hogy a kocsi felborult. 
Ugy ő, mint neje dr . Szekereané. a keresztény nőogylet 
elnöke, szereucaére esak könnyebb sérüléseket 
szeuvedlek. 

— S z á z ö t v e n k é t k é r v é n y Knnyi kérvéuyt 
küldött át a főgimnázium igazgató ága a városi 
tanácshoz Ezek mirnl tandíj elengedésről szólnak. 
Ebből nem csak azt láthatjuk meg, hogy mennyi 
tandíjkedvezményt ad s városi humaiiizmna, de azt 
la, hogy a szegény emberek még mindig meuiiyire 
törik magukat a gimnázium után. 

Házbéremetéaek a vároanál Ax élet 
'2A ér óla 100 percentei drágult meg A Ima, a liszt 
a fa. az iparcikkek a munkabérek mind hihetetlen 
árakat érlek el A háztulajdonosok sem késtek soká, 
hogy a kellő aráuyban felemeljék a lakbéreket. Csak 
a város lulajdouábau levő lakások és bolthelyiségek 
bérlői maradtak a régi világ viszonyainak megfelelő 
lakbérek mellett Most ez a helyzet megszűnik A 
város pénzügyi bizottsága szombat esle tartott gyülé 
sén egy korábbi közgyűlési határozat értelmében 
minden bérhelyiséguek bérösszegéi a jelenlegi 
lakás viszouyokuak megfelelően Állapította illetőleg 
lelemelte. 

— M e g y e i v i r i l i s t á k Zalavármegye alispáni 
hivatala közhírré leaxi. hogy a vármegye legtöbb 
adót fizető polgárainak 19lo . - re érvényes névjegyzéke 
az alispáni hivatalos helyiségekben f hó H-ától 
17-éig közszemlére fognak kitétetni, akik a kimu-
tatásokban liibá sau, »agy egváltaláu lel nem vétettek, 
ebbeli jogosultságukul okt. Sll-áíg szóval vagy írás-
ban kérelmezzék és mazoliák az igazoló választmány 
előtt. 

— K a n i z s á r ó l B o s z n i á b a Szombaton d. u. 
Budapest lelöl Egerből 137 újonc érkezeit Nagy-
kanizsára Itt a katonai állomáspsrsiicsuokság mega 
keresésére a Karcag-féle laktanyában szállásoltattak 
«1 Vasárnap a reggeli vonattal tovább utaztak 
Boszniába, hónaim liárolR hosszú esztendeig írdogál-
ják haza az egészségei kívánó leveleket, melyekből ki 
lieiu mi t j ^U tisztelet az alsó felső szomszédoknak 
sogornakTkomanak Majd csak letelik az a három 
esztendő is. 

— L e é r k e z e t t k ö l t s é g v e t é s . A városuak 
1909. évi költségvetése végre jóváhagyólag vissza-
érkezett a megyétől. Most lő napig kihirdetés alatt* 
áll, csak azután lesz ingerós Ml uem vártuk nehezen, 
de az ItiOO koronás fizetésen alul levő városi tiszt-
viselők régen várják. Most fogják ugyanis köztük 
a költségvetésben felvett 4000 K drágasági pótlékot 
kiosztani, ami körülbelül 4 — 5 % ét teszi fizetésűknek. 
Csekély összeg, de talán egy évi krumplira elég leax. 

— I s k o l a k e r ü l ő k ö a s z e l r á a s a A városi 
tanács Kamcuár Géza éh Orbán József városi hiva-
talnokokat küldte ki, hogy naponkint délután írják 
össze a város területén levő tanköteles, de be netn 
iskolázott gyermekeket. K munkát ma kezdik meg. 
A szülők és gyámok figyelmeztetnek, hogy a szük-
séges felvilágosításokat a kiküldötteknek büntetés 
terhe mellett készséggel ad|ák meg Tudomásunk 
van arról, bogy a külön-külön utcában működő kél 

hivatalnokot a mull évben nem egy helyeu durván 
fogadták éa a gyermekeket eltagadták, felvilágosítás-
sal nem akarlak szolgálni, szitkozódtak. Hogy onuek 
elejét vegyék, célszerű volna egy-egy rendőrt is 
delegálni a hivatalnokok mellé. 

— B l é r i o t b u d a p e s t i f e l s z á l l á s a Minden 
jel azt mulatja, hogy a miut az égés i kontinensen 
végig vonult a Blériot láx, ettől Budapest és az 
ország sem kimélódik ineg. Óriási az érdeklődés 
Blériot felszállása iránt. Széleskörű intézkedés tör-
tént a forgalom zavartalan lebonyolítására. A villamos 
társaságok valamennyi a rendes forgalomból elvonható 
és tartalék kocsijaikat október 17-én félegy órakor 
megindítják a fellsxállás területére. Valamennyi 
kocsin jelezve van, hogy a kocái .Blériot felszállásá-
hoz" indul éa pedig a város minden poutjáról. Több 
vidéki középiskola ifjúsága tanáraik vezetése alatt 
megy föl a gyönyörű látványosság megtekintésére 
A reudexóség a középiskolák ifjúságának minél köuy-
nyebbé akarván tenni a produkció inegtekintéaét 
csoportos tanuló jegyekel ad ki. Lapunk kiadóhivatala 
a tüdőbetegek |avára rendezendő felszállás érdekébea 
bejelenti városuukból és vidékről Budapestre fölutazui 
óhajtókat De lehet közvetlenül Írni a Józaef Kir. 
Herceg Szanatórium Egyesületnek Badapeat, (VII., 
Akácxfa-ulca 30.) 

— A Blériot felaxálláa be lépőjegyei ifj. 
WajdltS Józaef kOuykereakedésében Nagykanizsa 
Deák tér 1 megrendelhetők 

— Egy c s a l á d t r a g é d i á j a . Gróf Jakab, a 
kaposvári tienerali-bixtositó társaság hivatalnoka teg-
napelőtt Tapolcára utazott, ahol a feleségének a 
szülei házánál — ahol veudegségben volt — fis 
született Gróf a fia keresxteléai ünnepére utazott el 
Kaposvárról Tapolcára, ahol azonban maga is csak-
nem áldozatává lett egy végzetes szerencsétlenségnek 
Tegnap délelőtt volt a kereszlelési ünnep és az öreg 
Gróf Lajos lelesége lement a pincébe mustot föl-
hozni. Nagyou sokáig maradt az öreg asszony és 
türelmetlenkedő térje Gróf Lajos végre is utána 
meut a pincébe. 0 is elmsrsdt és ekkor Gróf Jakab 
ijedten futott le a pincébe, megnézni, hogy int tör-
téül. Amikor eltelt néháuy porc anélkül, hogy a 
fiatal Gról is visszatért >álua , a kereszlelési ünnepre 
Összegyűlt közönség rosszat se|lve, kitódult a pince 
ajtóhoz és egy-két erósebb férfi megfelelő ófóinléz-
kedések után, óvatosan belépett a forrásba lérő must-
tél erősen szénsavas levegőjű pincébe és onnan a 
mozdulatlanul fekvő Gróf Lajost, Gróf Lajosuét és 
Gróf Jakabot a levegőre hozták. Gróf Lajosné ekkor 
már halott volt és az öreg Gróf Lajost is aunyira 
megmérgezte a mustból kiáradó széusav, hogy most 
élet és halál kösötl lebeg. Gróf Jakabot is nagy-
betegen vitték be a tapolcai kórházba és az orvosink 
a kaposvári Generáli-biztosító vezetőségéhez intézett 
levele sxeriut hosszú időbo kerül, míg fölépül és itt 
újra elfoglalhatja hivaUlát. Gróf Lajos felépüléséhez 
bein fűznek reményt sx orvosok Gróf Lsjosiiél 
vasárnap temették nagy részvéttel. 

— Kataszteri nyi lvántartás . A városi 
tanács a következő hirdetést bocsátotta k i : A 
19090/1909. P. M. az. utasítás 7 §-a értelmélieu 
Nagykanizsa város tanácsa részéről közhirié tétetik, 
hogy a tiszta jövedelmi adatokkal kiegészített váltó 
zási jegyzék a városházán (II. em. 31 ajtó a nyilván-
tartói hivatalban) a mai naptól kezdődő 30 napi 
közszemlére vau kitéve. A növelési ágban változott 
földrészletek u| sorozása ellen felszólalásnak vau 
helye. A netalán sérelinesuek vélt sorozás elleu, 
felszólalásukat a kataszteri nyilváutarlóuál élő szóval 
avagy írásban bejelenthetik. A városi tanács Nagy-
kanizsáit, 19.19. éri október hó 7-én Vécsey 
Zsigmond polgármester. 

— F ö l d r e n g é s Pénteken A . e. 1 1 „óra után 
városunkban I — a másodpercig tstyó gyenge föjd-
rengés volt érezhető. A földrengés délkeleti, majd 
délnyugoU. irányban haladt. Ugyanebben az időtájban 
a megylTlöbh városában és községében is gyeuge 
földrengést éreztek. 

A> Biaohla >ut|. 
I Kánál a SCO TI. 
Itt>'< • a hálááai — kfcjtk titf-

laml» »«~>l 

H Í R E K . 

B a d a p e a t l ^ l e v é l . 

Az egész világon a repülés érdekli leginkább 
a nagyközönséget. Természetes, hogy Budapest lakós 
sága, a mely mindig a dival után indul, akár kalap-
ról, akár Blériolról van szó. szinte falja a repülésről 
szóló híreket. Erről beszéluek s kávéházhsn oszlás 
közben s sz alsóst ma már nemcsak gromohoijal és 
Kedák Sárival, hanem Blériot-val is jáiszák 

— Bemondom a luletroál és s Blériot ot — 
mondta a minap éjszaka egy kiváló iró 

— Mi az a Blériot? — kérdi a kibic. 
— Az, hogy ha elvesztem ezt a pártit, maga 

röpülni fog. 

A villamoson is röpülésról folyik s szóbeszéd 
és uem s lóversenyről, pedig inost dühöng a gyepen 
a totalizatőr. 

— Vau-e már jegye Blériot felszállásához, 
kérdi egy ur a másiktól 

— Jegyet parancsol? — lép hozzá a kalauz. 
— Igen, egy tíz koronás tribünjegvet 

Mit? 
— Pardon, a rákosi mezőre goudoltam 
— Szakasz jegyet adjak ? — kérdezi ii|ra a 

kalauz. 
— Nem, adjon egy nyolcas lölszálló jegyet 
— Talán átszállót tetszik érteni 
— IVrsze, egészen megzavar ex a Blériot 

• 
Még egy kávéházi törtéuet, a mely azt bizonyija. 

hogy a kávéi nem habbal, hanem monopláuiisl 
isszák Egy társaság pezsgőzik. Fizetésre kerül s 
sor. At élelmes főpincér ahhsu a Iliiben, hogy az 
urak eláztak, háromszor számlál állitolt ki- A tár-
saság meceiiása azonban átlátott a szitán s mint jó 
humorú ember, ezzel a kérdéssel fordult a főpiucérliez : 

— Hányféle aeroplán van? 
— Kétféle — felelte a frakkos fizető pincér, 

aki lelkes aviatikus. 
— fis pedig? 
— Monoplán, biplán. 
Van egy harmadik is 

f 
— Triplán. 11 mint ezt a maga számlscédulája 

bizonyítja. 
* 

Miut jellemző dolgot, megírjuk az alábbi his-
tóriát, a melynek hitelességét akár körjegyzővel 
igazolhatjuk. 

Egy szerencsétlen alperes ellen végrehajtást 
tűzlek k i . Kühöz fához kapkodod, hogy pénzt szerez-
zél!, de hiába. Végre elment a leiperes ügyvédhez 
és könyörgött neki, hogy hslassta él az árverési. 
A fiskális könyörtelen maradt. 

— Mikor is lesz az árverés? — kérdezte a 
meggyötöri embert. 

— Október 17-én délután. 
— Akkor elhalasztom 
- - Köszönöm — hálálkodni) a delikvens, de 

nem ériem ezt a hirtelen fordulatot. 
— Köszönje Blériot-uak. 
— Blériot-uak V 

Bükkfaszén 
szivógázmotorok üzeméhez, gyári 

üzemekhez, vasalási czélokra 

kapható w a g g o i i r a k o m á u y o n k é n t , valamint 
kisebb menny i ségekben is 

K R E M Z I R MIKSA 
faszéntermelő czégnél B A R C S . , 

Termelő hely Oyulaves 
Horvát- Szlavonorsxág 



OKJÖHKR 11. 

— A k i v á n d o r l á s k a l a m i t á s á i A kiván-
dorlásról Htóló I90-I. II. I. c. szept. l-én lepett 
életbe. A korábbau útlevelet s zone t t kivándorlók a 
f- é. szeptemberben ia nagy számban keltek útra 
anuélkül, hogy útleveleiket az illető kiállító hatóság 
hoz záradékolás végett előzőleg bemutatták voloa 
aok esetben pedig útleveleiket az úrra hatáskör-
rel nem bíró községi elől|árók záradékolták Minthogy 
az ilyen hiányoa útlevél birtokosait az ellenőrző 
rendőrhatóság utiokban feltartóztatja és visszautasítja 
és ezzel nekik időveszlesség és tetemes költségek 
okoztatuak. az alispánság felhívja a községi elöljáró-
kat, főbírókat, polgármestereket es rendőrkapitányo-
kat hogy az 190'.). évi azeptember l -e elölt útleve-
leket kapott egyéneket a zá radéMta tás szükségére 
figyelmeztesse és ez iránti kérvényeket soron kívül 
terjesszék fel az alispáni hivatalhoz. 

— A j ó s z a p p a n t arról lehet felismerni, 
hogy vizbeu könnyen oldódik és igy a ruha szenny-
jét is kóuuyen oldja. Éppen azért a könnyen oldódó 
„Szarvas ' - jegyü „Sch ích f - szappané r t szivesebben 
fizetünk egy flllérrel többől, mivel sokkal kiadósabb, 
miut az olcaóbb szappan. Kérjünk mindig „Sch ích l " -
szappanl a „8zarvas"-jegygyei , melynek tisztaságáért 
25 .000 koronával szavatolunk. 

— A jegyzői irodában Kollarirs Imre 
felsókirályfalvi jegyző valami Ugyheu kihallgatásra 
beremlHlte Matosa Mihály 37 éves földmivest reggeli 
8 órára. A derék polgár azonban először a korcs-
mába ment éa caak d. u. ft óra felé érkezeti a 
nótárius uram portájára. Azon részegen bement az 
irodába és nagybaugon lármázni kezdett. A jegyző 
figyelmeztető szavaira zsidónak, kálomísiának éa köz-
ség szolgálának nevezte. Mikor pedig a jegyző a 
garázda embert ki akarta a szobából tessékelni, rávetette 
inagát és tettleg bántalmazta A jegyző feljelentést 
tett ellene és az ügyészség hatóság elleni erőszak 
bünteiteért fog|a ót felelősségre vouui. 

— Előkelő vendég Nagykanizsa utcáin 
Nemrég megírtuk, hogy a városi erdőben egy szarvas 
család él uri módon. A kukoricás és lóheresbe téve 
kirándulásokat. Ugy látszik sz orvadászok vagy a 
károsult löldmivesek zaklatták a ueines vadakat, nterl 
pénteken d. e. a him beszaladt a mezőn kereazlül a 
városba. A mini észrevették, nagy s e r ege gyermek 
logla üldözőbe; aki eleje került leilökte Megfordult 
a Kossuth Lajos léreu, majd a budapesti sínekre 
szaladt, de a lejtőn elbukott és a z ott termett 
tömeg elzárta útját, leteporlék és Csáuyí Elek szügyébe 
dőlte kését. A megtört szemű állatot a városházára 
vitték, houauu a hatósági husszékbe utaltuk. Körét 
majd elárverezik a városházán. Most még a szarvas-
gém mig a borjú legelgetnek a hervadó erdőben 

A B ó r - és L l t h l o n - t a r t a l m ú 

Salvator-
forrás 
kitűnj alkarral haaanillaUk 

v•»•bajoknál , • húgyhólyag bán-
la tna iná l 4a köszvénynál.aczukor-
betegaágnél, u emési tás l léleg-

l á s f a s a r v e k hurutjainál . 
H d g y h a j t ó h a t á s ó i 

l u u a l H l I | U | M •><alikat« I 
Valjaaaa Untai 

CflataS I f r é y n i l r n t i j / t r i l n raaa a ViUjELil 

Csendőrök harca. , 
Agyonlőttek egy embert. 
— S a j á t t u d ó s í t ó n k t ó l . — 

Szombaton d. u. a somogyszentmiklósí csend-
őrségí járőr Nemespátróba ment, hol egy bűncselek-
ményből kifolyólag több polgárnál házkutatást tartott. 
Egyik háznál a kisbirót felküldtek a padlásra, hogy 
hányja le a szénát, nincs o olt elrejtőzve a gyanú 
sitott tettes. A kisbiró amíut felment, rémülve pillau-

Z A L A I KÖZLÖNY 

(ott meg két fegyveres férfit, kik előtt tányér és 
evőeszközök voltak, jeléül, hogy csak «az imént fo-
gyasztották el a valakitől felszállított ebédet 

Az esetről értesült csendőrök felszólították a 
padlás titokzatos lakóit, hogy fegyveröket fenthagyva 
jöjjenek le és adják meg magukat. Erre azt felelték, 
ha a csendőrök ia fegyv.er nélkül jönnek ide, akkor 
fenhagyva fegyvereiket, lejönnek. A csendőrök ter-
mészetesen erre hajlandók nem voltak, mert szol-
gálati szabályzatuk, meg a józan ész inást parancsol. 
Ismételi megsdási felszólításra, a padlás szájánál 
álló egyik férfi a csendőrök közé lőtt, de uem ta-
lált, mire a csendőrök két lövési tettek és az egyik 
holtan terült el, a másik pedig életveszélyesen meg-
sebesült. 

A székesfehérvári csendörkerűleti hadbíró s 
déli gyorsvouattal érkezeti Kanizsára az ügy meg-
vizsgálására. Mind az agyonlőtt ember, mind a sebe-
sült további intézkedésik Nemes Pátróu van Az 
Ogy a Kaposvári csendörséghez tartozik. 

NYILTTÉR. 
E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget 

a szerkesztőség 

A „Zala" Szerkesztőségeinek 

lata szeptember 30-án fejezte be 190P/1909. Qzlet-
évét. A kiszivárgott hirek szerint a vállalat mérlege 
a szokott jó . A forgalom nagyjában a mnlt évi 
keretben mozgott, ami nagyou szép eredmény, 
ha figyelembe vesszük, hogy az összes magyar 
sörgyárak idei forgalma sokkal kisebb a tavalyinál. 
A vállalat a jövő hó folyamáu tartja közgyűlését. 

K e n y é r é s z a b B z á l l l t á a a h o n v é d e k n e k . 
A in kir. székesfehérvári V honvédkerület alább 
meguevezett honvédcsapatok részére 1910. évi jan. 
M ó l 1910. dee. 81 -éig terjedő időre szükséges 
keuyér és zab szállításának biztosítását célzó nyilvá-
nos versenytárgyalások a következő helyeken éa idő-
ben foguak megtartatni. Nagykanizsán (Nagykanizsa 
és Körmend részére) okt. 20 án, Pécsett oki. 16-én, 
l 'ápáu 19-éu, Keszthelyen 19-én. Zalaegerszegen 
20-én. Sopronban 21-én (mindig d. e. !) órakor). 
Az egyes állomások azűkséglete, valamint a szállí-
tások részletes feltételei a kiadott hirdetményekből 
és szállítási feltételek füzetéből megtudhatók, melyek 
a kerület valammt a fentnevezett állomások honvéd-
-parancsuok*ágai|ál betekinthetók. 

Helybeu 
Lapjukban e hó 7-éu a napi hirek közöli. 

Önök, . egy előfizető* aláírással egy hazug és rágal-
mazó levelet közöltek. — Iliid Kerenc. ugyanezen 
napon megjelent szerkesztőségükben és az ott jelen 
lévő Kischel urnák átadta — szíves közlésükre — 
erre vonatkozó védelmet, illetőleg cáfolatot, mely a 
következőkép hangzói I : 

. Z a l a " pol i t ikai napi lap 
Tek in t e t e s S r c r k c e i t ö s é g é n e k Helyben 

Nagykanliia, 1008. nki.M.er hó 7-ín. 

Brcsea lapjuk mai számában .egy előfizetőnek" 
.Hogy terjed a ragály" ciinü felhívására vonatkozó-
lag bátor vagyok mint az ériutett cég társfónöke, 
ugy a tisztelt . egy előfizetőt" mint s lek. szerkesz-
tőséget értesíteni, hogy a nevezett felhivás téves 
informátióu alapszik. Ugyanis a ragályos betegségben 
elhalt egyénekel, a hatósági orvos utasítására, köte-
lesek vagyunk, azonnal a temetői hulla-házba szállí-
tani s az ott lévő katafalkot! — minden díszlet nél-
kül — elhelyezni; a temetés alkalmával haszuált 
koszorúkat pedig a halottal együtt eltemetni. — A 
halottas kocsit, illetőleg a . forgóul* minden egyes 
használat illán fertőtlenítjük. 

A tisztelt . egy elóHzetö" bizonyára téves 
helyen érdeklődött a dolog iránt, ha arról győződött 
meg, hogy a díszleteket „sohasem desmlícíáljuk", 
mert nem csak hogy fertőtlenítjük, de állandóan 
náftaliiihaii is fekűszuek. 

Tehát nomis oly igen „megdöbbentő dolog". 
Minthogy mindez ideig a tüdóvéstben elhallak, nem 
soroltattak a ragályos hullák közé, — ha oly tul-
buzgó harcosa 11 közegészségügynek — apelláljon ez 
elleu az illetékes hatósághoz, s ue igyekezzek min-
den áron pusztán csak a Iliid cég eljárásában hibát 
találni, hisz niucs a Iliid cégnek mouopoliuma a 
helybeli tüdővészesek (emeltetésére. Kiváló tisztelettel 

Hi ld F e r e n c . 

Elvárluk. hogy ezen védelmet, illetőleg cáfo-
latot — egy már 26 év óta fennálló cég érdekében 
— felveszik. Azonban csalódtunk ! S látjuk, hogy 
önök szívesebbel! foglalkoznak pletyka és kósza 
hirek közlésével, mint az oly hazug és rágalmazó 
állításokkal megtámadott, tisztességesen 1111'iködó cég 
védelmével. Bizony ez iukorrekt, sőt a lehető leg-
csiiiiyább dolognak nevezhető ! Azon .egy előfizető" 
név alá rejtőző egyént pedig egy közönséges hitvány, 
hazug rágalmazónak tekintjük I 

Hihl-féle temetkezési vállalat nevében : 
Hlld Ferenc , H i ld Láaz ló . 

K Ö Z G A Z D A S Á G . 
A N a g y k a n i z s a i m a l á t a g y á r é s s e r -

f ö z ö d e r t . városunknak emez hatalmis iparválla- ' 

Tiaitâ ga 30.000 koronával 
szavatoltatik. * 

A konyhában é> házban 
m l n d a a t , ami • ( y t U a l t b a a moaktU te Uaa 
lIll.aK), aaakla. t 

M i é i t l a r r i s s i a p p a n á T t l 
UaaUtauk. • aaappaa «rtiaadakaa ál foljrtaáotá 
babaU 4a lalktlamaraMa lanulmányoaáanak 
aradaáBya. Moadaraja randklvall, aaaaáiolt 
II.>1. 4a aaant niindan károa k.r.rákUl. Uond 
ntlkal haaanálbaló lakát min,Un Uaattláal 
célra, mig ott la, bot kOaSnaáfaa aaappaa 
'almondja a asol(álatot <K7 kOIOaOa («advaa*« 

aaekaáfallatik. 

• • • • • • • • • • • • a 

LE DÉLICE p S j 
mindenütt kapható. 

A L in imení . Capsici comp., 
a H o r y o n y - P a i n - E x p e l l e r 

p4ü«ka 
egy récjónak hiionyult haziazor, nialy már 
ank év óta legjobb twdóruolfanek bizonyult 
ktaivtayaél, otazaal te issghaleaeka«! 

Hgyelnie«t»lá«. Silány liainiailváDyok 
miatt bovisárláator óvatosak tegyiink áa 
osak olyan eredoti ilvegol (oaajjunk at, 
mely a „Horgony" íkljotrytrycl a Rlchtar 
eccjagytMsel átlátott iloliáiba van oaggii-
golva. Ára «vacakban K 80, K t.40 fe 
K 2.— tm úgyszólván minden K.v"S'y»zar-
Urban kaphat Ptiaktái Tdrlk Mmf 

gyó|iyaz«rminót, Budapest. 

O'JIdltr trójysftrliri u „Ariijf oiouNitu", 
l 'rá*áh«n, KliSábethatnuwe & nou. 
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1 
PATHÉPON 

Védjegy. 
Ismeri Ön már a különbaóget a PATHÉFON ÓK más beszélőgépek közi ? 

a) A Pathófonnál nem kell lüt cserélni. 

b) A Pathófon Ifi nólkttl játszik. 

c) A Pathólemezek soh'sem karcolnak. nem csiszolnak, sem nem horzsolódnak, ha 20 vagy 30 szór játszottak velük. 

d) A Pathólemezek oly jók. hogy axok nem válnak hasznavehetetlenné. 

e) A Pathólemezek kellemes, értelmes, puha hangot adnak. 

0 A Pathólemezeknól 8Pnki 14 ,fll*1 u* nem F

°W
N 

g) A PathÓfOD. egy elsőrendű művészies hazihangszer. a mely minden zenekedvelőnek élvezetet én szórakozást nyúj t . 

A Pathészisztemát csakis a világhírű Pathé Frérea cég hozza forgalomba. A hangvisszaadás terén első-
rangú. mely minden konkurrenciát felülmúl. 

(¡épek 45 koronától íiijclili. 28 cm. kétoldalú h n i z K , 1 - 2V|a cm. kétoldalú l « z K. 2.75 

Kérj« a következő kiváló feltételeket: Fráter Lóránd, Berkes cigányzenekar, Kózsa Lajos, az első honvéd-
gyalogezred zenekara. Hanmann, a Fővárosi Orfeum tagja. Steinhardt Géza, Wcltmaun hegedűművész, Kiss Károly. 

Kiss Mihály és ezenfelül még 20.000 nemzetközi felvételek elsőrendű zenekarok és előkelő művészektől. 

*• Pathé Fréres, Wien I., Graben 15. " 
Viazontelárusitók mindenütt kereatetnek. 

H/ROESSEN 

A ZALA/ KÖZLÖNY-BEN, 

A k i b ú t o r t • 
B U D A P E S T E N A K A R V A S A R Ö L N I , 

saját érdekében cselekszik, 
ha vásárlás előtt megtekinti a 

. B U D A P E S T I A S Z T A L O S I P A R T E S T Ü L E T " 
védnöksége alatt álló 

B Ú T O R C S A R N O K ES H I T E L S Z Ö V E T K E Z E T 
á r u c a & r n n k H Í i , m e l y e k a k ö v e t k e z ő h e l y e k e n v a n n a k : 

VIII. . József k ö r ú t 2«. s/.. ( B é r k o o s i s - u t c z a sarkán) 
IV., Ferenciek t e re 1. sz. (a k i r á l y i b é r b a l o t á b a n . ) 

Kinn szövetkezet «7. ,Országo< Központi Hitelszövetkezet" a 
ennek felOgjelete alntt áll 

Vásárlási kényszer te l jesen kizárva 
Stílszerű m o d e r n lakberendezések 

M a n y o s á r a t ! Szavatossag. m mmuseoer t . 
M T Az á r u c s a r n o k b a kizárólag e l s ő r a n g ú 

budapest i asz ta losok és kárpi tosok do lgoznak . 

1 

Oh j a j l É l j e n Köhögés r e k e d t s é g éa 
e lnyá lkáeodáa ellen - n r r : 

g y o r s és bizton h a t á s u n k 

E g g e r m e l l p a s z t i l lai 
Az é t v á g y a t nem ront -
j á k és k i tűnő laüek 

l ' j f r Doboza 1 ko rona és 2 
SS? ) k o r o n a 

P r ó b a d o b o z 5 0 fillér 
Fi i i l létklliéil raktér 

. , . . . „ N Á D O R " 
M e g f o j t s y ó g y B Z O T i k r Eoa.r Ml lpan t l l l a 
k o z o t t k ö h ö g é s i I .< .Mn, n., u n Hr.t 17. u n t i a i r •HIH» " " 

K a p h a t ó N a g y k a n i z s a i t : S z a b ó A l b a r t , B a l u a L a j o i , P r á g a r Bá la , 
R i i k G y u l a ó t C s á k t o r n y á n . Pa to J a n ó | y ó g y i z a r l á r a k b a n 

H o g y mersz nekem más egyebet 
hozni, mint a kipróbált 

OTTOMAN' - cigarettapapírt vagy hüvelyt 

/"f".".'/^' 'T-r , W / J / A 

O Q ^ m s o f l i t » ? 
KWt oeost 

OTTOMAN 
Nyomatott ¡t laptuUjdouos 11j vVapiiis .lózsaf könyvnyomdájában Nagykanizsán. 
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M i i J i l i n i k hétfőn á t c a l t i r t l k i a i é l h a a . 
tiaflietáel árak: Kgáic é»to 10 korona, íélívio 6 koron*, 
nogyodtvia 2 koron* 50 flll. — Egy*» axám ára 10 flll. 

Kelctö» aaerkeaató : 
K e r t é » J á a a e f . I 

K i a d j a : 

a a w r l i M i t i a é i . 
I z a r k u z t i s é i é l kiadóhivatal D i á k - t é r f 

Hlrdaláaak dljaiabáa aiarlnl. 

k föld népének helyzete. 
A k i v á n d o r l á s f o l y t o n o s s á g a , m é g h a 

inten/.iv r o h a m o s s á g á b ó l vesz í te t t is , n j r a é s 
ú j r a r á t e re l i az e m b e r f i g y e l m é t a fö ld 
n é p é n e k , a m a g y a r p a r a s z t s á g n a k h e l y z e t é r e . 

l l o g y n á l u n k az egész f ő l d i u i v e s s é g n e k 
n inos kedvozó he lyze te , sót e g y j ó r é s z é n e k 
he iyzo te e g y e n e s e n kedvező t l en , azt t u d j u k . 
De m i k o r ezt k o n s t a t á l j u k , a k k o r n e z á r j u k 
le s z e m ű n k e t a r e v e r s k é p elől s e t u . M e r t 
M a g y a r o r s z á g o n van b i zony , f ó k é p e n az Al -
földön t ek in té lyes , j ó m ó d ú p a r a s z t o s z t á l y is . 
(Jsak nézzük vég ig a v idéki v á r o s o k t a k a -
r é k p é n z t á r i könyve i t . Van ot t e l ég b e t é t 
p a r a s n i r é sz rő l . 

A t ö r p e b i r t o k o s o k b a j a n e m épen a 
t ö r p e b i r t o k b a n re j l ik . Azt u g y a n n e m lehe t 
á l l í tani , h o g y a t ö r p e b i r t o k b ó l m e g lehet 
é lni , de n á l u n k az a b a j m a is, h o g y s o k a n 
m i n d e n m á s m u n k a nélkül a t ö r p e b i r t o k b ó l 
a k a r n á n a k m e g é l n i . 

A ki e l ég s z e g ó d m é n y e s m u n k á t k a p , 
v a g y megfe le lő ipa r t Űzhet, a n n a k a t ö r p e -
bi r tok is g a z d a g s á g . De n á l u n k a h a g y o -
m á n y o s , he ly te len f e l f o g á s é s ő s l u s t a s á g r a 
h a j l a n d ó t e m p e r a m e n t u m u n k mia t t az u tóbb i 
idők ig s e m m i s e m t ö r t é n t az i p a r fe j l e sz -
t é s é é r t . P e d i g a téli i p a rűzé s se l k a p c s o l a t -
b a n a t ö r p e b i r t o k is e l t a r t h a t j a g a z d á j á t é s 
háza népé t . Hiszen az e g y o l d a l ú g a z d a s á g i 
r e n d s z e r mel le t t m é g a r é g i „ t e l k e s g a z d á k " 
is vá l s ágga l k ü z d e n e k . Kz s o k á i g fog t a r t a n i , 
m i g észhez t é rnek és a vá l toza tos g a z d a s á g i 
r o n d s z e r r e fognak r á t é r n i , a né lkü l , h o g y 
több és több fö ld re kel l jen éhezn iök . 

„ A földet nem lehel s z a p o r í t a n i , e l l enben 
e g y n a g y nemzet i t öké l k ö n n y e l m ű e n h a m a r 
el l ehe t pocséko ln i . A g a z d a s á g i e r ő k 
a r á n y l a g o s f o g l a l k o z t a t á s a a z 
o g y e t i e n t a r t ó s s o g i t s é g . 

Az is igaz, h o g y a k i s g a z d a a r á n y t a l a n 
t e h e r r e l vau s ú j t v a . E z e k e n a t e r h e k e n e n y -
hí teni ke l lene é s ez m á r m a k ö z t u d a t . M e g -
a lapozni a m e g é l h e t é s b iz tos m ó d j á t : ez m a 
a g a z d a s á g i j e l szó és h a ezt m e g v a l ó s í t a n i 
t u d j á k , egé szen m á s v i s z o n y o k f o g n a k be -
köszön ten i a k i s g a z d á k n á l . 

De azt s e m fe le j t sük el. h o g y a k is -
g a z d á k b a o l y a n f ényűzés i v á g y é s e l égede t -
l enség vau beol tva , moly e l é r h e t e t l e n cé lok -
ból áll. V é t k e s ebben az e g é s z t á r s a d a l o m , 
kivétel né lkü l . Most t e h á t ki kell g y ó g y í -
t an i n e m c s a k a n y a g i , h a n e m lelki b a j á b ó l is. 

Az e l égede t l en , s zo rencse lu i j szo ló m a -
g y a r k i s g a z d a A m e r i k á b a n t a n u l j a m e g 
i g a z á b a n , h o g y a s z e g é n y e m b e r mi lyen 
pá r íu ott . S o k r a n é z v e k é s ő n köve tkez ik be 
a k i á b r á n d u l á s . É p e n e z é r t h e l y e s a k iván-
dor lá s i t ö r v é n y l e g s z i g o r ú b b v é g r e h a j t á s a ; 
me l l e t t e a z o n b a n s z ü k s é g e s az t a m u n k á t is 
m e g k e z d e n i v é g r e v a l a h á r a , a m e l y a m a -
g y a r k i s g a z d á k i t thoni b o l d o g u l á s á r a veze t . 

ü a va laki ezt a m u n k á t megkezd i , s ike rü ln i 
fog . i n e r t a m a g y a r k i s g a z d á b a n m i n d e n j ó 
t u l a j d o n s á g m e g v a n , osak noszoga tn i és 
veze tn i kell t udn i . De le lk i i smere tes e m b e r e k -
nek é s n e m k a l a n d o r o k n a k I 

Vicinális és reklám. 
- Am e l t l a g e s a t t dtoaárat. -

l i l f l i i l i i i , »klóber 13. 

A helyi érdekli vasutaknak. vagy miut nevetik, 
'vicinális vasutaknak fontosságát a közgazdasági élet 
faktorai régen felismerték. A városuk és községek 
összes intézéi mindent elkövetnek ezek épitése érde-
kében, amit a vicinálisok uagy nemzetgazdasági haszna 
iudokol. Nagykanizsa város is messzebb tartana, ha 
érdekkörei nagyobb akciót fejtettek volna ki a vici-
nális hálózat megteremtése érdekében. Ma az a hely-
zet, hogy Nagykanizsa a vidék ama részével vau 
csak közvetleu összeköttetésben, melyet a i). V. vo-
nalai létesítettek. Klleuben számtalan hely csak u*gy 
kocsi uagy kertlló utou tart fenu velünk összeköttetést 
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megjelent vezércikke helyesen fejtette ki a li. ó. v. 
fontosságát. Rámutatott arra, hogy e vasutak révéu 
. a kereskedő könnyen és közvetleuDl érintkezik vevő-
jével, áruját olcsón és gyorsan szállíthatja az iparos 
uj fogyaszlókat kap, egyrészt olcsó és jó muukaerót 
talál, másrészt a fogyasztó távolabbról könnyen és 
olcsón szállítható fogyasztási és élelmiszerekből ua-
gyobb kínálattal szemben, olcsóbb és |ohb cikkeket 
kap." A cikk rámutatott még arra ia. inenuyire 
emelkedik a vonaliuenti helyeken a löld ériéke, me-
lyet belterjesebbeu lehet kezelés alá venni. 

Aki csak egy kevéssé is foglalkozott e kérdés-
sel az belátja ez állítások igazságát Csakis ezzel 
magyarázható at az öröm, amelylyel a közönség a 
vicinális építési hireket fogadja. Hót tanúi voltunk 
oly esetnek is, mikor már puszta előmunkálati eoge-
délyek megszerzésével igyekeztek egyesek maguknak 
dicsőséget és előlegezett tapsokat szerezui. Pedig az 
előmunkálati engedély megszerzése formaság. Kz 
kezdő, nagyou kezdő lépés a viciuális építés felé. 

Akadnak olyauok, kik spekulálnak a nagy kö-
zönség vicinális éhségére, hogy ezzel "a kifejezéssel 
éljQuk. Hónapokkal ezelőtt történt, hogy egy cég 
akkor szerzett néhány viciuális engedélyt, mikor 
uagyon érdekében állolt, hogy a közhangulat tetszé-
sével találkozzon. Az előmunkálati engedélyi kellően 
beharangozták az érdekeltség emberei. Világgá kür-
tölték az engedélyt szerzők kiváló közgazdasági ér-
zékét. Rámutattak amaz érdemre, amit az engedélyt 
azerzók szeretlek a város és vidék gazdasági életé-
beu. Mi már akkor tartottuuk tőle, hogy az egész 
lármában, sokkal töbli a batásvadászási cél, mint a 
komoly építési terv. Sajnos feltevésünket az ered-
mények ¡gátolták. Az előmunkálati engedély tulaj-
donosai síri csendben vannak. Az előlegezett tapso-
kat már elraktározták és az építés a jelekből ítélve 
ugyancsak pihen. 

Ezért mondottuk cikküukben, hogy sokan spe-
kulálnak a publikum vicinális éhségére. A közönség 
nagyon helyesen tenné, ha érdeklódue az elcsende-

sedett események iránt és megmagyarázná at enge-
dély tulajdonosoknak, hogy a vicinális csak náluk 
reklám, a nagyközönségnél azouban életszükséglet. 

Az elólegetell dicsénekeket, ha utólag ia, meg 
kell érdemelui. A közönség csak a .valódi* viciná-
lisokat szereti. A reklám vicinálist nem. A közönség 
ízlése sokkal helyesebb, míot azoké, kik a vicinálisban 
csak a közhangulat megnyeréaéuek estkötét látják. 

Kalaposmesterek mozgalma. 
At Ipartestületek Örst. Szövetsége elitéli a 

mozgalmat. 

( S a j á t t u d ó s í t ó n k t ó l . ) Orstágos hatású 
az a mozgalom, melyet Halvai Frigyes nagykanizsai 
kalaposmester kezdeményezésére Zala és Somogy-
megye kalaposmesterei megindítottak. Kz a mozgalom 
tulajdonképpen csak visszahatása annak a kartellnek, 
melyet budapesti kalap éa kalapkellék gyároaok kö-
töttek oly célból, bogy a vidéki városok kalaposainak 
egységes és legyük hozzá, drága áron adbaaaanak el 
kalapárukat. E* mig így megdrágítják a vidéki kala-
posok áruit, addig a budapesti kereskedők kést 
olcsó kalap|aikkal veszedelmes konkurrenciát nyit-
nak a vidéki kalaposoknak. Pedig ha az anyag 
drága, akkor a budapestieknek is kell, hogy drága 
legyen, ha pedig csak a vidéki mestereknek drágít-
ják meg a beszerzést, akkor ezek móködése eztel 
lehetetlenné vau téve és nemcsak a vidéki iparosok, 
de a vidéki kalapipar is tönkre megy általa. 

Ebből a felfogásból kiindulva a kalaposmeste-
rek a helybeli Ipartestületben május havában érte-
kezletet tartottak, hogy mitévők legyeuek s buda-
pesti kalaposok kartelljével szemben. A bizottságilag 
megállapított módozatokat f. é. szept. 8-áu tartott 
gyüléseu azután elfogadták és felhívás alakjában az 
egész ország kalaposmestereivel közölték megállapo-
dásukat Elhatározták a fenti gyűlésen, hogy a buda-
pesti kalapkellék nagykereskedők kartelljével szemben 
ók is szövetkeznek és pedig akkéut, hogy áruszük-
ségleteiket direkt a gyárosoktól, s amennyiben ez mód-
jukban nem állans bécsi kereskedőktől szeretik be. 
Egyben elhatározták az is. hogy ugy közpouli áru -
beszerzési szövetkezetet alapítanak, melynek csak 
kalapos kisiparos lehet tagja. E t . a ''Jtározatot 30 
kalaposmester hozta. 

Természetes, hogy a budapesti kartelles kalapos 
nagyiparosok meghökkentek e bojkott miatt és 
segítségért az Ipartestületek Országos Szövetségéhez 
fordultak. Kz uem is késett, bogy a sarokba szorí-
tott kartellistákuak oldalára áll)on. F . é. okt. 4-én 
hosszabb leiratot intézett Thék Éjidre elnök és 
Dóczi titkár jegyző aláírásával ellátva, melyben 
védelmébe fogadja a budapesti gyárosokat, kik 
ausztriai gyárosokkal kartellbe léptek, hogy egységes 
magas árakon adhassák el gyártmányaikat. A leírat 
haugsulyotta, hogy ez csak megállapodás a gyároaok 
részéről, de nem kartell, mert sem áremelést uem 
tartalmaz, sem a versenyt uem kor lá tom (?) A boj-
kottáló kisiparosokat három pontban igyekszik fel-
világosítani 1. Hogy nincs ok a megtorlásra, mert 
ha áremelés volna ia r gyárosok egyezségeiben, 
iudokolltá teszi ezt az anyag .és munkabéremelkedéa. 



2. Van-e kilátás, hogy a bojkott eredmény nyel jár 
mert biaion ai ositrák gyároaok sem térhetnek el 
a kötös megállapodástól. 3. Ha • mozgalom ered-
ményre uem számíthat, jó, vagy rossz, helyes vagy 
helytelen eredményt fog-e elérni. Mert mig a ma 
gyar gyárakat bojkottálják, addig a kartell osztrák 
tana i t minden anyagi elóny uélknl támogatásban 
részesítik. 

A különben is szorult helyzetbeu levő gyar 
közgazdaság érdekeit szem elól téveszteni in szabad, 
fis ha e mozgalmat a nagykanizsai ipartestület 
folytatja, — mondja a leirat — könnyen olyan 
Rtinbe kerülhetne, mintha erkölcsi erejét és nevét 
magyar közgazdasági érdekek megkárosítására adta 
volna oda. 

Érdeklődéssel várjuk az ügy további fejle-
ményeit. St íute elképzelhetetlen, hogy mi késztette 
a budapesti gyárosokat a bérsikkel kartellbe lépni 
A legnagyobb valószínűség ammellett szól, hogy a 
budapesti gyárosoknak sem a gyártmány minősége 
sem árával uem versenyezhetett abécsiekével Mivel pedig 
igy kisiparosaink mindan hazafiság mellett is a bécsiek-
től szerezték be a kalap kellékeit, azért a budapes-
tiek Inkább (elemeit, de egységesen megállapított ár 
mellett léptek egyeségbe a bécsi gyárosokkal, igy 
remélvén, hogy az egyforma kartell ár tekintetbe 
vételével, hazafias iparosaink inkább a budapesti 
piacot fogják felkereani a bécsi helyeit 

H I R E K . 

Eg> ószi nap . . . 
Kgy ószi nap tépett lombon 
Késett madár dalolni kezd . . . . 
Te, kis dalos, hallgass reám : 
liégihh nótát zengi és ne ezt I 

Azt dalold el, ezt énekeld, 
Hogy szeretem és imádom. 
A kiben van itt e földön 
Keménységem, boldogságom 

Kzt a nótát dalold Btépcn. 
Kz harsogjon fel az égig. 
Hogy megtudja s lift szerelmem 
Hadd hasson el a szivéig! 

Kihallgat a tépett lombon 
Késett madár, zengő ének; 
8 e némaság arra tanít, 
Ma uem szerelemből élnek. 

Nemsokára u j nótát kezd 
N az száll fel a magas égig, 
Dalos madár uj nótát zeng, 
ö sem tudja már a régit. 

Kanizsai . 

Liget hervadáskor. 
Az ősz lassan, halkan veszi ál birodalmát. — 

Mintha bocsánatot kérne, hogy már lábatlaukodik. 
Valahol künn sárga-piros lombok hajlaudoznak a 
vároa fe lé : „Kjnye, e|nye, hát már megiut búcsúz-
kodni ke l l? - A régi versek órái beköszöntöttek. A 
haldokló erdő és búcsúzó nyár kedves kis románca 
néhány pillanatra még a vén kávéházi rókákat is 
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megilleti Az ősz pedig lassú, selymes zugáaaal vég-
telen pókhálókat ereget alá a felhók szürke fonó-
kájábél. 

Kinek ne voluántk emlékei — különösen őszi 
emlékei Kikezdve az ócska falusi kúriától, ahol 
gyermekéveinket töltöttük Kukoricafosztás, szüret. 
Mind ószi emlékek. Mikor a granárium megtelt, a 
selymes háncs kissé átázott, erős, nyers, nedves illa-
tával. Falusi leányok Öltek a nagy garmadákon és 
vigan hangzott a nóta . 

('»icsóéknál ég a világ — 
Kagyogn csillagom, galambom... 

Aki piros csövet talált, az csókot kapóit. A 
leányok reudeseu ugy intézték a sort. hogy. a log-
szemrevalóbb legény kezébe jusson a piros cső. Kgy 
kis akaratoskodás, egy ki« sikongás. De végre is 
megkapta a legény a köteles csókot. Kísértetes me-
séket is ilyenkor meséllek legszívesebben. Szinte 
jólesett megborzongini a fosztóknak. 

A hold halaváiiyau, reszketve szűrődött át a 
hamvas, őszi felhőkön és a szél megrázta az olasz 
jegenyék hervadó ágait. A levél hullt, hullt s puha. 
susogó, szoinoru szőnyeg takarta be a nyirkos földet. 

» 

Kzek a hervadt, sárgult levelek a földön. — 
Olyan éppeu mint egy bevégzett, kifosztott élet. A 
levegő is mintha haugtalan volna ilyenkor. Olyan 
szomorú, bágyadt mindéi) ebbou a nagy őszi csön-
dességben. Hull, buli "a levél, l 'edig csak előbb ia 
milyeu görcsös erővel ragaszkodott a galyhoz. De a 
galyat megrázta a szél és lehullt a levél. Miuthogy 
lerázza magáról egy szép, szeszélyes asszony a meg-
unt saeretót . . . Kripták illatát hozza felénk a 
crysauthemum és eszünkbe jutnak kedves halottak 
és meghalt emlékek . . Látjuk a multat, boldog ¡dó-
két. fis ugy véljük, mindig nagyon szűkmarkú volt 
az élet. Kiveszett a boldogság . . . éa ugy szeretnénk 
megkerosui, még egyszer újra megtalálni. Reparálni 
a boldogságot, amely hasonlít az ércpénzhez Kopik, 
egyre kopik . . . végre semmi sem marad belőle . . . 

— B a n k g y ü l é s Z a l a e g e r s z e g e n Az októ-
ber hó 17-én tartandó baiikgyülésre az előkészületek 
seréuyou folynak. A rendezést Thaasy Gábor dr . 
főorvos, a zalaegerszegi 48-aa párt elnökének veze-
tése »llati álló bizottság vállalta magára. Minden 
lehelót meglesznek arra nézve, hogy a népgyűlésen 
megjelenő képviselők és vendégek minél impozán 
sabbau fogadtassanak Várják Vas- és Somogy megye 
küldöttségét is. A gyűlésen ozideig Holló Lajos, 
Ellner Zsigmond, dr. Nagy Dezső, Csi imaiU Kndre, 
Markos Gyula, Lovászy Márton, Raloghy Krnó, 
Laehue Hugó t tb . stb, 

— Z a l a m e g y e i K ö r m e g a l a k u l á s a . A 
A . Iludapesti Zalamegyei Kör . f. hó 0-én tartotta 
alakuló közgyűlését melyen j iagok feltűnő nagy szám-
ban Jelentek uieg. A teamig tagjaivá a következők 
választattak m e g : Klnők Rostás Ignác, alelnökök 
Pollák Rezsó, Lengyel József, vigalmi elnök Steiner 
Lajos, háznagy Fenyves Ferenc, titkár Lengyel 
András, fójegyző Fenyő Dezső, jegyzők Lóké Emil, 
Kaulz Jenő, pénztáros, könyvtáros Kardos Zoltán, 
bizottsági iagok: Autal Oáspár, Dttkász Lajos, Krdós 
József, Havas Vilmos, Hoffmaon Aladár, Jellinek 
Lajos, Müller József, Spitzer Lajos Sommer Iinre, 
Szegő Jenő, Síréin István, Roskovilz. A megalakulás 
után at elnök köszönetet mond a tisztikar nevében 
a bizalomért, a tagok érdeklődését nein szeretné 
szalmaláugiiak tartani, hanem reméli, hogy az egész 
év folyamán megmarad. 

— K ó v e s y P é c s e t t . A szinliáz ürességének 
mindig meg van a maga oka. Vagy a közönségben 
vagy a színtársulatban rejlik az. Köveay kanizsai 
szetoujai alatt sokau közönségünket hibáztattak a t 
aréua ürességéért. Most lapuuk egy barátja Pécsett 
járt és ellátogatott a színházba. A .Hivatalnok 
urak"-at adták. Kövesy is felépett aini nálunk egy-
maga is közönséget teremtő jelenség éa íme a pécsi 
színház kongott az ürrességtól, a színészek uuottau, 
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kedvetlenül morzsolták szerepeiket. Tapsnak hire-
hamva se volt. Kiben volt a h iba? A kanizsai kö-
zönségben ? Ki a hibás m o s t ? A pécsi t á r sada lom? 

— A j o g á a a l f j u s á g figyelmébe. Ügyvédi 
és bírói vizsgára, a t összes jogi szigorlatokra. Buda-
pestre. Kolozsvárra államstámvitellani éa alapvitagára 
kiváló sikerrel és gyoraau készit eló dr . Króa Vilmos 
jogi szemináriuma, Budapest, Weaselényl-utca 13. 
MiiideuneuiQ felvilágosítással készséggel szolgál az 
intézet. 

— K i r á l y i h á l a A messze Keletről, Perzsiá-
ból a minap csomagot hozott a posta egy budapesti 
orvosuak. A csomagot dr . Kovács Izsó orvos, az 
isjnert vérgyógyász (Hemopata) kapta, még pedig 
nem közönséges helyről, a perzsa aah udvarából. A 
csomag remek szép. uagyértékO ezüst kávékéatletet , 
a perzsa ötvösmuuka remekét tartalmazta éa a perzsa 
kabinetiroda francia levelet is csatolt hoztá , értésére 
adva a magyar orvosnak, hogy az azóta elhunyt 
Mudtafer Eddíu perzsa sah hagyomáuyotta részére 
e késtletet, hálából, mert 1900-tól 1902-ig vérbeteg-
ségéből kigyógyította. Érdekes megemlíteni, hogy 
ez a hagyományozás még másfél évvel ezelőtt tör-
téül éa a mostani perzsa belzavarok okozták, hogy 
a csomag csak moal érkezett meg reudellelése 
helyére. 

— I n g y e n e s n é p k ö n y v t á r . Az ingyenes 
népkönyvtár megnyílt. Könyveket lehet váltani min-
den vasárnap d u. 2-től 3-ig a Zrínyi Miklós-utcai 
központi elemi népiskolában. 

— Egy kapcabetyár vége. Mult számunk-
ban megír tuk, kogy Nemes Pátréban a csendőrökéi 
egy házbau megtámadták, mire ezek fegyvereiket 
használták és egyik támadó tolvajt agyonlőtték. Hogy 
ki volt az illető csak másnap lehetett megállapítani. 
A kanizsai rendőrségünk közel 30 eszteudeig volt 
dolga és mondjuk bot tá , kemény munkája etzel a 
sunyi, de minden betyár romantikát nélkülöző ember i 
állattal Török Gyurinak bivták; kanizsai i l l e t ő s é g 
és már 16 éves korában a lopás volt a kenyere. 
Kgyelleu esztendőben közel 800 lopást követeti e l . 
Ezért 12 évi fegyházat mért rá a kanizsai kir. 
tvazék. Kilenc évet le is Olt belőle Sopronban, akkor 
feltételeseu szabadlábra helyezték. De uem javított 
aton se a bolondok háza, hol 2 évet töltött miut 
szimulátis elmebeteg. Volt a Lipótmetőn éa a Békés-
csabai elmegyógyintézetben ia, lionuan megszökött és 
ki tudja merre kóborolt A tavasszal ó lopta el 
Varga József kiskanizsai gazdanák két lovát, kocsi|át 
Kotuyek József somogyszentiniklósí nolóriiislókötó 
társaságában. Valami nagyobb lopásban volt ismét 
ludas. A nyomozás a szentmiklósí csendőröket Nemes 
Pátróban Daxuer József rovott multu egyén házához 
vezette. Itt történt amit a mult számunkban megír-
tuk, hogy a csendőrök egyik tolvajt lelőtték, a 
másikat sulyosao megsebesítették. A meglőtt Török 
Gyuri volt aki & lövést kapott. Az ötödik fejét ron-
csolta szét De jellemző, hogy egy |ajszó se hagyta 
el ajakát. Míg cimborája Kotnyek József a t első 
lövésnél, mely jobb csuklóját érte, jajgatni kctdelt 
és könyörgött hogy stüntessék meg a lódözést ó 
megadja magát, meg is lelte. Kapoavárról két orvos 
meut a holtlest felboucolására, meg egy caendór-
lisduagy Székesfehérvárról pedig egy hadbíró s iáza-
dos a helyszíni s t emle megtartá ára . A hadbíró 
százados megállapította, hogy a csendőrök jogosan 
használták fegyvereiket, összesen 27 lövést tettek. 
Török Gyurit pedig eltemették Nemes Pátróu 12-én 
uem uagy gyászára a t emberiségnek, de kiváló örö-
mére a kanizsai redórséguek, melynek sok borsot 
törött az orra alá Requiescat iu pácé. 

— D é l i V a s u t a s o k m o z g a l m a . A Déli 
Vasutasok a kötél jövőben felállítandó nyugbér pénztár 
Székesfehérváron gyűlést tartottak, melyen a kanizsai 
vaautaaok is képviselve voltak. 

— N e m t á m a d t f e l T ö r ö k G y u r i . A 
sármelléki cseudórség táviratozott teguap a helybeli 
rendőrségnek, hogy ott Török Gyurii elfogták és 
kérdezik ideszállíUák-e. Hát persze, hogy ide. Az 
volt ugyanis a gyanú, hogy taláu a uemespálréj 

Cs ök 

AULKA SUCHARD, alpebi tej • 
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4 czukorból áll 
Páratlan 

különlegesség. 
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tártaság egy harmadik diaxtagja lehet az elfogott' 
aki magát Török Qyoriuak nevezte. Mert ahol 
agyonlőtték, ott három azemélyre való evókéazletet 
találtak. Elhozták tehát a tegnap esti személy vonat-
tal éa csakugyan Török Gyuri volt. Csakhogy egy 
vasmegyei félkegyelmű, öaszelöródölt öreg vándorló. 
Gyanús kQlseje miatt a csendőrök megállították 
Sármelléken és mikor a közveszélyes népszerűségi! 
Törők Gyuri nevet mondta be, vasra verték és 
Kanizaára szállították Itt aztán szabadon bocsátották 

— A D i v a t Ú j s á g minden hónapban kétszer 
jelouik meg. Előfizetési ára nagyon olcsó: negyed-
évre postán való szétküldéssel, két korona husz nllér. 
Előfizetni legcélszerűbben a kiadóhivatalba intézett 
postautalványon lehet. A Divat Újság kiadóhivatala 
Rudapeslen, VIII Rökk Szilárd-utca 4. számú ház-
ban vau. 

— E l f o g o t t k i v á n d o r l ó h a d f i . Zsniderica 
Bálint viziszentgyörgyi hadköteles, aunak rendje és 
mód|a szerint a uagykanizaai m. kir. 20. honvéd-
gyalogezredhez besorozlatott. Amint elérkezett a 
bevonulás ideje, annyira megijedt a komiszkenyér 
szagától, hogy ellenkező irányba talált felűlui a 
bevonulás elől a vonatra, miért a csáktornyai liatár-
rcndőraég az ottani kir. járásbíróságnál előállította. 

— E l f o g o t t s z ö k ö t t k a t o n a Szíládi 
Boldizsár kotorl községi rendót elfogott egy klagen-
furti szökött katonát, kit beszállítottak a nagykanizsai 
hadkíegéatitő parancsnokság börtönébe. 

— J ö n a tói Kall a téli kabát ; mindenki 
ott vesz, ahol vehet. Pimeízel Géza például Balázsy 
Károly bútorkereskedő lakásáról vitte el. Olt lógott 
a kabát, meg ő ia ott dolgozgatott Összeszoktak, 
hát magával vitte a gazda tudta és engedelme nél-
kül. De a rendőrség lefülelte, elvelte tőle a meleg 
jószágot és iukább a hűvösre tették, t. i. Pimeízel 
Gézát az ügyészségi fogházba. 

a a 
A B ó r - éa U t h l o n - t a r t a l m ü 

Salvator-
forrás 
kltUo« alkarral h.aanáll.Uk 

v•••bajoknál , . húgyhólyag báa-
talaialnál á. kftairénynál, aciukor-
b * t * f t á c n á l , u •m4*atá*l áa lálag-

i é t f aiervak hurutjainál. 
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A közönség köréböl . 
At e rovatban kojlöllckérl feleldiág a beküldői terheli. 

trágyaszerzés céljából ugyancsak alkalmas terrenum 
volna, de a város jó levegőjére mindenesetre káros 
hatású. A Zrínyi Miklós utcának az a része, mely 
az i tr iskolától keletfelé nyúlik, ugfauilyan karaktert). 
De olt vau a Kisfaludy Sándor-utca. melynek lejtős 
réstén sáros időbeu valóságos állatkínzásnak vannak 
a teherhuzó lovak kitéve. 

Pedig ha |ói tudjuk, a Zrínyi Miklós-utca ki-
kövezése bazaltkockával éa csatornázása már 0 év 
óta el vau határozva a városnál sót a tervezete el 
is készül'. Miért késik ez auuyira. Addig mig ilyen 
előkelő helyekeu leledző szépség hibái vaunak váro-
sunknak. nj utcákról szó se említtessék. 

A szerkesztőségnek bive R H 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
* U i I d ő k Hsrozeg Kerenc lapja október 

elsején uj évnegyedet kezd. A modern magyar szép-
irodalomnak legkiválóbbjai sorakoznak a lap körül és 
munkásságuk legjava az Uj ldók hasábjain jelenik 
meg először. Az uj évuegyed eredeti regéuye Szikra 
tollából származik* A kiváló iróuó ismert kedvenc 
milieujét, a magyai arisztokrácia intim világát. A 
fordított regény igazi amerikai humort inutat be 
igazán irodalmi feldolgozásban. Horkayné minden szám-
ban megszólal, egy Önkéntes naplója * katonai élet derüli 
előadásával mulalialja az olvasót A z UJ Idők elólize-
tési ára negyedévre 4 korona. Mutatványszámot 
kívánatra az l l j Idők kiadóhivatala (Budapesten VI. 
Amlrássy-iit 10.) küld. 

K Ö Z G A Z D A S Á G . 
A s z e s z g y á r k ö z g y ű l é s e A Dunáululi 

Gazdasági Szeazgyároaok Szeszlinomiló Részvény-
társasága Nagykanizsa igasgatósága közgyűlést hívott 
öaaae. A gyűlésen határozni lógnak a részvénytőke 
felemelése, illetve leszállítása tárgyában, aszerint 
amint a keiülelliez tartozó szeszgyárak termelési 
mennyisége emelkedik-e, vagy csökkenik. 

A z e r n y ő g y á r . Alsólendváu három éve 
működik a Hungária Hazai Krnyőgyár r. t. A válla-
latot az ottani pénzintézetek alapitolták olyau tájban, 
mikor a közélet visszhangzott az iparpártolási jel-
szavaktól. Sok reményt fűztek az alapításhoz, a 
gyártmányok is jók voltak, az üzleti eredméuy még 
sem volt kielégítő. Az egyik évben a nehéz pénz-
viszonyokat nyögte a vállalat, a másik évben hiány-
zott a vállalat éltető eleme : az eső Majd az egyik 

i alapító, ki Ügyvezető igazgató volt hagyta faképnél 
a vállalatot, melynek nyomán aok kellemetlensége 

' volt a gyárnak. Vqion kiheverte-e a jobb sorsra 
érdemes vállalat a régi bajokat nem tudjuk. Október 
80-án tartják harmadik évi rendes közgyűlését. A 
tárgysorozatban nem szerepel a nyereség fulosttási 
indítvány, amiből ugy sejtjük hogy az idén sem 
lesz osztalék 

A z u j a d ó t ö r v é n y e k K o r m o s A l f r é d 
k ö n y v e Az UJ adótörvények szentesítése óta a 
könyvpiacon halomszámra megjelent, az adótörvénye-
ket ismertető, kisebb-iiagyubb terjedelmű munkákat 
bizonyos stkejyiíasel fogadta a közönség, mert o 

i tísztáu csak vásári munkának minősíthető könyvek, 

amelyek pusztán a hivatalos lapban megjelent tör-
vényszövegnek semmitmondó, hígabb vagy még 
hígabb lében való feltálaláaával együtt a szegény 
agyonsanyargatott, jövő sorsa iránt aggódó adózók 
obuluaaira vetik kí hálójukat. Ezekkel szsmbeo annál 
nagyobb örömmel fogadta minden szakember K o r -
m o s Alfréd ez irányú munkáját, mert anuak min-
den sora azt bizonyítja, hogy Kormot Alfréd mostani 
kézikönyvével múltjához teljesen következetes ma-
radt. Köztudomásu. hogy eddigi adórendszerünket 
az uj adótörvények jelenlékenyen megváltóztatják, 
egyes adónemek elejtettek, mások egybeolvasztanak, 
de egészen uj adóuemek ia keletkeztek. Ehbez járul, 
hogy a létminimum és progresszió tolytán uj, eddig 
nem ismert rendelkezések életbeléptetése vált szük-
ségessé. mig másfelől a t adók kivetése, a kivetés 
elleni jogorvoslatok, a t adóelengedés és leiráa tekin-
tetében ia igen lényeges váltogatásokat botnak a t 
uj adótörvények. At adótörvények i tmertelétéhet 
fűződő eina kérdéseknek kiván megfelelni és tényleg 
meg ia felel Kormos munkája. A könyv elsőtorban 
közli az uj adótörvények t e l j e s , h i t e l e s s z ö v e -
g é t éa azláu minden törvénypontnál megadja a 
szükséges magyaráiatot éa gyakorlati példákat. 
A tonnái koustatálbatók tehát a régi éa uj intézke-
dések kött lenforgó elu-rések. valamint a t eltérések, 
illetve uj rendelkezések Indokai ia, mely célból kö-
zölve vaunak a pénzügyminiszter iudoklátának vonat-
kotó részei, a péntügyi bitoilság megokolása éa a 
plenáris tárgyalás alkalmával elbangioU beszédek 
aton réatei, melyek a kérdést kellően megvilágítják. 
Gyakorlati becsűvé válik Kormos Alfréd munkája 
azáltal is, hogy stámos u t b a l g a 11 t á l t, s ő t 
m i n t á k a t ía tartalmat atokra a teendőkre oétve , 
melyekot at uj adórendszer keretében at adózóknak 
magukuak kell teljetiltníök. Ilyenek : k lm u t a l á s o k , 
s z e r k e s z t é s e , v a l l o m á s o k t é t e l e stb. Kü-
lönösen a nyilvános stámadáara kötelezett vállalatokat, 
iparoaokat, kereskedőket, bátlulajdonoaokal, föld-
birtokosokat éa magáotiattvísalóket érdeklő adók 
tütelea megismertetésére lordított nagy figyelmet a 
könyv szerzője. Figyelembe vette nevezetesen azt, 
hogy az egyenea adókra nézve az eddigi rendstert 
ugyancsak felforgató fontos újítások lépnek életbe, 
sőt at állaláuos jövedelemadóról stóló törvény egy 
teljeseu uj adóueinet létesít. Kteu adóknak lütetea 
magyarázata Jtiválóan haatuossá tászi a könyvet, mely 
adólörténelmi szempontból ia érdekkel bir, amennyi-
ben minden egyes törvény ismertetését, a t illető 
adónem keletkezését és fejlődését tárgyazó rövid 
bevezetés előziI ineg. A inú ára kötve öt korona, 
ami tekintve a könyv terjedelmes voltát éa a uagy 
gonddal végzett kidolgozást valóban csekélynek 
moudbató. Megrendelhető az Apollo irodalmi és 
nyomdai részvény társaságnál, Budapesten, V., Sas-
uica 13. s í . 

A keszthelyi magvtzsgáló állomás, 
mely at ottani gatdasági akadémia keretében műkö-
dik állítólag péntügyi okokból megstünik, K terv 
ellen a keszthelyiek mozgalmat indítottak. 

A g ö s g é p k e z e l ő k é s k a z á n f ű t ő k leg-
közelebbi képealtó vizsgái Sopronban november hó 7 . 
sápján délelőtt 0 órakor a Sopron vároai villany-
telepen fognak megtartatni. A kellően felszerelt 
vizsgálati kérvények a m. kir. ker. iparfelOgyelóaég-
hez küldendők. Szent-György-utca 20. 

Idegerek Nagykanizsán. 
Tisztelt Szerkesztőség I 

A Zalai Kötlöny egyik előző számábau fenti 
címen az volt szóvá téve, hogy városunknak csak 
egy-két utcája és tere van rendezve és városhoz 
illően tísztáu tartva. A város külső tllcái ellenben 
sárosak, piszkosak. Bár ez teljesen fedi az igazságot, 
mégis, ha megengedi a szerkesztőség, egy kissé 
megtoldom at önök észrevételét aztal, hogy nem 
k«ll a város végére, a t úgynevezett eldugott utcákba 
mennünk, hogy az elítélő kritikát gyakorolhaaauk 
Itt vau a Zrínyi Miklós-utca a város kellő közepén 
A miut a vasúton jövüuk be. ezzel találkozunk a 
baloldalon először. Ks kérem ez az utca a kaszinótól 
fogva a Király-utcáig nincs csatornázva, nincs kikö-
vezve. Éktelen portenger és feiieketleu sáilenger 
lellemzi már, amint szárazságbsu vagy esős időben 
visz a sors keresztül A házak mellett mély árok 
melyben a iiiegposhadt víz büzössége száll be u friss 
levegőért kiuyitott ablakon keresztül Pedig ez az 
utca marbabajtó utvoual, ami a mezőgazdáknak 

r e y feráeljes a l U n erdaklede. kl n t j l 

laktat a l i t re t i í Itjlliila aeyt|ra 

Als®j Gyümölcsfacsemeték 
liláaylát, l l i i m r j M , t l l iu l l ik . ( i r t tnai iéiyik. 
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S z ö l ő o l t v á n y o k . ( , í T 

t a r én 1 •• aatrlktl tiaa éi í j i ke r t i i n n a k . 
(Iktalé áliiárjtifiak klváaitra i t t jei)-
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Wajdits könyvkereskedés 
D e á k t é r 

és minden bel- ét külföldi 

hirdetési irodt. 
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oitriuotit 
átállít, amerikai 
sima «8 gyökeres 

• a U k J t f * — vesszőket külön-
féle fajokban, fa j t isxtaságéi t jótállva legdú-
sabb választékban a már évek óta elsőnek és 

legmegbízhatóbbnak ismert: 
Klsklkilléaiitl Ilii sziléoltváay talap 

tulajdonos: C A 8 P A B I FRIGYES 
M ed gyes 89. s*. (Nagyktlküllő-megye . 
mi 1 Ttisák kém irj« |) iét i t kárai I ; 

A s á r j e g y i é k b « n t a l a l h a l o k a i o r s a á g m l n d « n r e s t é r ő l 
« r k a i e l t slUBtr* llidlk, e n n é l f o g v a m i n d e n s t ó l ó b i r -
t o k o e m e g r e n d í l é a é n o k m e g l é t « ! « e l ó t t a> i s m e r ő t • ! « -
m é l y l t é g e k t A I u g y H Ó - , m i n t i r é»b« l i l «g b l s o n y s é g o t 
• • • r « t h « t m a g é n a k tiitl l l f l i U l H f l l t í t l i a » l | H l 

kitésáiárél. 

Bükkfaszén 
s z i v ó g á z m o t o r o k üzeméhez , g y á r i 

ü z e m e k h e z , vasalási czé lok ra 

kapható waggonrakományonként, valamint 
kisebb mennyiségekben is 

KRBMZIR MIKSA 
f a szén t e r m e l ő czégné l B A R 0 8. 

Termelő hely Qyulaves 
liorvát-Szlavonország. 

ALKALMI VETEL! 
Pompáa s a a b ó r a l á n o o a l 

oaah K 3.90. 
Miulhogy nagy inoiiuyiségt) órát vásá-
roltam. abban a helyzetben vagyok, 
hogy elaithatol 1 ezUst brítauuÍH 
Reiíi auker 80 kóró járó sveicí órát 
szép láuooal csak K 8.90-ért. Ajánlok 
továbbá I db. Kleotro-Goldín 86 ru-

bí ti OK Anker-Rem. elsóraugu sveicí órát Klectro-
(loldin lánccal csak K 4.70-ért Szétküldés 
Utánvéttel. Meg nein feleló árukért a pénz 

vísszasdalik. 
Ignatz Oypres Exporthaus K R A K A U. 

Kloríanergasse 49/101. 

S z ö l ö - o l t v á n y , 
szölóves8zóról és borról tiagv képes árjegyzékemet 

I N G Y E N 
és bérmentve küldöm meg. a kí Címét tudatja Ezen 
könyvet ínég az is kérje, a ki rendelni nem akar, 
mert ehhól megtanulhatja a szőlőtelepítést s emellett 
sok szőlókép vau benne 8tőlőoltváu.vokból és in is 
egyéb európai és amerikai sima és gyökeres vesszőkből, 
a v i l á g h í r ű D e l a w a r á b ó l á l l a n d ó a n t ö b b m i l l i ó 
k é a z l e t e l a d ó , o l c s ó á r m e l l e i t T ö b b e z e r e l i s m e r ő 
levél, közte több hercegi és gróli uradalomtól. * 
Oim: Sztios Sándor fia, szőlőtelepe, 

B i h a r d i ó s z e g 

uü1 . ̂ « K i 

•ROPS 
Biztonsági 

g y o r s f ö z ö . 

oa Ha felborul elalszik. oa 
0 0 S z e s z ki n e m f o l y h a t . 0 0 

S z e s z f o g y a s z t á s b a n i g e n t a k a r é k o s . 
Kapható minden jobb vasáru és háztartási 

ctikkeket árusító üzletekben 
Ha valahol nem kapható szíveskedjék 

hozzánk fordulni. 
Képaa proapaotua tngyon 4a bé rman tva . 

R O P S Fémáru Részv.-Társ. 
BUDAPEST. V , Kfitsi-ViczI-it 74 61 ü 

Halybal t aUrus t t ók u, 
Weiser J . 0., Hettlheim és Unth. Rosenfold J 

La doh liai Köhler Testvérek ö 

Miért vesz géppe l g y á r t o t t 
— czipőt, — 

m i k o r m á r m e g g y ó z ó d ó t t a r r ó l , h o g y a 

kézi gyártmány legyőzi azt. 

Miltényi-cipő 
kézi mnnka, elegáns kiállt 
távban, tartósságban utolér-

hetetlen. 

a láb anatómiájának és hyegle-
niájának megfelelően készül, 

minden divatos formában raktá-
ron és megrendelésre. 

Mindan pár aaját gyártmány, 
— kéz imunka. 
Óriási választékban rak 

táron. 

Mértékül egy visel t olpő 
— is elég. — 

Árjegyzék irigyen 

M i l t é n y i S á n d o r és Fia raktáráb 
Nagykanizsán, a városházban. 

a n , 

Székrekedés 

&ST G y o m o r b e t e g e k n e k ! 
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Oyomorhuru t . gyomorgorcs gyomor fá jda lom, nehéz emész tés v a g y 
nyá lkásodás t kap tak , a jánlunk egy k i tűnő háziasér t , ~ 

m e l y n e k k i n i n » h a l á i a mát «vek M a kl van p r ó b á l v a . K i a 

Hubert Ullrich-féle növénybor. 
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m l u d e n n v é a m o n a r c h i á b a u. 

I T U t á n z á s o k t ó l ó v a t i k , "W* 
Kérjen csakis 

Hubert Ullrich-féle növénybort. 

Nyomatott a laptulajdonos Ifj WajdiU .lózsof könyvnyomdájában Nagykanizsán. 
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ZALAI KÖZLÖNY 
RilJi l iaik bétfou ét csűtőrldkia dalben. 

n ö t t l a l á a l a r a k : Kgá«i «vl» 10 ko rona , Iclóv.c 6 ko rona , 
negyedévre 9 korona 60 flll. — kg,et a l á m ára 10 flll. 

Kolelö* axeiUcsiti'i 
K e r t é * * J i a a e f . 

K i a d j a : 

ii a t r r k v a a l ő a t í g . 
S z i r k i i z t o i é g i i k l i i i h i t a U I D i á k - t é r 1 

Hlrda láaak d l j azabáa a i a r l n l . 

Virághul lás kor. 
- Á l l a p i u l f a l h l v á a 

Előttünk fekszik a Zalavármegyei Hiva-
talos L»j). Olvassuk belőle Árvay Lajos 
alispánnak felszólításai . a főszolgabíró és 
polgármester uraknak" , f e lh ív ja a főszolga-
bíró os polgármester urakat, hogy a József 
Kir. Herceg Szanatórium Egyesülettől hoz-
zajok kflldendó tarsolyokat a községi elöl-
járóságok rcszere osszák ki és az adomány-
gyüj tes t hatóságuk területén f. o. október 
30-atól november ti áig lehetőleg társadalmi 
utón foganatosítsak 

A jövódeleni lele része a József Kir. 
Herceg Szanatóriumnak fog beszolgáltatni, 
a másik felo a zala vármegyei tüdóvóez elle-
nes egyesülete lesz. Nem is kell ékesszólást 
kilejteni ma már. hogy adakozásra késztes-
sük a polgárokat erre u célra, mert alig 
van család, alig van rokon, melynek lelkébe 
kitörülhetetlen fájdalommal oda nent irta 
volna nevét a rettenetes betegség. És mégis 
oly kevés intézkedés egyetlen téren se tör-
ténik, miut a lüdóvusx elleni védekezésben. 

Suuuftlorium alig vau néhány az or-
szágban, melyek a betegeknek csak egy 
csekély hányadát tudják befogadni. Valósá-
gos küzdelem folyik ez intézetek vezetőségei 
elótt az iránt, kii vegyenek fel előbb az 
egyetlen reményt nyújtó intézetbe. Nincs az 
az áldozat, melyro a bejuthatásért készen 

nem volna a beteg vagy hozzátartozói ós 
nincs az a protekoió, melyet mozgásba ne 
hoznának, bogy a halálra szántak előcsar-
nokának kspui megnyíljanak a szegény 
reménykedő előtt. Igy éppen azok rekednek 
ki, akiknek szamára ez intézelek létesültek : 
a szegenysorsu tüdőbetegek. Hiszen ezek-
nek vun legkevesebb, leggyengébb szálú 
protekciói és ezek tudnak legkevésbé fizetni 
a felvételért. Már pedig a szanatórium ren-
geteg pénzbe kerül és igy a fizető betegekre 
a közönség áldozatra készsége mellett is 
szükség vun. 

Mi volna hát a sürgős tenni vuló ? 
Talán a diszpauzérek felállítása városoukint ? 
Szú sincs róla, ez is némi haladás, de 
mindjobban megmutat ja a tapasztalat, hogy 
ez az intézmény nem érdemli inog a reá-
fordilott költséget. Az orvosok legkiválóbbjai 
nem foglalnak mellette állást. A szegény-
SOIKU tüdőbetegeknek a községek azzal te-
hetnek legnagyobb szolgálatot, ha külön, 
tüdőbeteg osztályt létesítenek a kórházban. 
Egészséges helyen, a többi betegektől el-
különítve és felfegyverkezve az orvosi tu-
domány legújabb fegyvereivel és óvóintéz-
kedéseivel. Ez a nézete Szekeres József dr . 
nagykanizsai kórházi főorvosnak is. Ilyen érte-
lemben óliatja ő kórházunkat kibővíteni. Ez 
irányú javaslatát már be is terjesztette a 
városhoz. A város foglalkozik is már a 
torv kivitelével. Igaz. hogy mint egyéb 

városi ügy ez is csigalassúsággal ezer 
forumot megtéve jut a megvalósulás stá 
diumába, de jelezni akartuk, hogy az intéz-
kedés uton van. Addig is azonban, mig 
városi alkotásunk nélkülözhetóvé teszi a 
vidéki szanatóriumok segítségét, osak ismé-
telhetjük Árvay alispán urnák felszólítását, 
hogy ebben az időben, mikor a szülő a 
gyermek porladó halottaiia gondol, áldoz-
zunk az élőkért, kiket szeretnénk a hideg 
sir sötétségétől megmenteni. 

Ismét (a táppénz. 

s . 
Oh azok a reverzáliaok. 

Mit m o n d a m u a k á a b U t o a l t ó h i v a t a l . 

A magántisztviselők HH kereskedelmi alkalma-
zottak testületei, aouak idején erélyesen léptek föl 
u muilkásbixlosíté pénztérak félszeg és méltánytalan 
eljárása elleu, hogy a beteg magántisztviselők-
nek és alkalmazottaknak arra az időre, mig a 
fizetésüket kapták, megtagadták a táppénz kifize-
téaét. Kz az akció, melyet a Nagykanizsai 
Magántisztviselők Egyesülete kezde-ményezett ered-
ménnyel járt, mert most már döntés vau arról, 
hogy ha az alkalmazott betegsége ala'.l fizetést 
buz, ez a táppénz kiszolgáltatását uem befolyásol 
hatja, Kgy«* munkaadók azonban uem t u d n á d bele-
nyugodni elibe a természetes helyzetbe éil itt-ott 

kicsikart reverzéiisokksl akarják a maguk részére 
• 

Escorial. 
I r t a L O K Á O * J Ó Z S E F . 

Burgostol indultam e hely leié. Száz és száz 
ember várja velem együtt az iruui gyorsvoualot, mely 
az ut célja felé röpít. Idegvu uyelv zsougása. sza-
ladgálás, hivatalos láiuia s tolongás közölt robog be 
a mozdony. Horgos és Madrid között legnagyobb a 
forgalom, igy uem különös, hogy miudeuki tolong, 
hogy helyét biztositsa magának az éjszakára. Mert 
az ul, a merre tartok éu, az ídegon s velem oly 
sokan spanyolok, egy éjjel nyugalmának feláldozását 
kívánja. Mikor indulunk, a nap magasan áll s jó 
darabot ful meg még alkonyatig. Mér mindenki a helyén 
Forró vidékeken törtetünk át. Minden hely telve, 
alig mozoghaluuk a stük kocsikban. Piros talajú 
száraz vidék, omladozó hegyhátak romhoz hasonló 
városfalakkal támogatva, a inerre elhaladunk. Buj-
dosunk az alagutakban, sötét éjszakából egyszerre 
vakító napléuyre jutunk. 

Örömmel nézek mindenüvé. Ismeretlen tájék 
nem járt utján megyek s éu a kíváncsiság mohó 
vágyával szegezem tekintetem a KTwUujó vidék min-
dén részletére, mely megkapó változatossággal röpül 
felém és sietős gyorsasággal tűnik el a hátunk mö-
gött hagyott távolság mélyébe. Egész lelkem látássá 
lesz s ebbeu a inuukábau fárasztom a gyönyörköd-
tetem inagam. Olt állok az ablak előtt, mig a sötét-
ség el nem takarja homályával előttem a spanyol 
föld eseménydús tereit. 8 mikor már mit sem látok, 
befelé fordulok s csomagommal cserélünk helyet. 

Útitársaim nézem meg, kik mindannyian az 
ulazók internacionális szokásainak hódolva, foglalják 
el helyüket. Hiába, az ember mindenhol egyforma. 
A leszálló est mindenkit helyére zavar s a kocsi 
belsejének képe az alkonyattal együtt változik meg. A 
kiváucsíságot, valami unalom, valami álom féle intro-

dukcíó váltja fel. Néhány perc mindössze, melyet 
ébreu tölt el uz ember, míg szomszédjait megnézi 
jól, kivel ül szemben s ki ül mellette s azután meg-
próbálja a hely bőséget biztosítani széltében s hosszá-
ban Kgy sarokba temetem lejem s egy-két perc 
múlva átlépek a valóságból az álom birodalmába t'sak 
körülöltem zug minden azzal az egyhangú robogás-
sal, mig Ut-oLt valami csöngetés, valami trombitálás 
s ajtócsapkodás jelzi, hogy állomáson vagyunk. 8 
mikor innen megindul a sok kocsi lassú lökéssel, 
minden kerék fordulásnál megszakad egy szál, mely 
a valósághoz fűz s nemsokára ismét abban az édes 
nirvánában élüuk, hol a valóság tövisei helyett a 
képzelet rózsáit szedik tarka álomképek látomásában. 
Azután röpülünk a világűrben egyik állomásról a 
másikra, nem látva, uem'hal lva . 

Egyszerre csak az öntudat áttöri az álmot, 
(ioudolat és cél együtt térnek vissza a valóságba. 
Felülöm fejem s erőszakosan nyitom tágra szemei-
met. Mintha hajnalodnék s az éjjel búcsúznék a 
földről. Tényleg iiiiudeu világosabb. A sötétség he-
lyébe azaz ólmos színárnyalat száll le melyből lassú 
alakulással a derengés, a pirkadás hasad ki. Még 
nem igeu látni s inkább fülivei él az ember 8 hallja 
a reggel, az ébredés csendjét. Azt a különös bugást, 
mely a távozó éjszaka nyomán észrevétlenül lebeg a 
levegőben. 

Nagy zökkenés jelzi, hogy ismét meg-
állónál vagyunk. Erőteszitéssel iparkodom magamról 
lerázni az éjszakából megmaradt zsibbadt hangulatot. 
Vastag kapitalista útitársam is kibelyezkedik éjjeli 
kényelméből s én nagy szorítóból kikerülve állítom 
magamban talpra az életet. 

Esooiiál! hangzik tompán a kalauz hangja. 
Tehát egy éjszakai utuak ismét vége. Megérkeztünk 
itt vagyunk azou a pályaudvaron, azon a perronon, 
a hova indultunk. Nem sokan szállunk k i ; taláu 

öten, hatan. Velem uiilársam, ki egy éjszakán át 
zengte melleltem a szerenádot álmaimhoz két barom 
Imiig változatos variációjában 

Az egész pályaudvar egy jókora őrházhoz ha-
sonlít. A váróteremben akarom csomagom elhe-
lyezni, inert Spanyolországban sehol sincs ruhatár . 
A csomagol a váróterein, vagy állomás kezelőjének 
adják, ki u hivatalos arc masszivilásával méri végig, 
ki elébe áll. s azután uyugodtau iut. hogy a csoma-
got pártfogásába veszi. Az átvételről semmiféle nyug-
tatványt sem ad. Ila ilyent kér valaki, önérzetesen 
méri végig tekintetével, hogy benne kételkedni mer 
s olt hagyja faképnél csoinagos.iil. Azután járhat 
málhájával akár egész nap, mert a dologkerülókból 
alakult magáu hordárgárda megbízhatósága mellett 
semmiféle paragrafus sem szavatol. 

Hiába volt míndeu törekvésein, hogy csoma-
gom az állomáson hagyom. Az állomáson csak két 
ember volt ébreu: az ügyeletes tiszt és valami segéd-
tiszt féle, kik szertartásos külsővel adták tudtomra, 
hogy hivatásuk uem a csomagőrizet. Azonban az 
semmiképpen sem mutatkozott, kiuek tisztjéhez tar-
tozott volna bizalmamuak igénybevétele. Ki tudja, 
hol űzte a boldogság pilléit álmábau, hiszen csak 
négy óra körül járt az idő. 

Megindultam magam csomagjával a kijárat 
felé. Kgy automobil állt ott. Utasokat várt. Én Is 
ebbe ültem, mert utatas embert mást sehol sem 
láttam. Termetes szomszédom mellett voltam ismét. 
() ugyanabban a helyzetben, ugyanazzal a hanggal, 
mellyel a kupéban igyekezett lelülmului a kerekek 
dübörgését . Egy szállodába ment, míg én egyene-
sen oda, hova hóségaB útitársam, Baedecker küldött 
egy n a p r a : az Escoriálhoz. 

(Folytatása kovtlktxlk.) 



raegkaparitani • beteg a lka lnazo t iuak kijáró a t«rény 
támogatást Kg; ily eset alkalmából at állaim iuuu-
kásbiztoaitáai hivatal végre la határozott elvi kijelen-
téat tett A h a t á r o u t igjr axó l : 

. A munkaadó aaon a t a lapon, hogy alkalmazott-
jának fizetését b e t e g é alatt la kiadta a t illető b i t -
toaitott r é n é r e betegség esetén kijáró táppénznek • 
saját ketelhez való kifizetéaél nem Igényelheti A t 
alkalmazottnak olyan é r t e lmű kiielentése. hogy a 
ritaléaQknek betegségük tar tama alatti klazolgállatáaa 
ellenében az óket be tegség eaelén megi l le t i táppénz-
ről a munkaadó javára lemondanak, joghslálylyal 
uem bir. Fo lyó ér i julíua hó 16-áu 327W s t á m alatt 
kelt íe l te r jea i tésére utalással, a kö t leméuy vissza 
küldése mellett értesíti a t állami munkásbiztosító 
hivatal a pénztárt , hogy az 1907. évi XIX t c. 65 . 
§-a é r te lmében a láppénz a munkaadónak csak oly 
teltétel mellett f i te tbe ló ki, ha a táppénz felvélnlére 
jogosított beleegyezik abba, hogy a táppénz • munka-
adónak lizettessék ki. Ameuyiben uem lakás és tel-
jes ellátás, hanem a teljea fizetés uyu| ta tol l a beteg-
ség ideje alatt, a t idézett l ő rvénys takas t világos 
rendelketésénél fogva a t áppéo i még a jogosított 
beleegyezésével seiq fítetbrtó ki a munkaadónak. 
Következésképpen U. «G.-nek azon nyilalkotata, mely 
a ter in t a t ót megillető táppént ró l R Zs munkaadó 
javáia . ki ueki fizetését betegsége alatt is kiszolgál-
tatta, lemond, f igyelemmel az idézett törvéuy 67 . 

Í-ra, érvénytelen a a táppénz nem R Zs.-uek. hanem 
özvetlenül (I ( f - n e k fizetendő ki.*. 

Blériot 
Budapesten. 

KtkttldSU t u d ó s u n k t ó l . 

Blériot Lajos, a La Manche csatorna 
hóse vasárnap Budapesten óriási sikert 
aratott. Közel fél millió ember nézte végig 
a felszállást az Ollói-ut végén levő katonai 
gyakorló téren. Félmillió ember leste, ügyelte 
a levegó hősének bravúrosan sikerült fel-
szállását, mely örökké felejthetetlen lesz a 
jelenvoltaknak. 

A felszállásról és az ezt megelőző ese-
ményekről a következő tudósítást a d j u k : 

Blériot láz Budapesten. 
Kossuth Lajos temetése óta uagyobb tömeget 

n e m mozgatott meg semmi , mint Blériot vasárnapi 
felszállása Majdnem egész Hudapeat kivándorolt teg-
nap az C l l ó i - u t í gyakor ló té r re . Ott volt a vidék is 
szép s t ámmal . A vonalok már két n a p óla vitték lel 
a t utasokat s t ország m i n d e n rés téből . Tegnap reg-
g e l állítólag már minden s tá l ló megtel t utasokkal, 
kiket a Blériot lát hozott lel. 

A vasárnapi Budapest egészen Blériot hatása 
alatt állott. Az ulcák tele voltak a. fe l ránduló idege-
nekkel. Az utcai á rusok , r ikkancsok mind valami 
Blériotra emléke- t e tő dolgot árullak Vasárnap még 
a Kossuth Lajos utcából is kiszorult a politika, o t t 
is Blériot uralta a kedélyeket . 

Budapest vendéglősei, kávésai, bérkocsisai, 
villamoslársaságai uem feledik a tegnapi napot. Ezek 
miud fényes üzletet csinállak. Különösen a felszállás-
hoz vezető ut mentén levők, hol délelőttől kezdve 
délután egy negyed 4 óráig tartott kifelé a nép -
vándorlás. 

Kz azonban uem ment oly könuyeu, miut azt 
mi itt le ír juk. Uokau voltak, különösen az állóhely 
publikum közül, kik a délelőtti órákban kimentek 
már a színhelyre. A nagy tömeg ebéd után kéí 
óra tálban mozdult meg . 

Ebben az időtájban a Kálvin-tér és az Üllői-
ül látványosság bzárnba men t . A t úttest két gyalog-
járóján tízezrek igyekeztek a Rákoamezóre. A kocsiúton 
Budapest összes fe les leges és tartalék villamos ko-
csija összpontosult e torgal ini útvonalon. Ott voltak 
majdnem az összes bérkocsik, omnibuszok A kép 

Z A L A I K C Z L O N T 

változa'oeaégát emel t« aok száz magéafogat éa ara-
nibus t . 

A .B l é r io t felszálláshoz- felírással közlekedő 
vil lamos kocsik mind megtelt táblát hordot t . Zsúfo-
lásig telve volt minden. Je l lemtáoül emlí t jük , hogy 
W n a g y k a n i z s a i társasag a Kálvin-térről 
csak ugy tudott villamoson kimenni a felszálláshoz, 
hogy felültek a uyugoti pályaudvarhoz visszamenő 
kocsira ( 3 5 perc vil lamos ut vissza) és ounan jöttek 
vissza a Kálvin t é r r e é i az Pl lói-utou át a Rákos-
mezőre I S hogy nem voltak egyedül , kik igy tellek 
mutat ja a t , hogy a uyugoti pályaudvar végál lomás-
nál a megtel t kocsiból mindössze négyen szálltak 
ki. a többiek mind visszamentek oda —- honnan 
kiindultak éa onnan további Ha a budapesti hétfői 
börzén indokolt valamely pspir á remelkedése , ugy 
a villamostársaságok papírjai azok. 

Nagykanizsaiak sokan nézték végig a felszállást, 
mely szerencsére tel jesen simán folyt le. A buda-
pesti mentők óriási előkészületet tet tek o napra. 
Mint a lapok közölték, kivonult 14 orvos, 7 0 mentő , 
két automobillal 4 men tő és egy szerkocsival. A 
lapok a tonban , nehogy a publikum fé le lmét előidézzék, 
nem közölték, hogy a halottas kocsit is k i rendel ték , 
melynek szerencsére csak egy . v e n d é g e * akadt 
Kgy ember t a felszállás helyén a szívszélhűdés meg-
ölte. Nagyobb bale te t nem volt. mindössze néhány 
ájulás 

A rendó i ség is óriási aparatussal vonult ki. 
Több száz gyalogos és lovas rendőr tar tot ta fenn a 
rende t , mely s ikerül t is néki A publ ikum caa! az 
első felszállás utáui leszállásnál tö r te át a kordont . 
Kgy lovas attak h a m a r rendet t e remte t t 

Ot órakor vége volt a felszállási aktusnak A 
publ ikum hasonló fáradalmak kö t i , miut a kivonulás-
kor vonult haza a felszállástól, mely az impresszár ió-
nak szép jövedelmet hozott Nagy az öröm a József 
főherceg szanatór ium egyesülőinél , melynek szintéu 
szép összeget ' ju t ta tnak a Immanus célra a nap be-
vételéből. E külsőségek e l referá lása után álljon itt a 
legérdekesebb tudósítási rész : 
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Felszállás. 
Három órafelé a közönség már nagy-

részt elfoglalta helyeit, mely a Kákosmezó 
egész területét körülvette, Minden szem, 
minden messzelátó a főhercegi páholy felé 
irányult, mely sötét és világos bordó bár-
sonnyal. sárga paszomsnntlal volt bovonv», 
ékesítve. Három órakor érkezett meg József 
kir. herceg és fensége családja . Sá t ra mellett volt 
a remise, melyben a repülőgép volt elhelyozve. 
Magas rúdon fehér lobogót húztak fel, 
mely a megállapított prograram szerint 
szeles kedvezőtlen időt jelentett . A deák 
közönség mikor fél 4 felé megunta a vára-
kozást türelmetlenségének hangos éljenzéssel 
adott kifejezést, ekkor felhúzták a piros kék 
lobogót, mely azt jelenti, bogy nemsokára 
fel fog szállni. A várakozási láz tetőpontra 
hágott, mikor hirtelen a vörös lobogót pillan-
totta meg a rengeteg tömegű népgyürü . 
Közel ötszázezer lélek öszpontosult ugyan-
anyi pár szemben és a felszállás felé volt 
irányozva. 

Most hirtelen megmozdul a gép egy 
kis előre gördülés után, mintha a góiyó 
nekiszaladását látnák a félröpülés elótt és 
Blériot kis hajlású szög alatt a levegőbe 
emelkedett Egetverő éljen, bravó hangzik 
Rákos mezején. És Blériot repülőgépe, mint 
egy óriási gém, mikor kiterjesztett szárnyak-
kal úszik a levegőben, szeli az októberi forró 
levegőt. Gyönyörűség volt látni biztos fordu-
lását, majd hirtelen közeledik a földhöz 20 
méter magasságból, már azt hiszi a deák-

világ, amely elótt l e e r e n k e d e t t , hogy vég-
kép leszáll; ma jdnem a letarolt füvet ér iuté . 
mikor hirtelen ismét felemelkedik magasabbra , 
mint előbb volt. Taps , éljen, bravó as öröm-
nek minden féle megnyilatkozása e lementár is 
lelkesedés ad j a tud tá ra a levegé u rának az 
elismerést, a csodálkozást . Majd a lovas 
rendórosapatnak csak éppen hogy a fejét 
nem érintetle a b ravúrosan repülő Blériot . 

Pontban 4 órakor volt a felszállás 10 
polcig marad t a levegőben és 5 szór kerülte 
meg a hatalmas teret . Hozzávetőleges kal-
kulálás szerint 12 km.-t tett meg és igy 
72 kilómeteres egy órai sebességgel haladt. 
20 perc szünet után ú j r a felszállt. 30 m. 
magasságig , majd ' / , 6 kor ha rmadszor és 
utol jára röpködte körül az emberker í téses 
rákosi síkságot. Külön kell megemlékeznünk 
a leszállásról. Monedékes, kis szögben, de 
biztosan repül a föld felé és mint a madár , 
hogy begyére ne essék, odább szalad földet 
ért lábaival, ugy a repülőgép is. földre 
érvén odáb gurul . Mikor legelőször leszállt 
a deákvilág lelkosedésnek hatalmas és érde-
kes megnyi lvánulása volt. hogy mintegy 
jelszóra noÚlíramodolt nohány száz lépésről 
és és feltartó/.hatatlanul körül vették a repü-
lőgépet. Er re a déli oldalon álló tömeg is 
megmozdult és elementáris erővel tör te tet t 
a majdnem 1 km. távolságban levő gép felé. 
A lovasreudórség, a ka tonaság csak nagy 
erómegfesziléssel tudták óket megál lás ra 
bírni és jó idő lelt cl mig nemileg előbb 
helyökre lehetett óket szorítani. A lovas 
rendőröknek ex a kis haditette maga is 
gyönyörű, é rdekes látványt nyúj to t t . 

Progra in iuba volt véve, hogy előadás 
után a Blériot pár automobilon körül j á r a 
közönség előtt, háláját kifejezendő, de a 
közönség türclmetlouül özönlött 5 órakor 
a főhercegi páholy felé. A fenséges csalad 
ekkor automobilon távozott, majd nemsokára 
a Blériot pár is e lhagyta diosöségének szín 
helyét. A budapesti felszállás fényes Blériot 
repülőgépének ujabb fényes s ikerét jelenti 

— Hadköte lesek össaeirása. A Nagyka-
nizsa területén tar tózkodó é s IU10. évben u jonc -
álli lásra meglnleuui tar tozó hadköte lesek — akár 
idegeuek is — felhívatnak, hogy f. é. n o v e m b e r 
hóban összeírás végett a városi katonai ügyosztály 
ban, munkakönyvvel , iga to lványnyal vagy il letőségi 
bi touyi lváuyuyal el látva j e l e n l k e t t e n e k . A j e l e n l k e -
l é s e lmulasztása a véd tö rvény 8r>. szakasza é r t e lmé-
ben l u — 2 0 0 korona bi rsággal büntet te t ik . 

— J ó v á h a g y o t t s a á m a d á a . A Nagyka-
nizsa városi g y á m p é n i t á r u a k l'J08-ról szóló s z á m a -
dása a be lügymíu i s t t e r ló l jóváhagyással visszaérkezet t 

B O R B A J O K A T , 
bőrkiütéseket , daganatokat és s ebeke t , a melyeket 
v é r e x e g é n y a é g b ö l erednek és n e m akarnak g y ó -
gyului , a 

A SCOTT-féle BMULSIÖ 
szüntet meg leg jobban. A legt i sz tább 
alkatréazek, a melyek ízletes módon köny-
iiyen emész the tő k r é m m é egyes i t te lnek a 
kiváló S C O T T - f é l e e l j á r á s á l ta l , a 

SCOTT-féle EMULSIÓ-t 
a legkiválóbbá leitek és ke t ségbevoaba-

_ u t l a u hírnevet biztosítottak számára 
A . K M A M A T I . « , e tvkuél a ba joknál . 
I t u a i l • SCOTT-

l > ( ) > l • K a M t j t E g y e rede t i Üveg á r a a K . 5 0 fillér. 
Kapható minden g y ó g y t á i b a u . 

/•••f 



OKTÓBER 18. Z A L A I K A H A N ? 

JEGYZETEK A HÉTRÓL. 

(Az iparpártolás. — Iparvezér a ku-
lisszák mögött. — A vici. — Eladó-e a 
pécsi Nemzeti Sziuház?) 

Sokat írtak már a lapok at íparpártoláa nem 
zetgazdaaági jelentőségéről. Ha a sok njságcikknek 
egy nagyon rsekély része ia hatást ért Tolna el, 
ugy iparunk aokkal meaatehh tartana mint ahol van, 
At iparpártolásnak speciális nome a helyi ipar pár-
tolása Mindenki, ki valamely város polgárának vallja 
magát, kell, hogy kötelességének ismerje anuak ax 
iparnak pártolását, mely a város gazdasági helyxetét 
adófizetéssel, munkások foglalkoxtatáaával javítja, 
elóaegití. Sajnos mindi« akadnak olyanok, kik eme 
kötelességüknek eleget tenni uem akarnak, sót önxó 
magánérdekből, a helyi ipar kárát idéxik elő. — A 
mindennapi élet eseményei ¡gátolják eteti kijolonté-
sOnk igaxaágát. A helyi iparpártolás kulissxái mögött 
sok rosszakaratú, t e r m e r ü támadás késtől néha a 
halyi ipar ellen, olyanok réatéról ia, kik különben a 
helyi ipar vezéreként, alapitóiként sxoktak a kötéléi-
ben azerepelsi. Ax ilyen iparvetérek valóban meg-
érdemelnék, hogy a sajtó előrántsa óket a kuliasták 
mögül, legalább a publikum is látuá, hogyan ia fest 
igaxi „beállításban- — egy ktilisstabeli iparvetér 

dectky Jenő a küldóttaégek közepette a tribünön el-
foglalták a helyüket A zenekar jálstott at emel-
vény elótt, a talaegerstegi Dalkör a Hymuuat éne-
kelte, melyet a tömeg lelkesen megéljenezett. 

Bosnyák Qéta megyei 48-as függelleusegi 
párt elnök ineguyítotla • gyűlést Cdvötölt« a meg-
jelent képviselőket A főispánt és küldöttségeket és 
más vendégeket. Bemutatta a polgároknak a meg-
jelent képviselőket: Lovászi Márton, Eder Antal. 
Sümegi Vilmos, Mádi Kovács Jáuos, Markos Oyula, 
Eltner Zsigmond urakat a Budapest VI. ker. függet-
lenségi küldöttségét Kimondta, bogy Teleki Arvéd 
gróf. Puttnoki Mór, Batthyány Eruó stb kimentet-
ték távolmaradásokat Majd felkérte ifj Ozukkelter 
Lajos pártjegyxót a határozati javaslat felolvasására 

Besxédeket mondtak Mádi Kovács János. Sü-
megi Vilmos, Kder Antal, Lovásty Márton aki 
Koaauth Ferenc üdvözletét is átadta. Táviratot küld-
tek Kossuth Ferencnek, Just Gyuláuak és Batthyány 
Tivadarnak. 

A gyűlést Bosnyák Üéza aluók kösiöuó szavai 
rekesztik be. A dalárda és zenekar működése után 
a 4000 főnyi tömeg sxép cseudbeu szétoszlott. 

A Bárányban mintegy 190 terítékű bankét 
volt, melyen a főispán, Árvay Lajos alispán, Ru-
xsicsaa Kálmán dr tanfelügyelő is részi vettek. 

Klsó felköszöntőt Tbassy Gábor dr. mondit a 
megjelent képviselőkre és felolvassa Holló Lajos 
üdvözlő táviratát: Lovászi Márton a társadalom ve-
xető embereire, Kitner Zsigmond a talamegyei füg-
getlenségi párt elnökére Boanyák (létára, Sümegi 
Vilmos a magyar honleányok példaképére Batthyány 
Pálné grófnőre emeli poharát Végül Markos Oyula 
a 48-asokat élteti felkOazoutőjéhen. A képviselők 
este felé elutaztak. 

ésszé a nagykanizsai rendörséggel. Az intéz-
kedés oélja a bankrablók ellőni védokezós, 
kiket most már nemcsak Browninggal , ha-
nem vészjelzővel fogadnának a pénzintézetek 
alkalmazottai. A felszerelési munkálatok 
S x o m m e r Náthán posta és távírda fő-
felügyelő tervei szerint készültek. A munkála-
tok v é g l e g e s befejezése után a rendőrkapi-
tányság bankrablás! . p r ó b á l * rendez. 

— Tífuszjárvány (?) a városban. Ma 
d. e. az a riasztó bír terjedt el a városban, 
hogy Nagykanizsái) a tífusz járványszerf len 
fellépett. Kompetens helyről szerzett informá-
ció alapján jelenthetjük, hogy a hir csak 
annyiban igaz, hogy az orvosok a megszo-
kott eseteknél több megbetegedést észleltek, 
ftp ezert Szekeres József dr. a közegészség-
ügyi bizottság elnöke d u. fél 6-ra g y ű -
lésre hívta össze a tagokat Egyedüli tárgya 
a gyülesnek a tífusz elleni . védekezés. Az 
elnöknek az intézkedését a közönség meg-
nyugvással fogadhatja, mert remélheti, hogy 
n g y o r s védekezés a járvány fel lépését meg-
akadályozza. 

— Nehéz aa élet, <1e terheit könnyű »ser-
rel viseli az, aki egészséges Kzért legfőbb kincs az 
embernek at egészsége, melyet azonban gyakran áa 
alá a munkában való kimerültség, vagy lalainely be-
tegség. Ami a betegség és kimerültség különböző 
neménél gyógyítja az embert, lérflakat éa nőket egy-
aránt : az a világhírű Klektro Vitalixor. mely diadal-
masan járja be az egész világot. Aki egészségét 
vissza akarja nyerni, ne mulassza el a .Modern 
villamos gyógymódról* szóló könyvet egy levelező-
lapon kérni, melyet ax Klektro Vitalixer Orvosi Ren-
delő Intézet (Budapest, Károly körül S lélemelet 
60. sz ) bárkiuek ingyen és bérmentve megküld. 

— A városi ti estviselők lakbére. Meg-
írtuk, hogy a város a lakás és botibérek felemelé-
sével csak beleilleszkedett abba a viszonyba, mely 
Nagykauixsáu már hosszabb idő óla kialakult. Vau 
azonban ebben az általános lakbéremelésben fonákság 
a városnak saját tisttviselóire nézve. Ugyanis mikor 
a város inint leghumánusabb hátiur belátta, hogy 
eteket az emeléaeket meg kell tenuíe ax általános 
ilrágasági viszonyokat tekintetbe véve éa mikor igy 
a város háitartásának jövödelinét szaporítja, akkor 
inegleledketell átokról a tisztviselőiről, akinek et-
előtt 'if>—30 esztendős lltelési rendszer mellett még 
mindig 240 koronát juttat lakbérre. Kddig volt olcaó 
lakás a városházán, most et is megdrágult. — Hol 
kapnak a tisztviselők 240 koronás lakást ? A lakás-
nak természetesen a családhoz, az álláaboa, at egéet-
ségügyi követelményeknek megfelelőnek kell lenni«. 
Ajánljuk att a helyzetet a péntügyi bitotlság éa 
városi képviselőtestület ügyeimébe 

— Hűtlen sxolga. 8teiuer Ármin pékmester 
psuastt tett a rendőrségen, hogy szolgája. Nagy 
Jáuos, kí vendéglőkbe, magáuosokhoz a süteményt 
stokta stétbordani, mintegy 100 koronát be kasszáira 
megszökött A rendőrség keresi, de mindeddig nem 
akadt rá. 

A vicinális, vagy mint rövidítve mondani 
szokták a rici a gazdasági érdeken kirül a vicclapok 
érdekét sxokta szolgálni. A vicinális élettörténete, ba 
stabad e sxót a vicinálisokra alkalmatui, annyira 
mulatságos epixódokban bővelkedik bogy ebből 
külön rovatban táplálkoxnak at élclapok A Zalai 
Köxlöny csütörtöki számában olvasom: a vicinális a 
reklám céljait Is szolgálja. A vicinális engedélyek 
megstertésérel spekulálnak a publikum tapsára Na-
gyon érdekesek exek ax olcsó vicinális sikerek, csak 
ax a kár, hogy exen olcaó sikereknek a publikum 
isaxa meg a levét, mert a vicinális reklámból nincs 
haszna a gatdaaági éleinek. 

» 
K lap csütörtöki stáma beszámol a Kovosi 

színtársulat egy gyengén látogatott előadásáról és 
felveti a kérdést, vájjon az üreaségtől kongó pácai 
színháznak ia a nagykanizsai közönség az oka, vagy 
tán a pécsi társadalom A kérdés már magában 
foglalja a feleletet is. A rovat krónikásának e témá-
ról nincs mit mondani«, legfeljebb sajnálja, hogy a 
pécsi Nemzeti Színház nem Követi igazgató tulaj-
dona. Ha a színház ax óré volna, ugy uiost a pécsit 
is elakaruá adni, mint a nyáron a kanixaal árénál. 

— H a l á l o s á é Tegu.tp d. u kísérlek örök 
uyugréhelyére, a rém. kath. temetőbe családi sírboltba, 
Fiálorits Mariskát, öav. Fiálorits Lajosné leányát. 
Huana kínos szenvedéeéból f. hó 15 én váltotta meg 
a halál életének 23. évében. 

— Mohamedán i s k o l a a T e l e k i - u t o n 
Azért magyarul tanulnak, meg a katekizmus is at 
ó éa uj testamentumról sxól csakhogy 90 gyermek 
a földön ülve hallgatja • tanító oktatását. A 
földón ülve Írnak, rajtolnak, mint az arab meg a 
régi tőrök iskolákban De iit a Teleki-uton bitooyo-
aan még stónyeg sincs a fiuk alá teritre. Hogy 
miért nem ültetik őket padba? Klóstör átért, mert 
nincs pad másodatur, mert a pad bese férne ; lévén 
egy kis terembe annyi gyermek óssxetaufolva, hogy 
12 ősével ülnek egy sorban és miig igy is 20-an a 
földre kerültek. Tessék ott tanitaui; a fiuk, hogy 
Írnak, rajtolnak .' Hol van a modem iskolai higiénia. 
Mit sxól ellhet a városi orvosi* Nem csukatja be 
ett at iskolának osufolt beringtanyát? Különben a 
köxpouti iskolában is annyi a gyermek és oly kevés 
a tanító, hogy pl a harmadik osxlálybau I 20 gyerek 
julotl egy tanítóra. Ugy segítettek a bajon, hogy 
mivel egysxerre nem férnek be a tanterembe, fele d. e., 
fele pedig délután jár föl at Iskolába. Kbbót ugyan baj 
nem háramlik a gyerekre, legalább kevesebb ideig 
élveti at iskola levegőjét és többet ugrálhat De 
mi lesi ha most a város felhajsioltatja a még be 
nem iskolázott gyermekeket. Ajánljuk a gondnokság 
figyelmébe. 

— A Dé l sa l a i t a k a r é k p é n z t á r r . t . 
N a g y k a n i z s a at iutéteti házban levő irodahelyi-
ségeit modernül átalakíttatta. Az öastes munkálatot 
kanitaaí Iparosok végették. At iroda rendkívül kelle-
mes benyomást test a szemlélőre 

— E g y I p a r o s s i k e r e . Miut velünk közlik. 
Bayer Vince a hasonnevű nagykanizsai cukrászda 
megalapitóia Ötletét átadta. Báyer körülbelül egy 
évlitedig vetette Ötletét, melyei modern, jónevü 
cukrátdává fejlesztett. Az üzlet jóneve messze vidékre 
eljutott és igy nagy forgalma volt, melyből miut 
hírlik Bayer tekintélyes tőkét startéit. A kanitaaí 
ipar eten aikere igazán örvendetes, de sajnos nem 
miudenuapi. 

— Védekezés a bankrablók e l l e n 
Megírtuk anuak idején, hogy az ö s s z e s 
nagykanizsai pénzintézeteket vészjelzővel kötik 

H I R E K . 

A zalaegerszegi bankgyülés 
— Sa já t tudóal tónktól . — 

Tegnap folyt le a zalavármegyei lüggeUenaégí 
48-as párttól stervetelt baiikgyülés Zalaegerategeo. 
A várost kora reggel teuekar tárta be, a hátak fel-
lobogótva impozáus képet nyújtottak. A város dia-
dalkaput állított at érketó képviselőknek. A Sümeg-
ről érketó képviselőket az állomáson nagy kötöuség 
várta, élükön a polgármesterrel. A !f óraikor érketó 
vouatból kistálló képviselőket lelkes, hazafias be-
stéddel Dr. Korfaai Károly polgármester Odvótólte. 
a képviaelók Batthyány főispánnal együU fogatokra 
ültek és hosszú négyes fogatú kocaisorral vonullak 
be, elől bandériummal, á t utcát ember áradat lepte 
el. Hegedűs A. Klek talaiientlőrincí tanító »0 em-
berével zászló alatt vouult fel. At impotáns bevonu-
lás a főispán lakásánál állott meg, hova a képviaelók 
vílláareggelire mentek. Képviselve roll Alsólendra, 
Nagykanizsa, Vasmegye, Szombathely, flomogymegye 
a a megye több kötaégc. II órakor a föléred fel-
állított s fellobogózott tribüu elé vooult az ember-
áradat A képviselők, élükön a megye főispánja, 
Gróf Balthyáuy Fái, Dr Korbai polgármester, Ne-

Vedjegy „Morgó.,C 

Linimenl. Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller 

polll-l. 
agy régiónak bif.uyult háalaiar, inalj nár 
aok óv illa leg),,bb b*dóraaol«n,k biaooyull 
kfenáeysál, »annál éa a««Mlá»ek»M. 
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gyAgyauráeiuél. Swdapa»!. 
DLRiciltf irtirutrtin u .Ari« nosMMu", 

l'rá«ábaii, KhaabHhalraaae fi nao 

/ 



4 ' Z A L A I K Ö Z L Ö N Y OKTÓBKH 18. 

— S a e r a v i a a g á l a t Zalavármegyu délnyugati 
részében már érek oU uralkodik - 1 trachoma. Ai 
állam éa a vármegye mindent elkövettek a betegség 
kiirtására, de a nép nemtörődömségén, megbocsátha-
tatlan kónyelmüségén megtörött u igyekezet A 
trachoma elterjedési köre még jobban kiterjedt a 
ujabb fertóaéseket állapítottak meg Kt a körülmény 
arra indította Csertán Károlyt, Zalarármegye volt 
alispánját, hogy a közigazgatási bizottság legutóbbi 
Illésén javaslatba hozza, miszerint a kormányt a tra-
choma kötelező gyógykezelésének elrendelése iránt 
feliratílag keressék meg A közigazgatási bizottság 
az inditrányt egyhangúlag magáévá lelte. A városi 
tiszti orvo«ók a napokban tartottak Nagykanizsa is-
kóláiban szemriaagálatot. de egretlen trachoma eset-
tel sem találkoztak. Kz annál örrendele»ebb. mert 
iskoláinkban sok muraközi gyermek tauul és mert a 
Muraközzel Kanizsa folyton éléuk összeköttetésben 
van és Murakoresztur meg Fitveháza a tracliomától 
nagy mértékben van iullcíálva 

— UJ bérkocsidljszabály, A reudóraég 
most ositolta szél a bérkocsi tulajdonosok között 
az u| diiszabályt, amit etek a kocsifiln kifűggesz-
teni tartóinak. Magyar és német uyelren tan meg-
sterkest l re Minden lap egyszersmind panast lap, 
melyre at utasok esetleg psuaszaikal a bérkocsi 
ellen feljegyethelik és akár postán, akár a legelső 
rendőrrel eljuttathatják a kapiláuyságra. A díjsza-
bás a következő: Klsó negyedóra I K fél óra 
I k 20 f., háromnegyed óra I K líit f , egy óia 
< K. minden kövelkető óra t>0 I . léluap 1 K. égést 
nap 14 K. Bérkocsi a vasulhoz, vagy vissza I K 
tfo f.. (4 személy) podgyáazérl 25-kg uál nagyobb 
súllyal darabonkint 20 f. Kiskanizsára es viasza 
' / , órai várakozással V K Somogyszentm iklósra 2 K 
f>0 f. Tárházakhoz, sörgyárhoz, pólkávégyárhoz éa 
vissza ' / , várással 2 K. Sáncba és vissta 2 K 
Faluiba és rissta 2 K 60 f. St inhátba bálba l K 
oda ragy riasta. Kskelésre, kerestlelésre, temetésre 
éa vissta 2 K Szabadhegyre. Stengyörgyvárra. 
Kisbagolára és vissta K I.»tóhegyre, Nagybago-
Iára és v i sus .1 K. Förhéticre, Csertőre és vissta 
' / , óra várással t K. Ha • vendég az útszakaszra 
bérelt kocsival az útját megszakítja és a kocMsl 
rárakoitatja, negyedóránkul! 40 fillért fizet A bei-
kocsis a viteldijat előre is követelheti 

— M i n d n y á j u n k n a k k e l l néha egy erősítő 
ster. mert a folytonos muuka fárasztó KilQuó erősítő 
sterilek bizonyult a „Scott-féle Kmulsíó", mely főleg 
rsukamáj-olajból áll, csakhogy igen jó iiQ és a leg-
gyengébb gyomor is köuuyen emésztheti. A .Scott-
léle Kmulsló* minden gyógytárban kapható. 

— A k i s k a n i z s a i tüz . Fémeken reggel 
8 óra felé Kiskanizsán Hegedűs liyórgy városi kOI 
tauái^oa pajtáiknál lüz Olött ki Kppen akkor ment 
arra Steiner Ottó főhadnagy a póttartalékosokkal a 
gyakorló térre éa az egész századot a iQthöz vezényelte 
A megérkezett tűzoltósággal együtt uagy szakérte-
lemmel és buzgósággal oltották a tűzet, melyei 
csakhamar lokalizállak? A rendőrfőkapitány ai allo 
más parancsnokságból átiratot intézet, melybeu 
köszönetét fejeli ki a főhadnagynak és a közreműködő 
legénységnek a tanúsítóit liumaniimilsért illetőleg 
önfeláldotó működésért. 

— As ö>zi nedves időjárás közeledtével 
mindenkinek ajánlatos, hogy óvja lábát hidegtől és 
nedvességtől, mely ellen legjobban ajánlható a Szl 
Pétervári sárcípó Kzek a sárcipők utolérhellenek a 
tartósságban. A vásárlásnál űgyeljauk a llárouiszogfl 
védjegyre Kgyedűl kapható Miltéuyi Sándor és fia 
cégnél Nagykanizsa, Városház épület 

— A p ó t t a r t a l é k o s f e l e s é g e Norákovics 
Uyörgyué talaujvári aatzony eljött Kanizsára, hogy 
meglátogassa az urát. ki mint póttartalékos most a 
császár kenyerét eati Mikor a i urát a kötelesség 
elszólította tőle, az asszony a piacra meut és ugy. 
látszik gyakorlott mesterségéhez fogotl ; t. i. mások 
zsebeiben kotorászott Néhánynál sikerűit is. de mikor 
Krdódi Ignác kómives inas (¡re* zsebjébe is beleté-
vedi a keze, ésirevetle a legény, de nem szólt, 
hanem megfigyelte a menyecskét Igy lett siemlaniija, 
mikor SU-iner Pálué twibjéből bt kihúzta at erszényt. 

-További mőködesébeii at értesített IHIHIŐI akadályod« 
meg. »ki a tolrai meuyecskét a reudórségre kísérte, 

hol letartóitatták Talállak nála egy aranygyűrűt, egy 
tsebórát meg pénit 

—• R é g i p é n z Aulai Péter talaujlaki Iskós 
csapii szóllejébeu egy darab Mátyás korabeli arany-
pénzt talált Mátyás arcképe és címere látbató raita 
e felírással: Kei Mathiaa. Aranyértéke I I K 20 f 
Besiolgáltatla a uagykauitsa járási aaolgabiróí hivatalba, 
mely att a múzeum igaigatóaágábot küldte el. 11» 
ott nem tartják meg, visszakerül a megtalálóhoz. 

— A „ H á z i o r v o s " című népszerű egészség-
ügyi folyóirat utolsó számai szenzációs tarlslomiual 
jelenuek meg. l 'gy a szeptemberi, miut az októbeii 
szám (mely a felelős szerkesztőt ért családi gyász 
miatt valamivel később jelent meg) ugyanis féuyesen 
és meggyózó érvekkel redukálta kellő értékére azt a 
uagyhaugon hirdetett és reklámozott csudasiert (? I) 
a .Comaiut* a hiszékeny emberiség fejéi 
akarják elszédíteni Aki eteké* a cikkekel elolrassa, 
• t méltán tisztában van azzal, hogy »z égést conuiu-
kéritéa egyszerit reklám-vállalat és semmi egyébb 
A „Hátiortos- októberi stámábau Dr. Kűrst Zsigmond-
nak egy vidéki lelkész igazán megható levelére irt 
válaszán kivül Dr. Okolicsáuyí-Kuthy Dezső kir. 
tanácsos, egyetemi magántanárnak európai hírű 
tapasztalatainak » tudóvészról — Dr Kovács Aladár 
kir. tanácsos, a budapesti mentők igatgaló főorvosá-
nak s koleiáról. — Dr Szántó Manónak a pálya-
választásról sili sióié nagyobb cikkeiu kírűl »beteg-
ápolásról, a különféle stb »pró cikkei keltenek 
nagyobb feltűnést. Melegen »lállljuk a kitűnően 
szerkesztőit Ispol a művelt uagykötöuxég figyelmébe 
Klófitelest ár» évi csekély 2 kor. 40 fillér. Ster-
kesilóség éi kiadóhivatal Audiássy-ut 27. szám. — 
Mutatványszámot bárkinek is ativeseu küld » 
kiadóhivatal 

a a 
A B ó r - éa L H M M - t a r t a l m ú 

Salvator-
fovtás 
klW«4 alkarral haaaaálUVk 

reaebajoknál, a hágyhólyag Ma 
talaialaál 4a Meavínyaél.acaakor-
betegségnél, aa eastaatéal 4a l é l e r 

•áei aiervek kőrútjainál. 
Húgy h a j t ó h a t á s ú J 

l uaMl t i ' (taaraa ••«.ilkaUt 
rd|M .a Martat 

fafáaM MOT • 
" • i a S r S E ű ? * 

_ w . N M w n ^ a n » q M 

K Ö Z G A Z D A S Á G . 

is felelős s mivel e véleménye el l tutétbeu ran a 
többség felfogásával, azérl a nyomda vállalat igazga-
tósági tagságáról lemond. 

Halottak napja és a magyar ipar 
Kóteleg ismét halottak napja, a kegyeletet ünnepe. 
At üzletek kirakatai tele vannak gyertyával, mécses-
sel A közönség hazalias kötelességet teljesít, ha 
bevásárlásainál magyar gyertyát kér, ha a kegyelet 
napján a magyar ipar támogatására gondol. A ms-
gyar gyertyagyárak jó minőségű árut készítenek, 
megérdemlik a közönség támogatását 

K e n y é r és zabszállitái. A soproni es. és 
kir. katonai é le lmezés raktár árlejtést hirdet a 
Szombathely és Kismarton állomásokon elstálláaolt 
katonaság részére stűkséges kenyér és Nagykanizsa 
éa Kósteg állomások katonasága részére szükséges 
kenyér és zab mennyiségre. Bővebb felvilágosítást 
lapunk mai hirdetési rovata uyigt. 

Saipkagyár Szombathelyen A jónerO 
•lacobi féle cigaretla-papirgvár Szombathelyen papír-
szipka gyárat szándékozik 'felállítani A gyár egyen 
lőre 80 munkást fog foglalkoztatni 

A magyar gyufa A magyar gyufagyárt-
Hiányoknak legerősebb versenytársa az osztrák gyufa, 
a hiába minden erőlködés, a magyar gyula, amely 
minőség tekintetében bátran kiállja a versenyt az 
osztrák gyártmányok bármelyikével, nem tudj» ki-
szorítani »« országból az osztrák gyufa-gyárak ter-
mékeit ValÓHtiuü, hogy ennek egyik oka a gyufa-
kartel is, de bármiképpen álljon is a dolog, aunyí 
bizonyos hogy leglőbb ideje volna már az osztrák 
grufagvártmányok nagy kelendőségének határt szabni 
Ujabban a pénzügyi hatóságok Ügyelnie is kiterjedi 
az osztrák verseny kinövéseire, s mint értesülünk, s 
dohánylózsdék azt a bizalmas felhívást kapták a 
péntügyi hatóságoktól, hogy lehetőleg magyar gyu-
lai árusítsanak, s ne sturet/onek be osztrák termé-
kei olárusilás céljaira Kz e t intézkedés bitouyára 
sokat fog használni a magyar gyí/faiparnak 

Tta»t»aág»árt SO.OO« k e n a s k a t t o g . 

Lemondás as igazgatósági tagságról 
II í r s i l l e r Sándor, a .Zala* hírlapkiadó éa nyomda 
r t igazgatósági tagj» lemondott tagságáról A 
lemondás okáról jól értesült helyről a következőket 
közlik lapuukkal A nyoind»vállilat kiadásában meg 
icleuó .Zala* ciinü napilap egy nagykanizsai ipar-
vállalatról oly „rossziudulatulag terjesztett hirokel-
közölt, ami szélea körben megütközést kellett. 
K p e r j e s y tlábor, » .Zala" r . I, elnöke, ki egyúttal 
a megtámadott iparvállalatnak is igatg«lósági tagja 
a nyomda r. t. igaigatóságát oi ügyben gyűlésre 
hívta össze, melyen tárgyalásra tűzte kí » lap emlí-
tett hírének ügyét At igaigatóság kijelentette, hogy 
a lap említett hírét nem testi magáévá, de magát 
a t ügyet a szerkesztőség ügyének tekinti. A hatá-
rozatnak ez a része a jelekből ítélve uem volt az 
egész igatgalóságuak véleménye. Krre mulat Hirschler 
Sándor feltűnési keltő lemondásának megokolása, 
mely sterinl véleménye ai, hogy az igazgatóság a 
vállalalu»k nemcsak anyagi, haueui erkölcsi ügyeiért 
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ulcal plakát olvaaáaaal. A kuttur államok-
ban a i Iij iág a rr> hit J.táai aaakoa. O n 
"Icao pániari h i r j . l h a l Zalamagya lagrá-
slbb ujaagjában, • Z a l a i K O a l t t n y b e n . 



OKTÓBER I.*. Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

9uOO|tk. 1909. 

Árverési hirdetmény. 
A nagykanizsai kir. törvényszék, miot tkvi 

liatósAg közhírré leoti, bogv ifjú Wajdita József 
nagykanizsai bejegyzett cég végrehajtatóoak ifjú 
HegedOs György végrehajtást szemeden elleni Hő 
kor. 10 III . töke ennek 1904. évi uktóbor hó 8-ik 
napjától járó & • / • kamatai, 3 kor. »0 011. per, 
10 kor. '20 áll. végrehajtás kérelmi 18 kor. 80 fill. 
árverés kérelmi és a még felmerülendő köitaégek 
iránti végrehajtási ügyében a nagyksnfxsai kir. tör-
vényinek lerOletéhex lartoaó a a nagykaaiaaai 640« 
axtkvben t 8972 brsxám sxánló és rét Jadában ifi. 
Hegedős Györgyöt illeló fele réaxe &0 korona beea-
értékben 1009. é v i n o v e m b e r h ó 8. n a p j á n a k 
délelőtt 10 ó r a k o r exen telekkönyvi hatóságnál 
dr . Málék László felperesi ügyvéd, vagy helyettese 
közbejöttével megtartandó nyilvános bírói árverésen 
eladatni fog 

Kikiáltási ár a fentebb kitelt beesár . melynek 
kétharmadánál alacsonyabb áron az iugatlan el nem 
adatik. 

Az árverezni kívánók larloznak a becaár 10'. ' .-át 
készpénzben vagy óvadékképtta papírban a kikOldölt 
kezéhez letenni. 

A kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság. 
Nagykanizsán, 1909. évi julius hó 18. uapján. 

Gyenes Sándor 
kir . U | k l bliO. 

M0Hi)/ik 11109. 

Pó th i rde tmény . 
A nagykanizsai kir. törvényszék, mint tkvi 

hatóság köxhirré leszi, misxerini özvegy Ozvilkovica 
Kerenené szepetneki lakói végrehajtatónak HegedOs 
György és társai kiskaniuai lakósok vágrehaitást 
»zonvedetlek elleni lt)9 kor. Öu fill. éa jár . iránti 
> égrabajlási Ogyébea 2896 szám alaU kibocsátott 
árverési hirdetményben a nagykanizsai 3881 szám 
tlkvben. A i 6962 hrsxámit szántóföld a szokolai 
dillőben ifjú HegedOs Györgyöt Illető fele részére 
93 kor. az a o. 4317 szám tjkvben t 3168/0. 
cser fői pincének HegedOs Györgyöt illetó 7/24 
réoae 6 0 kor. az u. o 4890 szám tjkvben t 6558/b . 
brszám malomkerti rétuek HegedOs Györgyöt illető 
(ele részére 191) kor. 3158/c. brszámu cserfói szőllA-
oek ugyan azt illető fele résxére 106 kor. Hl.Vt/b. 
brsxamu caerfő szőlőnek ugysn azl illetó fele résxére 
1(16 kor. 8238 brszámu kiskanizsai ház és belsóség-
uek u szt illetó (ele részére 693 kor. 3153/d. 
brszámu Oserfóí szőlőnek ugyan azl illetó fele ré-
szére 106 kor 6415 sxám tjkvben -f 8158/a 
brszámu csertő pusztai szőlőnek ugyan ót illeló fele 
részére 106 k«r. a nagykanizsai 7830 szám (¡kvben 
5007 hrszátn gyékényesi I dolói rét 294 kor. 
6268 hrsz. csásxárréti rét 30U kor. 3U58/a 2 telek-
kuli sxántó 288 kor. 7520/a. hrsxám jakabkuli 
sxánló 157 kor. 1417 hrsxám malomi közép dolói 
szántó 436 kor. 6458 hrsz. dáviddolói szántó és 
rét 152 kor. kikiáltási árban a tkvi hatóság hivatalos 
helyiségébe 1909. évi n o v e m b e r h ó 5 nap jának 
d. e. zo ó r á j a k o r kitOzölt árverés az 1881. LX 
t.-e. 176 §-a alapján ílj. Wajdits Józsel végrehajtató 
érdekében is 85 kor. 10 fill tőke követelés s járu-
lékai kielégítése végeit megtartatni fog. 

A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság. 
Nagykanizsán. 1900. julius hó 16. napján. 

G y e n e a S á n d o r 

kii. luki bit«. 

S z ő l ö » o l t T & n y , ! 
hzőlővesszőről és borról nagy képes árjegyzékemet 

I N G Y E N 

éa bérmentve koldöm meg, a ki Címét tudat ja . Kxeu , 
könyvet még az is kérje, a ki rendelni n e m akar , 
mert ebből megtanulhatja a szőlőtelepítést s emellett 
sok szólókép van benne. Szólóoltványokból éa más 
egyéb európai éa amerikai sima és gyökeres vesszőkből, 
a világbíró D e l a w a r é b ó l állandóan több mill ió 
k é a c M e ladó , olcsó ár mellett TObb ezer el iamerfi 
levél, közle több hercegi és grófi uradalomtól. 

Cím: 8züoa Sándor fia, szőlőtelape, 
B i h a r d i ó s z e g 

Értesítés. 
A S z o m b a t h e l y éa Kiamar ton 

állomásokon elsiálláaolt katonaság részére 
szOkséglendő kenyé r és a Nagykan izaa 
és KOsaaf állomásokon elhelyezett kato-
naság részére k e n y é r éa aab szükségle-
tének az i g i o . évi j a n u á r bó i - tö l 
1910. évi d e c e m b e r 31-ig terjedő biz-
tosítási időszakra, bérletntoni szállítására 
vonatkozólag. 

A nyilvános tárgyalás a soproni 
es. áa kir. katooai élelmezési raktárnál 
igog . oki. h ó a i - é n fog megtartatni. 
Az ezen tárgyaláshoz érvényes feltételek 
à soproni es. és kir. katonai élelmezési 
raktárnál fellárolt hirdetmény és feltéte-
lek füzeteiben, — mely utóbbiak dijta-
Iau 11I megszerezhetők — foglaltatnak. 

Sopron . 1909. évi október havában. 

â aapraal ca. éa kir. kataaai 
raktáriéi. 

' Z i i t o m i T l k í i u i l i i l i i l 
Tisztelettel érteaitem a n é 

közönséget, hogy Nagykanizsán hir 
neves gyártmányaimból állandó 
raktárt létesítettem, melynek 

képviseletét 
Pász tor Miksa 
úrra, (Nádor-utca 1 ü->J 
ruháztam kinél a leg-* 
finomabb angol szer-
k esett) zongorák és 
pianiook a legjuláoyo-
sablj gyári áron kap-
h a t * . K i t ű n ő t a r t ó s . 
győayörühangu 
z o n g o r á i m f e l ő l e d d i g 
s z a k é r t ő a lei 

m é g m i n d e n 
o l i a m e r é s s e l 

Rösler fiutztáfreh" 1 oagi k a m a r a i a a á l l l t t . 

Tiszrírs csak 

V 

Glóbusz 
[fémHartlM IdvonoM 

A lr>( ] | O l i | ) 
I ¿ l l l O ' / r , i v i l . u i o n 

KÉPCSI 
KI só száma tU09 oklólier hó elején jeleni meg. 

B x é p . T a m i l m a » » M u l a t t a t ó « T * n u l n 4 ( J o » . | 

A | A 

JÓ PAJTÁS JÓ P A J T Á 8 
•uuokaUrsai: 

¡Uiietlek Hl fik, 
MtkfMk Kálmán, 
Molnár Ferenci, 
Ráköti Viktor, 
Seltök ZtiQtuond, 
SohOpflin Aladár, 
Hebettyén Károly, 
Htöllöti ZttQHUind 

a mia jtloi Irák Írnak al-
beeaáMaakel, inainkat, re 

gényeket, calkkokat. 

uiunkaláraal: 
Ábrányi Rmil, 
Ko ima Andor, 
Lampérth Oita, 
íjé va y Jótttf. 
hipctey Ádám, 
¡tadó Antal 

a ináa jalaa kélMk f n t a U 

uebbnál-aaebb vereekol 
A 

JÓ P A J T Á 8 
k é p e i t 

jalaa m<W4aeek rajtolják 
iíef/Jelfii mimlen tmsdrnap 

A< t M aaini rejtvényeinek megfejti! kSaött I m r m l n c / 
Jutalmai aoroolunk ki, tualyak eleeje 290 kor., m i 

a o d i k a 0 0 k o r . , h a r m a d i k a ! M k o r . 4 i t 4 k t t . 
R I A I I z e t é a l A r : e g é é « é v r e 1 0 k o r . , f é l é v r e 5 k o r , 
n e g y e d é v r e U k o r . & 0 fillér. K g y a a a a i m á r a J O fillér. 

A JÓ PAJTÁS KláOÓHIVATálá 
raMmm ráaswtAT 

0»aaprM, IV. ». 
r U 4 k U 4 t U n t a l i 

LAHPCt á. (ökVV>tá(SKCO(lC 
neeiwit f le ntn a..i.# lhl*i|>.K, VI »n4r4Hfúl M 

^ m j m j n i 11 ? Î 

l»e)>« >.K » ;: 
fclfwla'. : t 11 n I : : I ti 

a kladahlvatal, 

- é s = 

3 = 5 : D e á k t é r — -

és minden bel- éa külföldi 

hirdetési irods. 

A k i b ú t o r t 
B U D A P E S T E N AKAR V A S A R O L N I . 

saját érdekében cselekszik, « a a ^ M 
ha vásárlás elótt megtekinti a f 

.BUDAPESTI ASZTALOS IPARTESTÜLET" 
* védnöksége alatt álló 

BÚTORCSARNOK ES HITELSZÖVETKEZET 
árncsarnokait . melyek a következő helyeken vannak: 
VIII., József kö ra t 28. sz. (Bérkocbis-utcza sarkán) 

IV., Ferenciek-tere 1. 8Z. (a királyi bérbalotában.) 
Ezen szövetkezel az .Országos Központi Hitelszövetkezet- tagja s 

enuek felügyelete alatt áll. 
Vásárlási kényszer teljesen kizárva. 
Stílszerű modern lakberendezések 

Jutányos tat! Smiossai am M w M . 
W Az á rucsarnokba kizárólag e lsőrangú 

budapesti asztalosok és kárpitosok dolgoznak. 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y OK TOB KR tö . 

P O P O F F 
K i i C 

1 legjobb 

TEA 
¿ a világon 

s z i v ó g á z m o t o r o k üzeméhez , g y á r i 

ü z e m e k h e z , vasalási c z é l o k r a 

kaphaió waggonrukoinányonként, valamint 
kisebb mennyiségekben is 

. KRBMZIR MIKSA 
faszén t e rme lő czégnél B A R C S . 

Termelő hely Oyulaves 
Hurvál-Silavouorsiétf. 

• t= I 
O S 

• I n l i éu irdiklüi. tl ulyl 

tiktit i l l í r n é l lijtliiti i i f i i r i 

t ' / ' f i i : . r ^ 

léUiyfát. I l i i l l i r j ik , Tilinliik, l i r l lé i i i i i i f ik , 
l t |y t | ) ia í lc i i i lk itk. 

Szőlöoltványok. 
• iriMl i i » i r lk i l ilaa •• n í k i r n l i inék. 

(Iklilé <lirár|i | | lik kMulra li|yu>. 

r i S C H E R « " ^ 
f ő i s k o l á k es czöloot tpanyte lppek 

a r s o \ 

r ^ J 

TO 
CO 
OO 
c o 
CO s 

O h J a j 1 

M e g f o j t e z a z á t -

k o z o t t k ő h ö g é a ! 

Köhögés, reked taég és É l j e n ! 
e lnyá lkáaodáa ellen 
tyore és bis tos h a t á e u a k 

i g g e r m e l l p a s z t i l l á í 
Ab é t v á g y a t nem ron t - J k t a J L ^ 
j á k ós k i tűnő iaüek. ^fTfflM 
Dobosa 1 k o r o n a áa 2 

P r ó b a d o b o s 6 0 fillér 
ri él ítétklKitl raktér: ^mmmm^Hm^^ 

„ N A D O B " 
g y ó g y s z e r t á r E | | a r n a l l p a a z t l l l a 

l i i i p n l . II., l i i l -k ln t 17. eitkkaaar • i i i i é i r l t i l 

K a p k a U l i i y k a n i z t á n : S z a k i A lka r t , l a l a a U j a a , P r á | a r Béla. 

Ralk Syula é t G l i k t a r a y á a . P a l i J a n a í j i g y a z a r t i r a k k a a 

Jól j e g y e z d meg : c^ik M W W S S O t t o m á u -
cigaretta-papírt, w y hüvelyt hozz és ¡ ne en-
gedd magad hasonló kinézésű silány minőségű 

utánzatoktól tévútra vezetni. 
- f t 

• V I I » 3 — 

i.tbi 

PATHEFON 
VíJjcgy. 

Ismeri Ön már a különbséget a PATHÉFON én más beszélőgépek közt? 

a) a Pathófonnál nem kell tüt cserélni. 

b) A P a t h Ó f O I l tü nélkül játszik. 

o) a Pathélemezek soh'snm karcolnak, nem csiszolnak, sem nem liorzsolódnak, ha 20 vagy 30 szor játszottak velük-

d ) a Pathélemezek oly jók, hogy azok nem válnak hasznavehetetlenné, 

o) a Pathélemezek kellemes, értelmes, puha hangot adnak. 

0 a Pathólemezeknél m'nk: 14 ÍQIél be nem
 f o g j a . 

g) A Pathéfon egy elsőrendű művészies házihangszer, a mely minden zenekedvelőnek élvezetet és szórakozást nyújt . 

A Pathéaziaztemát csakis a világhírű Pathé Frérea oég hozza forgalomba. A hangvisszaadás terén első-
rangú. mely minden konkurrenciát felülmúl. u n 

Gépek 45 koronától feljebb. 28 CIL lemez K. 5 - lemez k. 2 . 75 
Kérje a kővetkező kiváló feltételeket: Fráter Lóránd, Berkes cigányzenekar, Rózsa Lajos, az elsó honvéd-
gyalogezred zenekara, Bau mann, a Fővárosi Orfeum tagja, Steinhardt Géza, Weltmann hegedűművész, Kiss Károly. 

Kiss Mihály és ezenfelül még 20.000 nemzetközi felvételek elsőrendű zenekarok és előkelő művészektől. 

K a t a l ó g u s i n g y e n 4 
b é r m e n t v e . - Pathé Fréres, Wien I., Graben 15. 

Viazontelárnaitók mindenütt kerestetnek. 

K a t a l ó g u s I n g y e n é t 

b 4 r m t ^ n t « i , 

Nyomatott a laptulajdonos Ifj. Wajdits József könyvnyomdájában Nagykanizsán. 
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ZALAI KÖZLÖNY 
M i i J t l i n l k hátion é i c i i l l ó r t é k i i dalban. 

iMAtaláal árak: Kgáu ívre 10 korona, íiltvic fi korona, 
iiagyaöávre 2 korona 60 flll. — Egyaa alám ára 10 flll. 

Közegészségügyünk mizériái. 
A hétfőn tartott közegészségügy i bizott-

s á g sok miudont votett felszínre, ami azt 
bizonyítja, h o g y szinte s zükség van e g y kis 
epidemiára, h o g y a k ö z e g é s z s é g ü g y r e for-
duljon u városi couipctens forumok f igyelme. 
Szekeres József doktor, ki bizonyára jól 
van ¡ informálva, azt a megdöbbentő meg-
jegyzés t telte, hogy mióta istenben boldogult 
Plosszer városi mérnök lehunyta szemeit , a 
város csatornáinak általános tisztogatásáról 
nincs tudomása Ez mindenese ire sú lyos 
mulasztás, é s ha a doktor ur a volt városi 
mérnök e lhunytának idejét emliti, akkor a 
mulasztás fe le lőssége a je lenlegi mérnököt 
terheli. 

Az igaz, h o g y e g y - e g y óriási zápornak, 
fe lhőszakadásnak érdeméül szoktuk betudni, 
h o g y csatornáinkat kiöblíti, de hogy nein 
lehet az a lapos t isztogatás, mulatja az a 
rettenetes bíiz, mely a Sugár-uton és egyebütt 
is egy ik inásik osatoruanyi láson kiözönlik 
Azt vettük észre, hogy a bizottság minden 
tagjának tudomása volt erről é s intézkedés 
m é g s e m történt. Miért? Mert nem történt 
hivatalos feljelentés. Ez copf egyrészről , 
másrészt pedig olyan színezetet ad a dolog-
nak. mintha némely hivatalos fő csak a 
feljelentésre kezdene funkcionálni. 

A hatóságunk nem kell mindenben a 
feljelentőkre várnia. Van a városi uraknak 
is ép érzékük, van e lég rendőrsége , mely 

Kalelöa ateikoaitn . 
K e r t é » * J i i » « f . 

KIh.IJH : 

a naerkeHBtOftÓK. 

mindenfelé eljár, de magának a hatoságnak 
is meggyőződés t kéli egyről-másról szerezni, 
hogy ellenőrző, fegyolmi és fenyítő köteles-
ségének kellő módon mogfelel l iesen. 

Az só ulolsó dolog, amit egyik kisded-
óvó higiéniai állapotáról jelentett egyik 
bizottsági tag. A padlózat hiányos, szé les 
repedésein olyan por száll fel. hogy n játék-
közben táguló kis tüdők a/, e g é s z s é g e s levegő 
helyett a bitcilusokkal megfertőzött portö-
meget szívják be. Tessék akkor tuberkuló-
zis elleni védekezésse l telekilrtölni a világot 
mikor a kisdedóvók es népiskolák valóságos 
melegágyai ennek neiuzetirtó betegségnek. 

Utolsónak hagytuk, de legelőször került 
napirendre n „varrodák" egészségi kérdése.-
Azok a moso lygó , cs inosan de egyszerűen 
öltözött leányok, kik jókedvűen sietnek dél-
ben haza, hogy már egy órakor újra gör-
nyedjenek a finom ruhakelmék felett é s 
csinálják a menyasszonyi é s gyászruhákat , 
rendessen olyan szobákban ülnek egész nap. 
amelyek nem a l egegészségesebbek. Azonkí-
vül egy más mellett sürün e lhelyezve , rójják 
egymásután az öltéseket és ha csak egy 
van köztük, akinek kilélegzése ártalmas a 
túlzsúfolt szobákban a betegség terjedése, 
átszármazása elkerülhetetlen. Nem hisszük, 
hogy ezt csak most vették észre, de meg 
vagyunk róla győződve , hogy ezentúl is 
igy uiarad. 

» 

S z i r k i i z t ö i i i é i k ladéhivaUi D i i k - t é r I. 
Hlrdaláaak dljaiabáa aiarlnt. 

Egy társadalmi kötelességről. 
A b ű n c s e l e k m é n y e k csökkentenének h a t h a t ó s 

e s t k o z é ü l t öbbé uem a h u u t e l é s e k n e k ^ f o l y t o n o s szi-
go r í t á sá t t a r t j ák . A z e l r e t t e u t é s í r e u d s z e r c sődö t 
m o n d o t t . A m í g e m b e r e k laknak lö ldOnkön, a b ű n -
c s e l e k m é n y e k e t s o h a s e m fog juk u g y a n t e l j e sen k i i r -
tani, de vaunak eszközök , a m e l y e k k e i n e m c s a k az 
e m b e r i s é g szenvedése i t é s n y o m o r á t , h a u e m a b ű n -
c se l ekmények szsmát is ha tha tó san c sökken ten i l e h e l . 

Ide tar tozik egyebek közt a l egszé l e sebb é r t e -
l e m b e n vett mege lőzésnek szociálpol i t ikai s z e m p o n t -
ból oly nagy je l en tőségű ageaz m u n k a k ö r e és ebből , 
ami b e u u ű u k e t ezút ta l kü lönösen fog la lkoz ta t , a ked-
vezőt len he lyze tben levő e l h a g y a t o d t á r s ada lmi osz-
tályok közül az á l l andó erkölcs i v e s t e d e l e m b e u é l ő k -
nek pá r t fogásba véte le . 

Osszeaeget e n n e k a p á r t f o g ó t e v e k e u y s é g n e k 
. p a t r o u a g i r - u a k nevezzük m i u d a d d i g , m i g e m u n k a 
m e g j e l ö l é s é r e á l ta lánosan e l fogadot t jó m a g y a r ki-
fe lezést n e m ta lá lunk . I d e tar tozik t ehá t a legszéle-
s e b b é r t e l e m b e n vett g y e r m e k v é d e l e m , az e l h a g y a -
tott á rva b ü n t e t é s ü k e t (Oltó szülőktő l s z á r m a z ó a tb . 
vagy veszélyezte te t t k ö r n y e z e t b e n élő, fiatalkorúak 
véde lme , lovábbá a tavitó é s le ta r tóz ta tó in téze tekbő l 
e lbocsá to t tak t ámoga tása , Kzt a m u n k á t n e m c s a k 
abból a s z e m p o n t b ó l kö t e l e s ségűuk mél t ányo ln i , min t 
a j ó t ékonyságnak annyi m á s t e réu v é g z e d sz in tén 
n e m e s m u n k á j á t , pl. a ke r e se tkép t e l e l i aggok tá-
m o g a t á s á t . 

Igazi j e l eu tósége abból áll , hogy haszná lha tó 
e iőke l men t a n e m z e t gazdaság i e r e j e s zámára , 
toviihbá. bogy m e g ó v j a az egész t á r s a d a l m a t , m i u d -
auny íuuka t — mer t hisz v a l a m e n n y i ü n k e l leu e lkü-
l d h e t ő a b ű n c s e l e k m é n y e k egész hosszú so ra , — 
u j a b b b ű n c s e l e k m é n y e k k e l s z v m b e u . 

A | a \ i t ó neve lésnek és a s z a b a d s á g v e s z t é s b ü n -
te tésnek lócélja k o r u n k b a n , hogy a t illetőt t á r s a d a l -
mi lag haszná lha tóvá t egyék o lyképpen á t a l ak í t s ák , 

Escorial. 
ii. 

I r t a LUKÁOB JÓZSEF. 

T ö f ö g m ' m e n t ü n k fe l fe lé , m i n t h a egy h e g y ű e k 
t ö r t e t t ü n k volna . K ö r ü l ö t t e m az é j c s e n d j e , ha jua l í 
h o m á l y á v a l Igy é r ü n k Kscorial d e A r r i h a he ly ségbe . 
Mikor itt v a g y u n k , a k k o r lá tóin, hogy ez egy kis 
város , me ly e d d i g l éves v e t ü l e t b e n él t e m l é k e z e t e m 
t áb lá j án . Azu tán m e g á l l u n k , tón e l indu lok II Mouas te r io 
d e S a n L o r e n z o felé, m e l y a t u l a j d o n k é p p e n i 
Kscorial n e v e alatt i s m e r e t e s . 

Magas házak közölt é r ek egy t é r s é g r e . Uyö-
n y ö r ü lá tvány, a min i egy s iká tor éj jel i sö té t jéből 
k i b u k k a n v a s z e m e m b e ötl ik s b á g y a d t f é l h o m á l y 
me l l e t t az Kscorial . S z a b á l y o s n é g y s z ö g ű t é r közepén 
te rü l el Két o lda lán körOl iá rom. m e r t a másik kél 
o lda lán a pa rk mia t t h o z z á f é r h e t e t l e n N y u g o d t a n 
b á m u l o k M m a g a s g r á n i t fa lá ra , s e m m i s e m zavar 
Kgy l épés s e m koppan m e l l e t t e m , ínég a m a d a r a k 
is p i h e n n e k . M i n d e n c s e n d e s . Leü lök a be já ra t e lé 
h v á r o m , m i g a por t ico pr inc ipa l h a t a l m a s , s z á r n y a s 
a | lói m e g n y i t n a k . V e l e m s z e m b e n a Oasa de la O o m -
pana palota . Ablaka i le ro l lózva k o m o r a n n é z n e k r á m . 
O lyko r e g y - e g y g r á n i t d a r a b k a hul l le, m e l y e t az 
idő m á r l e m e t é l t a t »gg fa lakró l , ö r e g augiiszt i i ius 
veze tőm k é s ő b b figyelmeztetett e d o l o g r a . Á l t a l ános 
h i t , hogy n e m jól vá lasz to t ták m e g az anyago t . A 
s z e m e s é s g r á n i t e r ő t l e n az idő já rás v i szon tagságáva l 
s z e m b e n . Mál l ik , po r l adoz ik . U g y t e t s z e t t , m i n t h a 
valaki dqbá l t vo lna r e á m . Oly s ü r ü n hu l lo t t ak az 
e lvál t d a r a b o k 

N e m s o k á r a a c sönd e s z i m f ó n i á j á b a h a r a n g -
k o n g á s vegyü l . T ö m ö r e n , zúgva r e p ü l n e k széj je l a 

to ronyró l s végig r e m e g n e k az alvó városon. M é g 
csak öt fe lé jár az idő. A miu t m a g á n y o s a n ü lök 
a halot tak e vára e lőt t , e lvonul e lő t t em az Kscorial 
egész t ö r t éne t e . T e h á t a m ű v e l ő d é s t ö r t éne tnek ez 
is egyik l e g s z e n t e b b helye — Már .előre lá tom a 
f é l r e i s m e r t király alakját , kíuek aka ra lá ra l é t r e 
jött e csoda . P e d i g ó m á r n e m is él, csak h a m v a i 
p ihonuek itt évszázados á l o m b a n . II . F ü l ö p ez. 
I ő 5 7 - b e u a f ranciák fólöll d iadal t aratot t s e r e g e a 
spanyol s zá rmazású Sz. Lőr inc vé r t anú uapjá i i . S 
m e r t a csapatok hadi célból a Szent egy t e m p l o m á t 
l e r o m b o l t á k , F ü l ö p f o g a d a l o m m a l köte lez te m a g á t 
g y ő z e l e m ese tén egy u j t e m p l o m ép í t é sé re . Kz az 
Kscorial N e v e latin e r e d e t é . Kgy régi korú vas-
háuya m a r a d v á n y á b ó l (scoriae) s z á r m a z i k . 

A fogada lom a lka lmas he lyé t Madr id tó l n e m 
m e s s z e je löl ték ki . J u a u de To l edo s J ü a n d e 
H e r r e r a ép í t e t t ék c saknem h a r m i n c éven ál . S m e r t 
sz Lőr inc tüzes ros té lyon s z e n v e d t e el a v é r t a n ú s á -
go t , az egész épü le t a rost l 'ormá|át ö rök í t e t t e m e g 
I I . F ü l ö p ugyan i s nemcsak t e m p l o m o t ép í t lo te t l , 
h a n e m egy h a t a l m a s kolostor t is, mely a t e m p l o m o t 
körü lö le l i . K t e rvében taláu V. Károly é le tének 
köve téséve l aka r t megának he lye t koszi teui , hogy 
mikéü l az a t r ó n r ó l l e m o n d v a ko los to rban fe jez te be 
é le té t s ezzel korának csodaia lá t ke l t e t t e fel, ugy ó 
is ko los to rban tö l t se azt . De a kolos tor h a t a l m a s 
palota le t t Az augiiszliiiiisok az épü le t csak egy 
részé t fogla l ják el, körü lbe lü l nyo lcvanan , mig a fő-
kapun tul e l t e rü lő r é s t b e u a colegio és pa 'acíó rea le 
s zemlé lhe tő . A palota mimap i i a királyi család 
nyári t a r tózkodás i he lye , mikén t a san-sebas t ian i 
vá rkas té ly . 

Közben ót ó ra is e lmúl ik s a fe lke lő nap 
s u g á r özönében , a rész le tek g a z d a g s á g á b a n nézem az 

j Kscor íah . Nagy a r á n y o k o n akadl m e g a tek in te l . A 
f ő b e j á r a t . f e l e l t m e g l e p ő a S z e n t négy m é t e r m a g a s 
szobra . N a g y s á g a e lvész az épüle t ó r iás m é r e t é n . 
Az egész épü l e t rő l bé t to rony s egy h a t a l m a s 
kupola néz le. T izeuöl kapun ál köz leked ik s e z e r -
száztíz ah lakou haló i be a fo r ró spanyo lo r szág i 
pe rzse lő nap s u g a r a . Kszak-olaszországi r eua i s s ance 
s t í lben épü l t az Kscorial , egy val lásos f e j e d e l m i lélek 
logada lmát i ak ö r ö k s z é p m a r a d v á n y a k é p p e n . Kü l ső 
disz alig ékesíti . Ta láu ez is j e l ezn i aka r ta azt a 
komoly és zárkozot l j e l l eme t , m e l y II . F ü l ö p n e k 
t u l a j d o n a volt , s me ly anny i h a m i s t ö r t éne t i kr i t i -
kának lett fo r r á sa 

M á r c s a k n e m másfé l órát t ö l tö t t em a p l a t a 
del Mouaster io i i , j á r v a m i u d e u o lda lán s m e g n é z v e 
m i n d e n f e l ő l az Kscorial t , n e h o g y ü l é s közben az 
e rőszakosan e l ű z ö d á lom lep jen m e g . Kezdek t ü r e l -
m e t l e n k e d n i , s / .éretnék m á r beha to ln i t i t ka iba . 

Kelülról csoszogó j á r á s t ha l lok . Kopogok a 
por t ico p r iuc ípa le k ive r t s z á r n y a i n Ü t é s e i m e r ó s e u 
v isszhaugzai iak , mi re zá r c s iko rgás , ku l c s fo r i l u l á s s a 
megny í l t kapun kíváncsian kandiká l ki egy a u g u s z -
l iuus I r á t e r . O r e g m á r a s z e g é n y , r égó ta j á r j a e 
g ráu i t j á r d á k a t . F e j é t l e t a r o l t a az idő s i t t -o t t 
egy -ké t c s o m ó h a j ra j t a , m e l y e n p e d i g az é le t h a v a 
g y ü l e m l e t t m e g . — Lát ja r a | t a m az i degen t . M e l l e t -
t e m pak lá ská iu , vá l la imon ga l l é r lóg , m i g h ó n o m 
ala l t felöl tóul s z o r o n g a t o m . I l á r o m s t o r is v é g i g m é r t 
szúró« t ek in t e t éve l , m i g v é g r e k ö s z ö u t é s e m viszonozta 
s udvar i a san t u d t o m r a adta , hogy csak hat ó r a k o r 
nyi t ják ki a kapu i i degenek s z á m á r a . M á r b e t e n n i 
készül t e l ó d e n V a t a j tó t , hogy a t e r m i n u s t ó l h i ányzó 
fé ló rán át m é g kívülről nézem az Kscor ia l t , m i k o r 
o d a m o u d o m neki , hogy éti is a t e k l é t s i a míHlans 
tag ja vagyok. Kr re az ö r e g a rca e lnyú l ik ; ó u g y a n i s 



/ 

k 0 z 0 w y OKTÓBER 91. 

hogy tisztességes munkával numiga tarthassa foua 
magát Amint Herceg .A kivándorló" című inöfó-
ben költői intuícióval jeliemii. s munka utján kell 
az illetővel megismertetni » benne rejlő legnagyobb 
értéket» a* ember immher^jét a az által felidézni 
azt az átváltoztatást, ataílyst korábban csak az er-
kölcsi oktatástól vártak. A Ja•• Iyi kiválasztás. a meg-
felelő egyének kinemelése, .az igazán méltánylást 
igénylő «Mlekbett alkalmazott segély, az inkább 
szerencaátlétieknelr; miut bűnösöknek muukához jutta-
tása lesznek itt a megfelelő eszközök. 

Aki e z e k k e l a d o l g o k k a l f o g l a l k o i i k . t u d j a 
k ivál t a tél b e á l l t á v a l , h á n y tuca t f i a t a lko rú k e r e s 
m u n k á t é s h a h i r t e l e n u e m ta lá l , h á n y a n k ö v e t n e k 
el n y o m o r b ó l , é h s é g b ő l b ű n c s e l e k m é n y t . D o l g o z n i 
a k a r n á n a k t u d u á u a k , ke re s ik rá az a l k a l m a t , t n é g s e 
k a p n a k f o g l a l k o z á s t . K l sóso rbau e z e k e n , v a l a m i ü l az 
i u t é z e t e k b ő l s z a b a d u l t o lyan e g y é n e k e n ke l l s e g i t e n i , 
ak ik ö u k é u t is e r ő s e l h a t á r o z á s s a l a m u n k a ú t j á r a 
a k a r n a k á t t é r n i . 

H a a t á r s a d a l o m e l zá rkóz ik e l ő l ü k , n i n c s 
k é t s é g , b ű n c s e l e k m é n y i f o g n a k e l k ö v e t u i m á r csak 
a m i n d e n n a p i m e g é l h e t é s s z e m p o n t j á b ó l is Kzé r t 
kel l t á m o g a t n i i n i u d e n k i n e k a P a t r o n a g e - e g y e s ü l e -
t eke l . N y . H 

jelentést, hogy » rendőrség legénységét 6 
emberrel »zaporitaní fogják. Hisz uem olyan 
nagy a báj, mondják a pénzügyi bízottság-
bari, a gondviselés eddig is megóvta a 
várost a rendellenkedóktól és bűnösöktől és 
meg fogja óvni a jövőben is. tós e miatt a 
felfogás miatt az idén is megérhotjük, hogy 
egy esetleges indítvány sikertelenségének 
gyásztorát megülhetjük, llegymögi politi-
kánkkal aztán azt érjük el, hogy háztájé-
kunk közbiztonsága ingatag ós sok kihágás 
észrevétlenül marad. A hósködést a közgyű-
lésen mindinkább megunják ós ma-holnap 
már nem lesz senki, aki ne idegenkedjék 
valamely kérdés fölvetésétől. 

Nem akarjuk evvel azt állítani, hogy e 
kérdés elől a városi tanács teljesen elzár-
kózik, vagy hogy nincs tudatában a város 
szükségleteinek. Véleményünk szerint csak 
azért késik ily irányú javuslat előterjesztésé-
vel, mert uem talál kibontakozást a költség-
vetés nagyobbodó terheinek bonyodalmaiból. 

A tények logikája azonban erósebb 
ama törekvésnél. Maga a rendőrség konsta 
tálja, hogy a rendőrség ügyforgalma a 
bűnügyi nyomozás és az uj kihágási eljárás 
következtében az előbbi évekhez viszonyítva, 
állandóan szaporodik. 

„Az ügy darabok száma — mondja a 
rendőrség — annyira felszaporodik, hogy a 
munkakört a rendőri tisztviselők kellőképen 
betölteni nem tudják ós már csak a inul-
hatlan szükséges elintézésekre szorítkoznak. 
Azonkívül uj utcák keletkeznek, gyárak, 
iparvállalatok épültek; a lakosság is szapo-
rodik nem épeu kívánatos elemekkel, a 
melyek leggyakrabban adnak okot a rendőri 
beavatkozásra." 

A rendőrségre folyton ujabb és nagyobb 
kötelességeket rónak, a rendőri szolgálat 

mind terhesebb lesz Nevetséges silány fize-
tésért végzik ezek az emberek a közbizton-
ság ezoroldalu kötelezettségének szolgálatát. 
Az őrlegénység vagy nevetséges kis számban 
őrködik a város nagy területén, vagy sok-
szor egyáltalán nem őrködik és egy-egy 
részeg ember bekisérésére szorítkozik, á 
mezítlábas ifjúság nagy örömére, holott a 
város nagy kiterjedése még nélnJny lovas-
rendőr működését is szükségessé teszi. A 
rógi-módi tevékenységében a rendőrség meg 
nem maradhat többé és ozt az intézményt 
a maradiság bástyájával kőrülsáncolni neiu 
lehet. Azért emelünk szót ez intézmény ér-
dekében közrendészeti és közbiztonsági okok-
ból egyaránt. 

I F I I F I I f i F cigarettapapír 
L L U l L I Ü L cigarettahüvely. 

mindenütt kapható. 

H I R E K . 

Kévéi a rendőr. 
Évről-évre megismétlődnek az índíl-

ványók a rendórlegónység szaporítása tár-
gyában a városi költségvetés tárgyalása 
alkalmával. Sok szót pazaroltunk már erre 
a témára. Kgy forgáosot mégis sikerüli 
lenyesnünk a közöny fájáról: egy elvi ki-

é r t é k ű o l t á i k c p e k k e l . A k u p o l á v a l ö s s z e f ü g g ő n y o l c 
b o l t o z a t m e z ő n L u c a ( i i o r d a u o I r e s k ó i k e l t e n e k ö r ö k 
c s o d á l a t o t Ki t u d n á m e g m o n d a n i , m e l y i k a l é g é r ' 
( é k e s e b b , m e l y i k s i k e r ű i t l e g i o b b a n ? M i n d b e s z é d e s 
é s k i f e j e z ő a l k o l á s , m e l y e k b ő l a m ű v é s z s z e l l e m e 
i n v e n c i ó j á n a k m é l y s é g é v e l s g a z d a g s z í n á r n y a l a t á v a l 
t ek in t l e . 

A ( lap i l la m a y o i han ( i i a c o m o T r e z z o n a k h í r e s 
r e l a b l ó | á n n e v e s olasz m ű v é s z e k s z o b r a i g y ö n y ö r -
k ö d t e t n e k A főo l t á r tó l j o b b r a s b a l r a a k i r á ly i 
c s a l á d o r a t ó r i u m a fe l e l i V. K á r o l y é s I I . K ű l ö p 
s z o b o r c s o p o r t o z a l a i v a l l ' o m p e o L e o u í i r t a b e n e v é t a 
m ű v é s z e t t ö r t é n e t h a l h a t a t l a n j a i n a k s o r á b a . 

S m o s t e g y a j tó előtt á l l u n k Két e g y e n r u h á s 
u d v a r i a l k a l m a z o t t fogad itt . Két u e z e t á é r l k i r á l y o k a t 
m e g y ü n k nézn i k iknek b i r o d a l m á b a n a n a p s o h a s e m 
n y u g o d o t t l e . Ma összes b i r o d a l m u k e g y m á r v á n y 
s z a r k o f á g ( V n d h e n n y u g s z a n a k e g y m á s m e l l e t t 
e l ő d ö k s l e u s é g e s u t ó d o k , kik h a l ó p o r a i k b a n a 
l e g i g a z a b b e g y e n l ő s é g ö r ö k t ö r v é n y é n e k h ó d o l n a k . 
P o r l a d n a k ók is. ha u e m is j e l t e l en s í r b a n , h a n e m 
c s i l l o g ó m á r v á n y k r i p t á b a n . Kz a v i l ág l e g l é n y o s e b b 
pa i i t heo i i j a b á t r a n m o n d h a t o m . M i n t h a e g y m á i v á n y 
s z a l o n b a n j á r n á n k , m i k o r v é g i g m e g y ü n k r a | t a , ho l 
c sak l e i i r a tok b e s z é l n e k m u l ó é l e t r ő l , e l h e r v a d t 
d i c s ő s é g r ő l . M e g h a t ó a n fe j ez i ki az é l e t é s d i c s ő s é g 
m u l ó é r t é k é t Don J ü a n d e A u s z t r i a s i r f e l i r a t a , 
m e l y b e n sz é l e t j c l o u t é k t n l e n s é g é u e k h a n g j a c . i e n d ü i : 
(¿uid u o h i s p r o l i u l s i t p e r b i a a u t d i v i l i a i u m i ac l au t i a 
q u i d coi i tu l i l uohis V T r a u s i e r i i u t o i n u i a i l la t a m < | u a m 
u m l i r a ! A g o n d t ö i l e f ia ta l h ó s s i r i r a l á t i a k o l v a s t á n 
s z i u l e m e i i i e l e u i k r o k o n s z e n v e s a l a k j a m e l y l e h u l l t 
c s i l l a g k é n t h a n y a t l o t t alá a k o r a i é j b e . p e d i g d i c s ő 
f é n y é v e l e g y v i l ágo l a k a r t m e g v i l á g í t a n i ; ki a z é r t 
t ö r t e t e d a l i a ' h a t u l l a n s á g h o n a f e l é , m e r t p a n a s z o s 
szava i s z e r i n t a l ó i d o n e g y t e n y é r n y i h e l y s e m vol t 
az ö v é . 

— Érettségi vizsgák megszüntetése 
A fővá ros i l apok j e l e u t i k , h o g y a k ö z o k t a t á s ü g y i 
m i n i s z t e r k e r e s k e d e l e m ü g y i m i u í s z t e r r e l e g y e t é r t ő l e g 
k i m o n d o t t a , h o g y a f e l s ő k e r e s k e d e l m i i sko lák h á r o m ' 
é v e s t a n f o l y a m á t n é g y é v e s r e v á l t o z t a t j a , d e e g y -
s z e r s m i u d m e g s z ű u t e t i e z e k n é l az i s k o l á k n á l az 
é r e t t s é g i v i z sgá la to t Kz a r e f o r m n e m c s a k a szak-
k ö r ö k e t , h a n e m a n a g y k ö z ö n s é g e t is i n e g u y u g v á s s a l 
tö l t i e l , m e r t a r r ó l van azó, h o g y a k e r e s k e d e l m i 
i skola i i f j ú s á g n a k m o s t a n i t ú l t e r h e l é s é n k ö u n y í t s e n e k 
é s az i skola i k é p z é s t m é g i s f o k o z z á k . A r e n d e l e t 
a z o n b a n s z e r z e t t j ogoka t n e m é r i n t , v a g y is azok a 
t a n u l ó k , kik j e l e n l e g n ő v e u d é k e i a f e l s ő k e r e s k e d ő i m 
i s k o l á n a k , m á r n e m t a r t o z n a k n e g y e d i k é v f o l y a m o t 
v é g e z n i . Kz c s í k az u j o n a u b e l é p ő t a n u l ó k r a k ö t e -
lező. A n é g y é v e s t a n l o l y a m b a n a he t i ó r á k s z á n t a 
c s a k 8 0 l e s t , m e l y e k n e k e l v é g z é a é r e ha t t a n á r 
s z ü k s é g e s , t e h á t e g g y e l t ö b b , m i n t j e l e n l e g . 

— Iskola felavató ünnep A s ü m e g i á l l . 
e l e m i é p i s k o l a u j é p ü l e t é t f . h ó ' J 4 - é u f o g j á k 
ü u n e p í e s o n f e l a v a t n i Az ü n n e p s é g s o r r e u d | e a k ő v e t -
k e z ő : 1 ) R e g g e l fél » ó r a k o r g y ü l e k e z é s az i s ko l a 
e m e l e t i t e r m é b e n . 2 ) II ó r a k o r s i e n t m i s e a p l é b á n i a 
t e m p l o m b a n 3 ) M i s e u t á n az é p ü l e t e g y h á z i m e g á l -
d á s a . 4 ) Vi lág i ű n u e p : a) H i m n u s z , b ) L u k o n i o h 
U á b o r d r . g o n d n o k s á g i e l n ö k b e s z é d e , c.) R u z s i c s k a 
K á l m á n d r . k i r . t a n á c s o s t a n f e l ü g y e l ő b e s z é d e d ) 
Az V. VI . o s z t á l y o k é n e k e , o) Bálifl A l a j o s i g a z g a t ó -
tan í tó b e s z é d e , f ) Kgy flu t a n u l j b e s z é d e , g ) Kgy 
l eány la i in ló s z a v a l a t a , i) Z á r ó é n e k . Az ü n n e p e t a 
k e s z i u ő n a g y t e r m é b e n t á r s a s e b é d köve t i . 

— A közegészségügyi bizottság ülése 
K e i m jó, d e m e g i j e d n i n e m k e l l . N i n c s is r á ok . 
I l y e n f e l f o g á s s a l é s t e l j e s n y u g o d t h a n g u l a t t a l f o g -
la lkozo t t h é t l ó u e s t e a k ö z e g é s z s é g ü g y i b i z o t t s á g 
N a g y k a n i z s a e g é s z s é g ü g y i v i szonya ivá ! . A t á r g y , m o l y 
n a p f r e u d r e vol t l ű t v e , a l i f u s t e l l en i v é d e k e z é s vol t . 
S z e k e r e s J ó z s e l d r . e l u ö k f e l k é r é s é r e R á t z K á l m á n 
d r v á r o s i t i s z t i o r v o s t e t t j e l e n t é s t a r r ó l , b o g y a 
» á r o s b a n h á n y l i f t i s z b o l e g e d é s t ö r t é n t . M i n t h o g y 
a« e l ő t e r j e s z t ő i t s z á m a d a t a u o r m á l i s m e n n y i s é g e t 
m e g h a l a d t a , a z é r t t a r l j a s z ü k s é g e s i i u k az e l n ö k a 
p r e v e n t í v v é d e k e z é s t éa h a a v á r o s e g é s z s é g i v í s t o -
u y a í b a u v a l a m i h e l y r e lUui va ló van , azt i n e n t e u 
m e g t e g y e . H á l itt a z t á n k i t u d ó d o t t , h o g y b i z o u y 
e z e n a t é r e n n e m c s a k t e n n i v a l ó , d e m u l a s z t á s ía 
vau e l é g . A t e n n i v a l ó k r a n é z v e é l e t r e való , g y a k o r -
l a t i a s i n d í t v á n y a vol t Viusz F e r e n c f ő s z o l g a b í r ó n a k . 
h o g y a t a n á c s r e n d ő r i k ö z e g e k k e l m i n d e n h á z a t 
v i z s g á l t a s s a m e g n i n c s - e o t t a ku t s z e m e t d o m b , 
á r n y é k s z é k o lyan ' k ö z e l s é g b e n , a m i á r t a l m á r a l e h e t 
a l a k o s o k n a k Kz a l k a l o m m a l e g y s z e r s m i n d é r t e l m e s 
f e l v i l á g o s í t á s s a l is s z o l g á l h a t u n k az e g y s z e r ű b b u é p e k -
u é l , h o g y az é l e t m ó d b a n m i k é p kel l v é d e k e z n i a 
t í f u s z e l l e n . Az i sko lák t an i ló i is l e i k é r e t n e k h o g y 
o t t a t a n u l ó k v é d e k e z é s é r t ! k i o k t a t á s t k a p j a n a k A 
g y a n ú s k u t a k l e z á r a u d ó k . Klek K r n ó a c s a t o r n á k 
t i s z t í t á s á r a h í v j a fe l a f i g y e l m e t . A b i z o t t s á g f e l h í v j a 
a v á r o s i t a u á c a Ü g y e i m é t a r r a , h o g y K a u i z s á u a k 
m a j d n e m in iude i i n y o m d á j a s t i n l e r r a i u h e l y i s é g h e u 
m ű k ö d i k , a in í o k v e t l e n ü l e g é s z s é g t e l e n m u n k a h e l y i -
s é g . K g y s z o r s m i u d f i g y e l m é b e a j á n l j a az ép í tés i 
b i z o t t s á g n a k , h o g y az é p í t é s i e n g e d é l y e k m e g a d á s á -
ná l f i g y e l j e n a r r a , h o g y a h á z a k n a k m e g f e l e l ő n a g y -
s á g ú u d v a r u k l e g y e n , h o g y a k e l t k e l l ő t á v o l s á g b a 
j u t h a s s o n az á r t a l m a s h e l y e k t ő l . A g y ű l é s m i n d v é g i g 
m a g a s n í v ó n f o l y t u a g y k ö r ü l t e k i n t é s s e l b í r á l l a k 
m i n d e n t é s m e g v a g y u n k r ó l a g y ő z ő d v e , h o g y a 
b a j t s i k e r ü l c s i r á j á b a n e í f o j l a u í a t e l j e s i n t é z k e d é s e k k e l . 

va l ami j é g s a r k i u tazó i se j t e t i l iei i l iem s v á l t o z t a t v á n 
m e r e v á l l á s p o n t j á n , t ö m é r d e k t i s z t e l e t l e l köze l i t tás-
káu l f e l é , m i g n e k e m s z e r e t e t t e l t e l j e s m o s o l l y a l 
m u t a t j a az illat a Pa t io de los R e y e s - e l i k e r e s z t ü l a 
t e m p l ó f e l é Benn v a g y o k l éhá t az K - c o r i a l b u u 
l l á l a m m ö g ö t t c s i k o r o g v a f o r d u l i s m é t a k u l c s s 
az e m e l e t e s s z á r n y kapu b e z á r ó d i k M i n d e n t e k i n t e t e m 
az é p ü l e t é W s t m á r C s o m a g o m liíí kéz ő r i z e t e 
alal t n y u g s z i k s u e m kell t a r t a n o m tőle . . I i o g v lába 
ké l , m i g é u m i n d k é t s z e m e m m e l az Ksco i ia l falai t 
m é r e m h o s s z á b a n s f e l f e l é . 

Zá r t h e l y e n vagyok s u e m é r t e n i a S t e r r a d e 
O u a d e r r a m a l e j t ő j én á t s i e tő éj ie l i szél h i d e g é t , m e l y 
m á s f é l ó r á u k e r e s z t ü l m e t s z e t t át s h i d e g b o r z o n g á s s a l 
iárt vég ig r a j i a m . N é z e m azok m u n k á j á t , kik e g y 
ko r r e g e d u s e m l é k é t h a g y t á k b á t r a m u n k á j u k b a n 
n e v ü k k e l e g y ü t t , akik a z o u b n i azó la r é g e n ez e n y é -
szet ö l é b e h u l l o t t a k s n e m m a r a d i m e g b e l ő l ü k m á s 
a f ö l d ö n a név h a l h a t a t l a n s á g á n k ivü l 

A Pa t io d e los R e y e s az Kscor ia l l e g n a g y o b b 
u d v a r a . I n n e n s zé l e s l é p c s ő k ö n t n e g y e k lel a i i touns-
t e r io ló é k e s s é g é b e , a t e m p l o m b a V e s l i b u l u m n 
m i n t h a rokon l e n n e a r ó m a i sz Pé té i -baz i l ikáéva l . 
H a t a l m a s osz lop é s p i l l é re i m é l y b e n y o i n á s l t o szuek 
a s z e m l é l ő r e . T á g a s t e r e a dél i n a p f o r r ó ó r á i b a n a 
v á r o s lakóinak ü d ü l ő h e l y ü l s zo lgá l . S z á z é s száz 
e m b e r k e r e s és talál m e n e d é k e i az Kscor ia l h ű v ö s 
f o l y o s ó j á n s f ő k é p p e n a t e m p l o m e l ő c s a r n o k á b a n a 
n a p e r e j e e l l en . S z i n t e v e s z e d e l m e s ill fe lö l tő n é l k ü l 
j á rn i . M i n t h a ép í tő j ének r i d e g s z e l l e m e k i s é i t e u e itt 
á l l a n d ó a n e h i d e g s é g b e n M i h e l y t a s z a b a d b a m e g y ü n k , 
o lvadn i k é s i ü l az e m b e r . Heun p e d i g c s a k n e m a 
h i d e g láz g y ö t ö r 

A ba lkapu i i l épünk a t e m p l o m b a . A t e m p l o m 
e l ő c s a r n o k á n a k f ő b e j á r a t a csak az u r a l k o d ó h á z t ag j a i 
s a lópapok e ló t t nyil ík m e g Az e l ső ha t á s n a g y -
s z e r ű K i a m é r e l b e n i s m é t a az. P é l e r b a z i l i k á é A 
t e m p l o m k ö z e p é n n é g y m a g a s p i l l é r en nyú l ik az 
é g f e l é a l a t e ruáva l m e g t o l d o t t g r á n i t k u p o l a . M e r é s t 
a l k o t á s s a képze le t s z ü l e m é n y e l ehe t e t t , a min t h i r t e l e n 
e m o l k e d é s s e l tö r lő t a m a g a s b a . Kz a t e m p l o m k ö z é p -
p o n t j a , h o n n a n u e g y v e n u y o l c o l t á r t l á t l i a tuuk m ű v é s z i 

(Kulylalá>a kovalkatlk.) 
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OKTÓBER 11. Z A L A I K Ö Z L Ö N Y S 

— N i n c s t i f u e a j á r v á n y . Ai Eötvös-tér 20. 
sz. ház kuljából r városi tiszti orvos vizet küldött 

• fel az orsz. bakterológiai intézetnek megvizsgálás 
végett. Kuuek a háznak a lakéi |közül ugyanis tob-
beo megbetegedtek anuak idejéu A vizsgálat fogja 
megmutatni, hogy a VÍZ volt é az okozója a meg-
betegedésnek. Kgyébként a közönség megnyugtatására 
jelenthetjük, hogy 8 nap óta egyetlen ujabb tífuszos 
megbetegedés nem történt. 

— M o h a m e d á n i s k o l a a T e l e k i - u t o n 
Ily eimn hírHnkre Szalsy Sándor éa l'oredus Antal 
igazgatók statisztikai adatokat közöllek, melyeknél 
fogva az emiitett iskolának egy osztályában sem 
érik el a tanulók száma a törvényes maximumot a 
KO-at. Mi nem is állítottuk anuak ellenkezőiét, hanem 
az illető termet tartoltuk kicsinek a létszámhoz 
képest Aunsk pedig Örvendünk, hogy csak hét 
gyermek ül egy-egy padban 130—60 em. távolság-
ban. Hisz ez kanaáni állapot. Igaz, hogy igy 420 
ciu-es padok vannak ott elhelyezve, de minden 
lehetséges. Azt azonban elismerik, hogy a harmadik 
osztály növendékeit két részletben tanítják. Különben 
pedig örömeiknek iwfttnk kifejezést, hogy az igazgató 
urak a kanizsai iskolaviszonyokkal meg vaunak 
elégedve. 

— E s k ü d s z é k i f ő t á r g y a l á s . Za laeger 
szegőn. Zalaegerszegi Indóaítónk ír ja: Okt. 18-án 
került tárgyalásra, szándékos emberölés bűntettének 
kísérletével és súlyos lestisértés bűntettével vádolt 
fogva levő (lócán Oyula Badacsony lábdi hegyi 
lakós bnungye. Oócáu Oyula apósa Kiss Károly lábdi 
lakós, iszákos, verekedő, kötekedő ember feleségét, 
leányát Oócánuét s aunsk gyermekeit, vójét, (lócán 
Oyillát mindig ütötte, kergette a háztól. A család-
nak nyugta uem volt. IU08 karácsony napján Kiss 
Károly felöntött s garatra s hajszolta a családiét s 
vőjét, aki egy kapauyelet ragadva Kiss Károly jobb 
kezére sújtott ugy, hogy az eltörött. Folyó évijulius 
fi-én (lócán Oyula munkából hazajövet anyósiát éa 
családját nem találta. Krre a pincébe ment apósához, 
akit kérdőre vout, aki káromkodva adta meg a választ, 
mire Oócáu Oyula revorvert rántva kétszer apósára 
lőtt, aki mellen karján találva összeesett. Ezen 
bűnéért az esküdtek igazmondása alapján a törvény-
szék 7 havi börtönre ítélte vádlottat melyből 3 
hónapot kitöltöttnek vett. 

Okt. I !>-éii gyújtogatás bűutettével vádolt fogva 
levő Odor Oyörgy zalaszentlászlói lakós bűnügye 
került tárgyalásra. Odor Oyörgy és Tóth Feienc 
közösen kutat csináltak. Tólli Ferenc megengedte, 
hogy Nóvák Márton és családja onnét hordhat vizet 
Odor ezt nem jó szemmel nézte, folyton perlekedett 
Novákkal 1009. ápr. 21-én ismét perlekedtek és 
Odor eltávozás közben megfenyeget te Noiákot. 
Odor távozta után 2 percre Nóvák istállóiénak sarka 
kigyuladt s háza porrá égett A gyanú Odorra irá-

A Bór- áa LHhlon-tartalmü 

Salvatov-
f o r r á s 
kltüná likam! haaanáltaSk 

veaebajoknál, a húgyhólyag bán-
fáiméinál 4a köszványnél, aezukor-
betegségoél.aa cméaitáal 4a léteg-

záslaiervek hurutjainál. 
H ú g y h a j t ó h a t á s á t 

•aaaiaalail llaaraa alkat* I 
Valjaaaa Unta! 

nyúlt, aki részegséget színlelve, már az ablakából 
nézte a tüzet otthon Olt. Sok tanú terhelő vallomása 
dacára az eskUUzék igazmondása alapján vádlottal 
felmentette. 

— Beszédes s z á m o k . A közönség és 
a hivatalnok társadalom, no meg az újság-
cikkek egyre panaszkodnak a városban 
uralkodó drágaság miatt. Minden élelmiszer 
drága A hozzáértők állítása szerint valósággal 
fővárosi árakért vásárolja a közönség a meg-
élhetéshez szükséges dolgokat. A husdrága-
ságban vezető szerepet kapott a város. Krre 
számadataink vannak. A/, Oinge. jelentése 
szerint a húsárak a vidéki piacokon igy 
alakultak október 14-én kilónként fillérokbon: 

marha borjú serlés 
1. 11. 1 11. I. 11. 

Arad 130 120 ICU 140 160 140 
Baja 120 112 128 Ut r 120 112 
Balassagyarmat 100 88 180 144 L44 — 
Debrecen 128 130 160 120 168 152 
Eszék 138 \ 108 ICO 140 144 136 
Oyőr ICO p c 180 ICO 180 144 
Kaposvár 142 186 153 138 146 140 
Kassa 140 120 180 170 160 150 
Léva 120 112 160 140 141 186 
Losonc 120 112 144 128 144 136 
Miskolc 112 104 160 158 ItiO 152 
Nagybecskerek 112 »2 1U0 144 130 120 
Nagykanizsa 190 120 iCO 130 150 140 
Nagyszeutmikl. 112 9t> 144 — 182 112 
Nagyvárad 112 1015 160 120 ICO 140 
Nyíregyháza 
Nyílra 

129 
120 

112 
1 , 2 

124 
144 

l l o 
136 

128 
144 

12C 
I8C 

Paucsova 112 104 160 140 144 186 
l'ápa 146 162 200 180 IC4 140 
Sátoraljaujhel 112 101 152 144 152 112 
Soprou 130 140 140 100 200 160 
Szatmár 112 104 14 i 136 152 144 
Szolnok 124 — 132 — 148 — 

Temesvár 128 — 180 — 151) — 

Ujarad 101 Ut> 136 120 18C 120 
Ver sec (44 186 160 — 136 — 

Zalaegerszeg 112 104 14U 120 140 120 
Zeula 104 88 140 I3C 140 136 

Knp\*l4 étwéttMtiéktetiktJélékktn ftn A 
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K számadatok nagyou szomorú bizony-
ságot szolgáltatnak. Megtudjuk belőle, hogy 
huszonnyolc vidéki város közül Nagykanizsán 
másodszor legdrágább az elsőrendű marha-
hús. Nagy ipari gócpontokon, mint Arad, 
Temesvár, Nagyvárad, hol a drágaság a 
legnagyobb szokott leuni, olcsóbb a Ints. 
mint Nagykanizsán. A város nagy marha-
kereskedelme ellenére is magas árakat kell 
fizetnünk, Mi ennek az oka? K kérdés oly 
közérdekű, oly fontos mellyel foglalkoznia 
kell a város hivatalos köreinek. Ila minden-
ben háttérben vagyunk más városoknál, miért 
legyen a husdi ágaságban első helyen. 
Helyesen tennék vezető köreink, ha e tárgy-
ban uiikétul hívnának össze, mert a lakosság 
megélhetésének kérdése legalább oly fontos, 
mint bárminő közigazgatási aktacsomó. 

— A f á k , r ó z s á k , c s e r j é k - ós ö s s z e s 
t a n o u i u c s e m e t é k ü l t e t é s e ósszol . Sokszor 
csodálatos, hogy az ember mily szívósan ragaszkodik 
hagyományúihoz és szokásaihoz s ismételt felvilágosí-
tások és litigyilagos okialiisok dacára, mily nehezeu 
szakit azokkal s barátkozik meg tintásokkal. Kzl az 
esetei külöuoseti a fák, rózsák, cserjék slb. ültetésé-
nél konstatálhatjuk. Még miiplig tulsok ültettetik 
tavasszal! Mennyi jóakarat, mennyi lelkesedéssel 
megkezdett kerlészeli tevékenység jut ezáltal zátonyra! 

Ha u természet ősszel pihenőre lér s vele a 
fák és cserjék a nedvkeringést beszüntetik, ha a 
növények lombot hullatnak s a bekövetkezendő hosszú 
téli alvásra előkészületeket téve a növéssel és hajtás-
sal felhagynak, már a kezdő kertészkedő is megért-
heti, hogy a a pihenés ezen állapotában az ültetést 
és átültetést összehasonlíthatatlanul nagyobb ered-
mények kisérik, mintha ezt tavasszal végeznék. A 
nedvkeringés inár januárban indul tneg, a nap melege 
már akkor ingerli megujuló életműködésre a rűgye-
ket és gyökereket, nagyfontosságú tehát az ü l t e t é s t 
ő s s z e l v é g e z t e t n i , hogy .a fa, cserje vagy rózsa a 
következendő kihajlást zavartalan pihenésben olóké-
szílhessék. Ha az ültetést tavaszra hagyjuk, a mikor 
már minden hajt vagy rügyez, akkor tzükségaterűleg 
a nedvkeriugés hatalmas visszaszorítása következik 
be. a hajtás inegzavarlalik, az életműködés hosszabb 
időre megköttetik, ez által pedig erósszakkal gyengit-
jük a növény életképességét. Viszont ősszel a fa, cserje 
vagy rózsa teljesen pihenő állapotbau jó uj rendelte-
tési helyére, az őszi é< téli nedvesség kellőleg lehet 
a frissen felásott Ulajba, a növény gyökereivel ennek 
következtében leülepedik s mihelyt a januárban 
miudiiikább magasabbra törekvő nap melege a növény 
életbeu észrevehetővé válik, a inár ószszel ültetett 
fák és cserjék rügyei megdagadnak, életműködésüket 
U|ból akadálytalanul kifejthetik. A tavasz ébredésével 
az ószszel ültetett fák friss zöld lombdiszt mutatnak, 
a lavaszszal ültetettek ellenben sokszor május végéig 
sínylődnek s c<ak lassan és fokozatosan lábbaduak. 
Mühle Árpad, az ismert temesvári faiskolatulajdonos 
kiterjedt vevőkörét évek hosszú sora óta laukadatla-
uul serkenti az őszi ültetésre s a kertbaiátok érde-
kében ismételten fáradozik az ószi ültetés előnyeinek 
ismertetésében. Azon általánosan ismert és méltányolt 
sikerek, melyek a temesvári faiskoláiból származó 
fákkal, rózsákkal stb.-vel elérettek, oroszlánrészben 
az ószi ültetésnek tulajdouitandók. Reynolds Hole, a 
világhírű angol rózsatenyészló, más szaktekintélyekkel 
elleutétbeu, kik a la- éa rózsa ültetésről egész köte-
teket Írlak, miut a faültetés alpháját éa ómegáját 
csak e két latba eső szót: .Ültessetek novemberben" 
hirdetto barátainak. K bölcs mondai lapidáris rövid-
ségében fófeitétele a fiatal ültetvények egészséges éB 
erőteljes növekedésének. 

— A l o m és v a l ó s á g . A nagyvárosok bűnös 
világa szokott felszínre hozui olyan monstre büu-
ügyel, minőt hétfőn tárgyalt a nagykanizsai kir. 
törvényszék büutetó tanácsa.' Az eset szenvedő hőse 
Franesis Márton soproni diuzuókereskcdó, ki augusz-
tus 4-éu a nagykanizsai pályaudvar III. osztályú 
várótermében rövid álom uláu arra a valóságra 
ébredt, hogy ellopták 3400 korona készpéuzét. A 
rendőri nyomozás hamar kézrekerítette Horváth 
Lajos 18 éves facér kóinivessegédet, mint tolvajt, 
továbbá a bűnsegédeket és az orgazdákat, kik között 
a csibész és perdita világ is képviselve volt. A tör-
vényszék Horváth Lajost egy évi, Horváth Bélát 
8 havi, lloder Vilmái és Kis Oézát ti havi börtönre, 
Zakóe-s Józsefet András Lajost, Czetlloffer Margitot 
és Millmter Ödönt 3—3 havi fogház Knorr Ferencet 
nyolc napi elzárásra ítélte. Az ítéletnek Zakócs Jó-
zsefre és Czethoffer Margitra vonatkozó része jogerős' 

— T ü z . A mult éjjel Oarai ut 13. sz. alatt 
lüz ütött ki. Szekeres Vendelnek zsuppl'edelű háza 
és két pajtája leégeti. A tüz keletkezésének oka is-
meretlen. Az épületek biztosítva vollak. 

K Ö Z G A Z D A S Á G . 
E g y u j s z e s z g y á r . Or. Lőke Kinil nagy-

kanizsai ügyvéd taliárilöröjtdí birtokán uj moderu 
berendezésű szeszgyár épül:. A gyár csatlakozol! a 
dunántúli gazdasági szeszgyárosok szeszfíuomíló 
részvénytársasághoz. 

V á r o s i t a k a r é k p é n z t á r Z a l a e g e r s z e g e n . 
A zalaegerszegi lepok hasábokou át tárgyalják az 
ottani városi ügyész beadványát egy Zalaegerszegen 
létesítendő városi takarékpénztár tárgyában. Az egyik 
lap az alapszabály tervezetet is közölte, melyben azt 
olvassuk, hogy a várható üzlelí uyerességból az 
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A k a r n ő s ü l n i ? intézet kultúrintézményeket fog fentartani és létesí-
teni. Kt nagyon stép dolog így elméletben. De tkkor 
minek van ott t nyeresség felosztási paragrafusnál, 
hogy a tiszta nyereségből az igazgatóság 1», a vetér-
iga - ja tó 8, a folügyelóbíiottsági tagok 4°/* jutalékot 
kapnak Mi azt tartjuk helyesnek, hol városi takarék-
péuztárt terveznek, ott az ilyen állásoknak tistlelelbeliek-
uek kell lenui, mert igazgatósági jutalék kifizetésére 
nem szükséges városi takarékpénztár. 

P i a e t d e k é p t e l e n s ó g . Oottlíeb Henrik zala 
egerszegi fűszerkereskedó fizetésképtelenséget jelentett , 
(iottlíebuek elóbb Bucsusientlásilóu volt üzlete; jeleli 
legi üzletét tízezer koronáért vetle. 

8896 szára ./tk. 1909. 

Árverés i hirdetmény. 

A nagykanizsai kir. törvényszék, mint telek-
kóuyví hatóság közhirré teszi, hogy özvegy Otvilko-
vics Kereucué végrehajtatónak Hegedűs Lástló, He-
gedűs József és Hegedűs Oyörgy végrehajtást szen-
vedettek elleni 109 kor. (><) Üli. hátralékos tóke, 
ennek 1909. március hó 8. napjától járó 6 % kama-
tai, 12 kor. árverés kérelmi és a még felmerülendő 
költségek iráulí végrehajtási ügyében a nagykanizsai 
kir. törvényszék területéhez tartozó a a nagykanizsai 
7647 sztjkvbeu t 0940 hrsz. szokoldombi dülói 
szántó 290 kor. ii. azon tjkvbeu t S I I 4 hrsz kis-
kauizsaí rét 438 kor. a nkanizsai 6057 szl |krben 
f 7956 hrsz. házi udvar és kert Kískauiisáu 1798 
kor. a nkanizsai 7939 szikvbeu t 531 l /a hrsz. bo-
doukuti rét 133 kor. u. azon tjkvbeu t 8264/b 
hrsz. kiskanizsai rét 311 kor. a nkanizsai 3881 sz 
tjkvben | 0902 hrsz. szokoldombi szánlónak Hegedűt 
Oyörgyöt illetó felerésze 93 kor. a ukanízsai 4820 
sztjkvbeu t 6557/b. malomkerli rétnek u. azt illetó 
leleréaae 199 kor. 3158/c. hrsz. cserlói szóllónek 
ugyan u t illeló felerésze 106 kor. 3153/b. hrsz. 
c*erfő szólóuek ugyan azt illetó felerésze 106 kor. 
8238 hrsz. kiskanizsai ház és belsőségnek u. ót ílleló 
felerésze 693 kor. 3158/d. hrsz. cserfói szőlőnek 
ugyan azt illető fele részére 106 kor a uknuizsai 
4317 sztjkvbeu j 8158/a. hrsz. cserfói' pincének 
Hegedűs Oyörgyöt illető 7/24-ed része t>0 kor a 
nkanizsai 6415 sztjkvbeu f 3153/'a. hrsz. cserlói 
szőlőnek ugyan azt illető lelerésze 106 kor. a nagy-
kanizsai 7830 sztjkvbeu 501)7 hrsz. gyékényest I 
dűlői rét 294 kor. 6268 hisz. császárréti rét 300 
kor. 3958/a. 2 leiekkuli szántó 2«8 kor. 7530/a 
hrsz. jakabkuli szántó 157 kor. 1417 hrsz. malomi 
közép dülói száutó 436 kor. 64í>8 hrsz dátidilülói 
szántó és rét 152 kor a nkanizsai 6911 sztjkvbeu 
f 6376 lirsz. malom kuli szántóuak Hegedűs Józse-
fet illetó felerésze 125 kor. u. azon Ijkvheu »751/b 
hrsz. pépes kereszti hosszú földi száulóuak u. azt 
illetó felerésze 170 kor. a nkauizsai 7960 sit |kvben 
6564 hrsz. kismezói száutó 114 kor 6332 hrsz 
dűlóréti rét 346 kor 0663 hrsz kismezói szántó 
157 kor. 7614 hrsz. temetői keleli szántó 130 kor 
3690 hrsz. pépes kereszti szántó 234 kor 6 5 6 l / a I 
hrsz. kismezói száutó 24 kor. «66 l / a . 2 kismezói 
száutó 24 koroua 3958/a. 1. hrsz. lelekkuti száutó 
248 kor. « 3 5 0 hrsz. ház udvar és kert kiskauizsáu 
1953 kor. 4731 hrsz. rét a város réten lelüli 2 
dűlőben 60 kor. 6662 lirsz. szántóföld a kisinezón . 
53 kor. 4 7 3 2 / t hrsz. városréten felüli 2 dűlőben 
rét 118 kor. a liomokkomároini 520 sztjkvbeu- 0 3 4 , 
hrsz. középhegyi szóló és présház 386 kor. a 
homokkomáromi 726 sztjkben t 24 ' / , hrsz. nagy-
hegy keleti dülói szóló és kaszáló 770 kor a 
palim 134 sztjkvbeu f 145 hrsz. fórhéuc hegyi 
szóló és piucéiiek Hegedűs Lászlót illető fele részére 
1230 kor. becsértékben még pedig a uagykauizsai 
ingatlanok 1909 évi november h ó 5 n a p j á n a k 
d. e. 10 órakor ezen tkvi h a t ó s á g n á l a h o m o k -
k o m á r o m i ingatlanok 1909 n o v e m b e r h ó 6 - á n 
d e. 10 ó rakor a h o m o k k o m a r o m i k ö z s é g h á z á n á l 
és y palim ingatlanok pedig u g y a n a z o n n a p o n 
dé lu tán 2 ó rakor K o r p a v á r Pa l in k ö z s é g h á z á n á l 
dr. Krimi Ödön felperesi ügyvéd vagy helyettese 
közbejöttével megtartandó nyilvános birói árverésen 
eladatni fog. 

Kikiáltási ár a fentebb kitelt bocsár, melynek 
felénél alacsonyabb áron a 795t>/b. H238 éa 8300 
hrsz. ingatlanok kétharmadánál alacsonyabb áron 
pedig a többi ingatlanok el uem adhatik. 

A kir. (örvényszék miut tkvi halóság. 

Q ó z o n y . 

Hölgyektől (etok között olyanok, törvénytelen 
gyermekekkel testi hibával stb.) 6 - 6 0 Q 0 0 0 
k o r o n a v a g y o n n a l fel vagyunk hatalmazva, meg-
telelő férjet keresni. Osakis urak (ha vagyonnélküliek 
is), akiknek komoly szándékuk vau és g y o r s h á z a s -
s á g h o z akadály nincsen, írjanak e c ímre : L . 
S c h l e s i n g e r , B e r l i n 18 D e u t s c h l a n d 

A Zalai Közlöny 
S z a r k a a i t a a é g a í i k i a d ó h i v a t a l a 

D e á k - t é r i. s z . a l a t t v a n 

I f c M i » ó i n f o r g - n l o i n h a n . 
« B e r g e r - f é l e * 

fiyűfiy-Kiífrűny-szappoii, 
-»a.1 wtifllMra* lllal a|áolra, K.irtpa Utt»» allaraukaa Nafta 

•Ikarral alkalm.alakk 

' i i i l i H l o i m c i u i i b ö r k ü t o g o k 
«DM, n».a«. ia. . i . fiad pikkaltaMiai, mail aaiatak, MI» I» 
Un otr-tti ••-.. ii«>t, U11J.1 ItMtxadAa, 1*1- éa iMkállfcarya 
•ll«ii. A M>n«r-I«l> >au«tiraaapr>n lartalmaoaa le-ka*r**r-
aak 10 .-al r. m'O.ttn »at. t, a kr,Mkn lalimii-,. -IAIi* iiilo «ttrAaW 
a>aprai»klN laurttarn »«litnNWIk. Idillt H r l l a m i l | l k a > 

ftlkMia. alkalmeatallka alltlajlA*i«i>ei> illielt a 
I l e r g o r - f é l e k i U r i i i i y - k ó i i M / u p p n n . 

k t l i«n j< ia f |Ma ai a rak i r l.a«lAi»l«aaa#al 
' Inak talamatmfl ia|.«t«oafai atla»' MII. 

Ö* — tt1r>lóaa«p|»Bli • 
liaaataAlalnl ,.ol..l aill 

szállit, amerikai 
sima és gyökeres 

• • * • » ' — vesszőket külön-
féle lajokban. f a j t l a a t a s á g é r t jó t á l lva legdú-
sabb választékban a már évek óta elsőnek és 

legmegbízhatóbbnak i smer t : 

X l a k l k i l l í a u a t l a l aa a z a l i a l W á a y t a l a p 

t u l a j d o n o s : 0 A 8 P A B I F R I G Y E S 
M ed g y e s 89. sz (Nagykűkűlló-megye . 

- Tessék kéM* á r j s i y i i k i t k i r i l l 
A t á r j e g y z é k b e n ta lá lha tók a t o r s z á g minden t á a t é r ö l 
á rka t a l t l l l i a i r a I m i i k , enné l fogva minden a t ó l ö b l r -
lokoa megrendeléaének magté te le előtt az i imeröa a t e -
mályiaégektöl u g y a !<>-, mint iráabelileg b n o n y a á g o l 
a s a r e t h e l m a g á n a k I n t i axalatalap f i l t á l l u n t | M i 

k i l é i á i á r á l . 

»lim rtanra** k 
a|Utol"»<aia, a 
•alkaUai 

• irfm.kaknal 

ROPS 
B i z t o n s á g i 

g y 0 r s f ő z ő . 

H o r g o r - f é l o g l y c o r l n - k á t r i i n y s z a p p a n 
W* flroaflrw ilainnmal áa kaon illaUal. 

állal kilátó IJrapaló u*r klIOni aradra-Ornral kaanáMaSk. 
teilt!« a, IMI 

B o r g o r - f é l e b o i n x - x z n p p i i i i 
kllttawk, aapallMa, «•••!« nallaaaar aa »MI** 

bajok allaa 
A > a iMlndeM la j aak 10 fUWr haaaalUII 
aii.aiia.aal aa/Utl. A alaarláantl haliiaaaltaa 
«••aar t a u tál,A >i-ta 
ka,, ii «• itlaaa mai a, 
b. 11*11 <1 t ' . ra». 
•If|a,|aáal mlaáe* 

>t-*aappaal la kerai-aaappant 
a< Itt IIUMlá aU)atTal Sa a 

KlIosUlvt dutaikvlüej 
. aiaal a » l a l l i l U i H l l l l t l a i a leaa. 

nlrtllitT! ' I lLk í f l ' a iu iuJ a ' f í lUZe 'S 
«in aoaalva. 

KaphaU mla-laa rvlfrllrkaa la haanaU liWMa 
Napybau: O. He l l * Comp., W i e n L, B tbs ra l r . a 
• a n a r a n i l f l I t r a k U r t a rak J«aa*l . f a 
lAri». BuilapMl, Ulr«l, «. Tkal Im«r»r 4a B. lla, í r l 
Uta*. HolnSr aa kaaar I r a i a l l U k , S a r a a a k a 

.rlaf á* 
«•tri« kl '>la>kaa a l a l a a k a l a p all. aalaai la l 

a r a r t e l i H t m v l t e t a l a a k a l a l a « f y l f ) l i n 
. tarákká a Jabb ,lr.,»u*rlAkk.a tm Tilalmi I J « r 

palhaa 

mm H a f e l b o r u l e l a l s z i k , ma 

oo S z e s z k i n e m f o l y h a t , o o 
S z o o z f o g y o s z t á s b a n i g e n t a k a r é k o s . 

Kapható minden jobb vasáru és hátlarlási 
czikkeket árusító üzletekben 

Ha valahol nem kapható szíveskedjék 
hozzánk fordulni. 

K é p e a p r o e p e e t o a I n n r e n ée b é r m e n t v e . 

ROPS Fémáru Részv.-Társ. 
BUDAPEST, V , K ű l s ó - V á c z i ut 7 4 Bl 

H e l y b e l i e l á r n a i t ó k 
I J. Weiser J . 0. . Ilettlheim és Oiltll. Kolenfeld 
O Adolf liai, Köhler Testvérek 

Bükkfaszén 
szivótfázmotorok özeméhez, gyári 

üzemekhez, vasalási czélokra 

kapható waggonrakományonkénl , valamint 
kisebb mennyiségekben is 

K R E M Z I R MIKSA 
f a a ^ é n t e r m e l ő c z é g n é l B A R C S . 

T e r m e l ő h e l y O y u l a v e s 
IIorvál Szlávonors/.ág 

Az őszi szezon 
beköszöntött A kereskodók éa iparosok 
áruraCtára divatos, jó áruval felsze-
relve várja a vevól. Az üzleti sikert 
az aratja, aki jobban tudja a vevő 
ügyeimét magára vonni. Knitek leg-
célravezetőbb eszköze az újsághirde-
tés. Keresse fel hirdetésével a .Zalai 
Közlönyt* Zalamegye legrégibb újság-
ját. Olcsó hirdetési larila Kér|eu 

árajánlatot. 

Nyomatott a lapiulajdonos Ifj. Wajdits József könyvnyomdájában Nagykanizsán. 
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•aiJalaalk bétfan é t c a B t i r t l k i j dalbin. 
fclonretéel árak: Kgfci «vre 10 korona, félévic 6 korona, 
negyedévre 2 korona 50 flll. — Egyee aiám éra 10 flll, 

Keletül ateikeaaló : 
K e r t é a a J ó a a e f . 

K Inal jn : 

M l u r k e a a l i i é i . 

SzarkaazUaá| áa kiadóhivatal Daák-tér I 
Hlrdetéiek dllaiabéa azerlnt. 

Csak egy virágszálat. 
Halottak napja köze ledése alkalmából. 

I r t a : Oróf T A T O Á I O U É . 

Sokaknak közülünk bizonyára volt már 
alkalma egy tüdővészes beteg lassú elhalá-
sát közelebbről is szemlélni. Nincs önnél 
szomorúbb és szánalomra méltóbb látvány 
és sajnos, a legtöbb áldozat a fiatul életek 
tömegéből kerQl ki azon tömegből, mely 
jogot és igényi tarthat az életre, annak 
minden teremtő alkotására és erejére — 
előtte állván egy ember élet egész jövője. 
Pedig hányan vannak ók, akiket e kegyet-
len betegség megfoszt ezen természeti jogok-
tól — ezen természeti igényektől I Viruló 
fiatal leányok — gyakran a szülők egyetlen 
napfénye — elfonnyadnak, elhervadnak idó-
elótt és a halál fagyos lebellete megdermeszti 
bennök a tavasz virágfakadását. Lassú 
gyötrő elhalásra vannak kárhoztatva fiatal 
családapák, kik a betegség magvát már is 
tovább hintették a jövő nemzedékbe. Hány 
menyaszonyt visznek esküvője helyett a 
temetőbe, hitvesek, anyák hányan — de 
hányan sorvadnak, pusztulnak el egymás 
után, anélkül, hogy az emberiség uagy 
zöme. mely együtt véve, olyan óriási hatal-
mat képvisel, csak egy vékony mentő 
deszkát is nyújtana feléjök. 

Napról-napra látjuk és halljuk, hogy 
hazánkban mennyire szaporodnak a szobrok. 
Majd minden hónapban, valamelyik város-
ban hull le a lepel egy-egy államférfiú, 
egy-egy költő, művész, hós. vagy kiváló 
guzdás/. ércbe öntött alakjáról. Mennyi arany, 
mennyi holt capitalis egy tömb rideg, hideg, 
néma ércébe öntve. Mennyi kegyelet, mennyi 
elismerés, egy bevégzett pályafutás, egy 
örökre kihillt sziv, egy soha vissza nctu 
térő szellem iránt. Pedig az élet tovább 
forog ; viszi, sodorja magával az uj erőket, 
sorvasztja, hervasztja óket mint ószi szél a 
növények leveleit s mind sűrűbben takarja 
be az enyészet leplével azokat, akik egész 
ségért, erőért, életért kiálltanak segélyt az 
emberiség felé. 

E világon minden emberi alkotás, 
miitdeu munka eredménye, mondhatnám 
minden legkisebb tárgy további fentartásra 
szorul. Ha virágot ültetünk — gondozzuk is 
azt. Ápoljuk, öntözzük s hu sorvadni kezd, 
a napra visszük vagy ablakaink közzé tesz 
szük, hogy érje a világosság. Fáinkat nyes-
sük, megpáloázzuk. vadhajtásaikat elnielszük. 
a hernyóktól megtisztítjuk. Házunkat, ha 
megrongálódott, javitgutjiik. tatarozzuk ; ker-
tünk kerítését kifoldozzuk; jószágainkat 
minden nyavalyától óvjuk. Int ragály üt ki 
valahol, beoltjuk óket s kiki módja szerint 
elkülöníti azokat. Megengedem, hogy mind-
ennek rugója az egyéui haszonnak, az egyéni 
érdeknek kifolyása. De váljon az összomberi-
ség hasznára szánt áldozatniuk és fáradozá-
saink nem-e érintik ugyancsak az egyesek 
érdekeit ós nem-e kell tehát kétszeres erővel 
közreműködnünk, hogv nz nagyjában sértet-
lenül fennálljon ? , 

Az emberiség legóriásibb, legkiszámít-
hatatlanabb kára pedig akkor és ott van, 
ha a fiatal élet és munkaerők, meddőn 
hevernek és idó elótt dűlnek ki csoportos-
tul, tömegestül. Pedig mennyire módunkban 
volna ezt megakadályozni, ha egyöntetűen 
közreműködnénk abban, hogy a tüdóvész 
rohamos terjedését megakasszuk. 

A József Kir. Herceg Szanatórium ezt 
tűzte ki céljául és ezért fordult most is, 
halottak napja elótt az ország közönségéhez 
„csak egy virágszálért". 

Legyen az a koszorú, melyet szoretteink 
sirhalmára viszünk, kevesebb virágból fonva, 
legyen a temetőben vagy a családi kriptában 
egy méccsel kevesebb: a halottak iránti ke-
gyeletet ez nem fogja csökkenteni, de sőt 
csak emelni fogja. A koszorúkból visszatar-
tott virágszálakat és a kigyúlt temetők fel-
maradt mécsoit pedig tegyük le a legneme-
sebb oltárok egyikére, az emberszeretet ol-
tárának zsámolyára, hogy virágerdó nőjjön 
körülötte s hogy soha el nem oltható 
máglyatüz élessze melegével. Csak egy virág-
szálat, csak egy sirhant-mécsct kérek. 

JEGYZETEK A HÉTRŐL. 

(Furcsaságok a városi ügyekben. — 
Túlzott óvatosság.) 

* 

Kg tik kávéházi olvasónk kérdezi iólOuk, hogyan 
lehetséges az. hogy a régi {¿gimnáziumi épületbeu 
.jól k i szere l t " elemi iskolai rendeznek be, mikor 
óbból'II duiedezó épületből a gimnáziumot úgyszólván 
kilakoltatták ntniak idején? A kérdés helyes meg-
figyelésre vall. Válasz helyeit mi a kővetkező kérdé-
seket adjuk olvasónknak: 1. Miért volt dOledezö, 
közveszélyes épület a városi csoportház akkor, midőn 
az hercegi épület volt és miért nem most, mikor az 
városi tu la jdon? í . Miért nein "felelt meg a régi 
honvédlaklauya a katonaság cél|aiuak és miért jó ez 
gimnáziumnak? 8. Miért veszélyeztette a régi gim-
názium épület lehulló vakolata annak idején a diák-
ság testi épségét éa miért nem veszélyezteti az ott 
beszállásolni szokott katonaság testi épségét? 4. 
Miért nem lehet jó a régi gimnázium elemi iskolá-
nak. mikor az a katonaság részére jó, ha mindjárt 
gimnáziumuak nem ia volt jó ? ft. Miért jó az egyik 
Teleky-uti épület iskolának, mikor aat a katonaság 
wg\ időben még ló istállónak sem találla alkalmas-
nak? — Kérjük tisztelt olvasónkat feleljen a kérdéera 

é s ' akkor mi is igyekezni foguuk választ adui. 
* 

Mikor Szekeres Józsol dr . a közegészségügyi 
bizotlbág elnöke a lifusz elleni védekezés Ügyében 
a bizottságot összehívta, akadtak olyanok, kik azt 
mondották, hogy ez túlzott óvatosságból történt. Kz 
jellemző a mi viszonyainkra. Örökösen azon panasz-
kodunk. hogy mily keveseu teljesitik nálunk aziveseu 
közéleti kötelességünket. S mikor akadnak Szekeres 
Józsefek, kik tisztüket lelkiismeretesen, buzgón 
teliesitik, kik muukájukkal uem várnak addig míg a t 
ügy égetően sürgős, akkor a kákán csomót keresők 
igyekeznek az érdemes kötélelí mrtködés síkerét 
elhomályosítani azzal a kijelentéssel, hogy ez túlzott 
óvatosság. Pedig nagyon jól tudhatják, hogy a tlluaa 
elleni védekezes sohasem lehet oly gyors és radikális, 
ami túlzottnak mondható, különösen nem Nagy-
kanizsán, hol ha valaminő járvány kiüt, attól hóna-
pokig nem szabadul meg a város. 

— A k i v á n d o r l á s t ú l t e n g é s e A kivándor-
lás az utóbbi időben íemét uagyou lábra kapott 
Amerika felé, ugy hogy a caáktoruyai ha tá r rendőr-
segi kirendeltségnél egy reudőrtiszl uem képes a 
teendők halmaza miatt a temérdek sok dolgot e l -
végezni s é tér t a tistli lélazámot Csáktornyán egy 
segédfogalmazóval szaporítják. At elmúlt héteu hét 
kiváudorlót tartóztattak le. 

I 
Ezzennel közhírré téletik, hogy miután a M a g y a r Kirá ly i Pénxttgyminiaxterium ellenőrző közegei a Magy. Kir. 

Szab. Osztálysorsjáték ( X X V . a o r e j á t ó k ) I. osztályára szóló sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a fóárusitóknak árusitáf 
végett kiadattak. 

Az I. osztály húzása IB09. november hó 18. és 2 0 - á n tartatik meg. A húzások a M a g y a r k i rá ly i á l lami 
e l lenőrző hatóság, és királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan történnek, a bttzási teremben. Sorsjegyek a Magy. Kir. Szab 
Osztálysorsjálék valamennyi árusítóinál kaphatók. 

Budapest. 190». évi október hó 24-én. J ^ _ 
MAGY. KIR. SZAB. OSZTÁLYSORSJÁTÉK IGAZGATÓSÁGA. 

Lukács. Hazay. 
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LEGMAKACSABB KÖHÖGÉS 
ugy i fiataloknál, mini öregeknél, valamint «gyéb 
inellbánUlinak gyorsan megeuybOlnek t 

SC0t t - fé l l esaion ĵohg EmulSÍÓ 
álul Néhány k«>M adag Itlje» megelé-
gedésre fogja m ( (ionok ia behiionyittnl. 

SCOTT-féle E M U L S I Ó 
utolérhetetlen baUaa alkalrétteioek világ-
hírű lui latágán éa erején alapnik. éa a 
S O O T T - f é l e tökéletesített eljárá. állal 
at a leggyengébb gyomorra nétve ia 
megeméaitbetővé létetik 

At I m W * >U1> A SCOTT-féle E M U L S I Ó 
' — . . » c o r r . a , e g k i v 4 1 ó b b 

- ««X' • I T 0 W * 4 r " 1 K 50 « » é r 
Kapható minden gyógy tái bau. 

H I R E K . 

— H u s z o n ö t é v a n y o m d á b a n . A leg-
puMlitébb leregóbeu a nyomda gyilkos ólompora 
köaéU, sztkidall tu munkában töltött buaaouöt évei 
K i r e h k u o p f Károly oagyktnitaai nyomdáét, a t 
IQ. Wajdil* Jóttef féle könyvnyomda gépmestere. 
A 26 eezteiidóból 17 ével töltött jelenlegi állásában 
Ks magi fényét bitoayiléka stakiamereiéuek ée 
megbiibalóaágáiitk De egyéni jellemének, becailetea-
ségéuek tanúsága at a körülmény is, hogy a munkás 
testületeknél sok éveo ál töltött be bitalmi állásokat. 
Jelenleg is a Munkásbiitoiitó péntlár felügyelő 
bitolteágáuak tagja; miut a Nyomdáat segély töegy lel 
péatlároea II év óta veteti staktáraainak péotOgyeit 
kifogástalanul A gépmesteri stakot liudapesteu 
tanulta ét huatonöl érea pályáján a jelenlegi a 4-ik 
működési helye. Kóuöke Ifjú Wajdils Jótaeí, mindig 
utgyrabectOlla megbithaló gépmesterét éa at ta l fa 
kifejeti elismerését, bogy nyomdájának ée Ötletének 
atemélytetének körében jubileumi lakomával fogja 
megülni Kirehknopf gépmester pályájának 25. év-
fordulóját. A .Zalai Kötlöny- 48 évfolyamából 17-et 
at ó kötremákódéie aegilette a megjelenésre. A 
aierkesttók a múltban, mint a jelenben mindig 
ntgyrtbectOllék korrekt eljárását éa atl a gondos-
ságot, mellyel a .Zalai Kötlöuy* csinos, itlée*» 
kiállitásáu fáradototl. Mi jelenlegi storteszlők 
Kircbkoopf károly derék muokatársunknak nagyra-
beftOlétOnkel éa köstöoetBnket nyilvánítjuk ét óatinte 
ativvel kívánjuk, bogy még tokáig fejthesse ki 
köthastnu működései jóegéttaégben éa megelégedésben 

— H a l á l o s á t Hirachler Mórné 87 *vea 
korábau Zágrábban elhunyt. Hiracbler (Undor a 
Nagykanizsai llaiikegyesűlet igatgatója édes anyját. 
Mtrosi Uutttáv t Weiaer J 0. gépgyár lisatvitelóje 
nagyanyját gyástol|a a t elhunyt urnóbeu. 

— A t l f u e e llár a városi littli orvos péule 
ken a Hunyadi utca 31 atámu hátból egy ujabb 
lifust megbetegedést jelentett be, járványról bestel-
uűuk még sem lehet. Ualáleaet egy aem voll éa at 
orvoaok kitartó küzdelme és a Itkóstág oktaerű vé-
dekezése a helye» életmóddal éa tUt'aaággal cairájá-
han fojtja e| a veszedelmes betegséget Kestlhelyen 
siinteo rémítgeti a lakosságot a tifuat. Kaposvárott 
is lelléptflt stórványoaan. tót btláletet ia történt, 
melyuek kapcsán egyik ottani lap a köveikató nálunk 
is ligyelvinre méltó sorokat Í r ja : .Amikor egy év 
elölt Stombalbelyen at orstágos föltűnést keltó 
pustliló tifusajárváuy löllépett, ott is ugyanilyeu jelek 
mulatkoitak A járvány dühöngését megelótóeu tii 
bélen ál raak egy egy halálaiét fordult eló, de attán 
egys tene egé. t aölét, gyáatoa rcmeaaégével csapotl 
le a vároara a pustliló. romboló vettedelem. Mi 
nem láttunk még rémképekel, de rettegve goodolunk 
arra hogy egy pillanatban nálunk is fölléphet a 
siombatbelyi kélségb»e|tó stentáció megismétlődése-

— N a g y á r o a i a a p o r t á l é t At égést lefolyt 
héten csoportosulások voltak a Del-Zalti takarékpéot-
lár épületénél folyó portál épitéaek elótt. Weit t 
Miksa divat- rőfös és coufectio kereskedő, akinek 
kirakatai mindig látványosság atániba ineuuek és 
Krank Vilmoi ruhakereskedő egy lővároti céggel 
olyau portáléi csináltalUk. mely inélló feltűnést 
kellett a tárosban még at iparos »takkorokben is 
Máriány lépcsőiéi domború llveg a bejáróknál éa a 
homloktat dekorációja oda illővé testik et l at alkotást 
akármelyik Oaletuegyedhe. A .Del Zalai épület köny-
uyed ktrCeUtága és legutóbb végtelt renoválása, 
kifesléae hottájárul a halát emelésébet. 

— V é d e k e z é s a b a n k r a b l ó k e l l e n A 
•¿agy kanizsai rendörs.n atonibalon delelőtt belyatiui 
t temlét tartott a vésiieltővol ellátott peBiiutéiatek-
nél abból a atemponlltól. hogy egy esetleges bank-
rablás alkalmából ininó intézkedést kell tenni a 
uieueküló rablók menekülési utjának eltárására A 
helyszíni stemléu D e á k Péter rendőrfőkapitány 
»«telesével réstlvettek K ü r e d l és J u t a a y rendőr-
listtek és at őraveteló rendőrök A véstieltók be-
kapcsolása a rendőrség h*t már megtörtént 

— U j g y ó g y s z e r k ö n y v A belOgyiniuisitor 
(elhívia valamennyi törvényhatóságot, hogy mivel a t 
eddigi II kiadású gyógy ster könyv elavult, iutézked 
ják, bogy minden ónálló . Ilók-, háti éa kéti gyógy-
aterlár tulajdonosa egy-egy példány birtokába |ussou 
a beateden.ló | 2 K ellunebeu A könyv érvényének 

ketdó időpontja IVIO. jan. l - r e , amiről at orvoaok, 
állatorvoiok é t gyógyateréstek értetiteudók. 

— N é g y ó t m t a n f o l y a m a k e r e t k e d o l -
m l b e n Lapunk legutóbbi némában megírtuk, bogy 
t kötoklatásügyi miuíatlerinm a kereskedelemügyi 
mmiatterrel egyelértóleg a felső kereskedelmi iskolák 
három éves tanfolyomát négy éveire változUtjt A 
fővárosi lapok híradása nyomán at a bir ter|edt el, 
bogy már at idén felállítják t negyedik évfolyamot 
Ki a bir téves, meri mint már kAtóltűk, a reudelei 
a s te r te l l jogokat uein ériuli, ugyanis a jelenlegi 
tanulók már uem lartotuak elvígetoi a negye,lik 
évfolyamot, melyet három év mulvt fognak megnyitni 

— M a g y a r k i r á l y i a a a b a d a l m a a o t t 
o s a t á l y t o r a j á t é k Mint már i tmerelet , a magyar 
királyt siabadalmaaott ostlályaortjáték már a lefolyt 
* t . sorsjátékuál at eddig kiboeaátott 125,000 drb. 
sorsjegy stámál 15,000 sorjeggyel csökkentette 
Kteu csökkentés által a fóeláruailók gyakran ueui 
voltak abbau a belytetbeu, hogy a — különösen 
külföldről — kéaón beérketó megrendeléseket lel-
jesítték, miulán t sorsjegyek kóivetlenOl t t elaó 
otttály hutás t elótt már ki volttk árusítva. A moat 
ketdódó 25 soijátéknál ismét cstk 110,000 drb. 
sorjegy kerül elárusításrt A sorsjegyek á r t é t t 
nyereménytervetet is u g y t n t t marad, mint a lefolyt 
24. sorsjátéknál, miáltal n índeu torsjegy nyerési 
esélye t »¡00,0110, 400,000, 200,000, 100,000 koro-
i«áa atb. főnyereményekre l 9 ' / « ' / «*W kedveaóbb. 
•ttitat t t előző sorsjátékokuál t melyekuél még 
125,000 sorjegy kerüli elárusításrt. 

— U t ó á l l i t á s A f hó 20-án megejtett utó-
állítás,>u megr i t tgá lá t alá kerüli IA apa. kik kötOl 
14-et talállak kereteire képtelennek. A megvitagáll 
li btdkótelet komi pedig catk 8-ót talállak alkal-
masuak. 

— P á l y á s a t O s s t O n i l l j r a Zalamegye tör-
vényhatósága a nagykanitaai illetve keatthelyi fógiin-
nátíumba |áró egy-egy talamegyeí tanuló ré t iére 
i Magy állaui e terévet leonálláaáutk emlékére 
létÓMtett 4 0 0 — 4 0 0 k ón lönd i j t l csak zaltmegyw 
atűlelésű stegéuyaorsu, kiváló elómeuetelű kaniltai 
illetőleg keszthelyi giinuátiumí tanuló nyerheti el é t 
élvetheti kötépuk i tnnlniáuytiutk befejettéig. A 
kérvények t uigykauitaai, keatthelyi lógimu igatga-
lóaágánál uyujlandók be. de Zalamegye trvhatónági 
bitót I tágáhoi r imtendők Melléklendők a n t l e l 
vagyoni állapotról t tóló haló-ági-, t tűlelési ét t t 
ItiOrt—l'.lOO. évi iskolai bitouyitványok. Benyújtási 
határidő f é uov. 2 5 . 

K l a s a e r e n o t é j e n a g y i A m. kir a t t b . 
ostlálysorsjáték csütörtöki befc|ető hutásán a fiOO 000 
korooás főnyereményt a <»<»071 t t ámu 8/8-ban 
eltdotl sorajegygyel innél a hírneve« Kiás Károly 
és Társa bank rét tv. társaság (Hudapeat, Koasuth 
Lajos u 13.) stereucaéa vevői uyerlék, hol iiuuiár 
negyedszer nyerték meg a 00 1.000 korouáa főnyere-
ményt. aem hiába mondja a közmondás .KI»» aze 
rencaéje uagy I* 

— A c s e l é d U g y r e n d e z é s e Deák Péter 
reudórfóktpilány a nagyobb várótok reudőrktpilányi 
bivalalaibot megkeresést iulételt. bogy tineunyiben 
hatósági ferülvlén httóaági cmdédtzerzó, fogltlkotáat 
kötveiitő iutétel vagy rtelédotihou volua. euuek 
»terveietéről t tó ló attbályrendelel egy példáuyál 
küldje meg. Kgystersmind tmlósiiást kér arra uétve 
ia, hogy at iuléttnény bevált-e 

— F r ó h l i c h d r - t v i a a s a b e l y e a t é k N a g y 
k a n i * t á r a Krőlilicb Vilmos dr.. ca. és kir. lörta-
orvotl. ki miut etredorvos már NagyktmiHán állo-
mátotoll, a ct. ét. kir. 48-ik gytlogetred Nagy-
kanitaáu állomátotó tási lóil jáhot visattbelyetlék 
Króblicb uovember eltejéu foglalja el uj állomását. 

— B a u k g y u l é t A l a ó e n d v á n A fűgget-
lemMgi 48-w párt tegnap utgy tö töntég jeleulété-
ben tartott at önálló baok érdekében népgyolétt 
Altóleudván A gyűlétl I t tó dr. ügyvéd vetette, ki 
t népgyűlés elókeatilétének lelkes motgt ló j t volt 
l i t j ó t ügyvéddel együtt Ott voltak: Batthyánr Pál 
gróf fóitpán, Ktllhyáuy Jóue f gróf. Cei tmt t i t Kndre. 
Mtrkos Oyula, Dobrovica Milán ét mát képviselők, 
stolgabirák és uiiuiegr 300 fóuyi kötöntég A 
gyules mindvégig t leglelkesebb htngul t tbiu folyt 

— Kscorial c i m ü t á r c á n k vége a c s ü t ö r t ö k i 
s zámban fog meg je lenn i . 

— Oyermekmenhelyi értekellet A 
tzombtlhelyi gyermekmenhely orvoaai és vatetői a 
vidéki kerületi teleporvotok bevonásával vasárnap 
érteketletet tartottak, melyeu Nagykauuaárol Schwtr t 
Károly dr. veti r é m , mint t ktnitaii telep orvost. 
Itt említjük, hogy t ktuittai telepen most már 
mintegy 300 gyermek van elhelyetvr. 

— H á s a a a á g Leitoer Joláu és Adám Hóhért 
f. hó 31-én Nagykanizsán házasságot kőinek 

— T a n á r i g y ü l é a Az orazágot polgári iskolai 
tanáregyesület zalamegyei köre ma tartja évi reudet 
Kötgyulései Sümegen. Kz tlkalommtl Kóldes Miklós 
utgykauizsai tanár .A polgári itkola és tz elemi 
okltlás* cimen értekezést tart. 

— Á t h e l y e z é s a L a n d w e h r h e z Őfelsége 
elrendelte, hogy Scbindler Ferenc 20. gy. e. beli 
alezredes a Iroppani 15. at. Landwehr gyalogetred 
tényleges állományába álbelyetteaaék. 

— B l é r i o t v i d é k i k ö r ú t j a ? Abból at 
alkalomból, hogy Blériot Lajoa a La Manche hőse 
a minap Stombathelyre ulatotl, at a hír terjedi el a 
városban, hogy lllériot repülőgépével a vidéki városok-
ban felatáll A bir nyomán érdeklődtünk at ügy 
réetlelei iránt ét megtudtuk, hogy tényleg folyltk 
lárgytlások lilériolUl egy vidéki körút lárgyábtu 
llgy tervetlék, hogy t mtgytrorstági nagyobb góc-
pontokon reudet t világhírű ember felttállásOkit 
Anniban t Urgytlások véglegea eredményre uem 
vetetlek, mert a rendelők ueni sok reményt főinek 
tbho t . hogy egy ilyen vidéki gócponton t megtelelő 
atámu kötönségel öaatetudják hozni Igy kevés kilá-
tás vau arra, hogy t t elterjedi hirek vtlórt válnak 

— K é r e l e m Z a l a v á r m e g y e h ö l g y e i h e z 
Auuak idejében utgyt támu gyüilóireket küldött ki 
t tfaáey a toboj buotUág Zaltvármegye nemet, höl-
gyeihez, hog.f atjál és gyü|leudó tdoiuányokal küld 
jenek be A kiküldött ivek t támábot mérten kevés 
iv érketell vissta Tiaüelettel fölkéri most a bitoil-
ság at illető nemes stivű és htiatiss hölgyeket, 
tkik még uem küldútték vitst t t t iveket, stiviwked-
jenek t t óazi hónapokban bármily csekély osueggel 
ia beküldeni at iveket Zalaegerszegre a Osány 
ttobor-bitollságtitk címezve. 

A B ó r - és U t h t o n - t a r u l m ü 

Salvator-
forrás 
tnaaS atkaant lua««áHalU 

veatbt Jóknál, a hágyhélyag báa 
U t a . l n á l á a W a i v é a f n é l . a c i a k o r -
betegtáanél. >• eaaéeatéol áa léte«-

t á t l t t e c v e k Semt ja lnál 
H A g y h a j t ó h a t á a d l 

X a t l a U á l l i a i „ . á a i i á i J t i i k É i a a . '""VT^T ", JLiVH.ai 
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— H i r d e t ő o s s l o p o k Nemsoká™ lekerül-
nek Kauitaa épületeiről a plakálfostláuyok, melyek 
• jó itléat ulon-ullélen »Ariik. A tanács pénteki 
ülésén foglaltatott a nyilvános hirdetésekre szóló 
birdelóai pavilonok; táblák ¿a oailopok felállításának 
kérdésével. Ki Ügyre foualkoxó stahályrendelet leg-
kötelobb a képviselőiestül«! «lé kerOl. Olt lógnak 
ariól ii dönteni, bogy a hirdetési helyeket bérbe 
adiae a táros, vagy bátilag ketelje. Oondoskodoi 
fog a várót arról ia, liogjr köiei kólniiéget térlA. 
vtgy bármily irányú iigitásn ilktlnits plakátok oda 
ne kerOlbeatenek, akárki fogja ia ketelni a hirdetéii 
ottlopokai. 

— M u n k á s g y ű l é s A Déli Vuut munkásai 
oki. 91-ére a Lietingi aórctaruok helyiségébeu nép-
gyűlést akarnak tartani, melynek tárgyául a .Déli 
Vasutasok uyugdijpéntlári és t sajtó" van kilQtve. 
A gyűlési engedély egyelóre még ninrs ellutárotvi. 

— K a p o i v á r • á r o a a é t a s a j t ó A fő-
városi lapuk is megemlékeztek Kiposvár város pol-
gármesterének t ini t intélkedéaéről. mellyel meg 
tiltotta a vároaháti tistlvíielókoek a »ijló informálá-
sát sAt erre t rendórxéget is felkérte. Kten tbaturd 
intétkedés nem ejtette kétségbe t t ottani sajtó 
munkásait, mert — mint a Somógyvármegye irja — 
.Kaposváron a sajtó legtöbbször uem a reudórtéic 
révén értetOlt eddig t váróéban történt dolgokról, 
bauem épp megfordítva: a rendőrség legtöbbször 
• lapokból tudta, hogy mi is törléut t váróiban*. 

— S a e r e n o a é t l e n a é g B r o w n i n g g a l . Kötél 
öt hete már, hogy Burg JenA honvéd hadnagyot a ka-
potvári Korom szálló káréhátáhm Hiirvassy Dezső 
tzekesfehervárt száiados hadbiztos Browningjával 
•élelleuOl mellbe lótle. Ai életveazélyeaeu megaérftlt 
bouvédhadnagyol négy héten ál a kaposvári közkór 
káibiu ápolták. Ouutn javult állipotbtu Badapeatre 
ment hol tz a honvédségi kórházban a tettben levő 
golyót röulgelietéstel megkereslek ét t minap 
tperárióvil eltávolították 

F a l u n k e r e t d , ml a s é p aa est . Drávt-
«áaárlielyrn Zaplalica Márk pékmeiter nyugodtin 
aétalt litza esle a korcsmából Házához érve ott 
találta jóltü beszélgetésben Vugrinee József kovács-
mestert. Mivel ók régi hangosok, hál felszólitolta t 
kovácsol. hogy at ó há t i elOl menjen el. Mikor 
pedig Vugrinee cetk uér t it maradi. Zaplilict 
odább lökte. A megsérteti Vugrinee erre kést láu-
loil elő és a pékmestert a fejoa ée a nyakán meg 
szurkálta. 

— H ű t l e n b e v á s á r l ó 8ós l.eó tojátkerea-
kedő jelentéét tett a rendőrségen, hogy Andrócti 
Mariink Imát koronát adott át lóját bevásárlásra, a 
pénzt azonban r í iljál cél|aira haazoálta fel 

- Fa lus t l e g é n y e k Tynktolvailá», gabona 
lopás, disznó elhajlát ilyen idAlájt kezdődik t falun. 
Mert luki t legényeknek kevés t péozOk, t lioaszu 
estéken pedig ennélkol uem igen lehet korctináitii. 

Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

Akár a komától, rokontól, de még az édesapjától 
it ellopja hát ha lehet valamit, hogy pénzt szerez-
hessen Németh Imre utgyrécsci lakós pinuzolli 
el a bírónál, bogy 2 zaák búzáját, mit ó velősre 
izául, ismeretlen teltelek elvitték. Kováét Istvánná 
réetei atHiooylól meg 'JO Igr. rozsot loptak el Ki 
Is nyomozták, hogy' bOutetlerf elóéletn paraazllegé-
nyek a tettesek, akik azonban nem vallolMk be, 
hogy hova tették. Feljelentették őket az ügyészségnek 

NYILTTltR. 
rovatban közlöllekért nem vállal felelősségei 

a szerkesztőség 

/ * , 

A KÜLFÖLD T> BALFÓUL LAF-

KUTLAHL, WAKLAKLNLTLYEI MIN-

L«TJ"UI, TÁ|>UIH«< AJÁNLJAK A 

K u f r k f - < háajraaáktléa-
nít, h t lhurJ tn t l «1 h » m e 

etaett 

KÖZGAZDASÁG. 

nek III izonbtu valamelyik érdekelt fél a hegy-
községi kötgyflléa ily irány n határozalál magára vagy 
a közérdekre nézve sérelmesnek találná, ugy at 
18»«. évi XII. t.-c. 72. S-a értelmében a törvény 
102. $-ábau megnevezed hatóságokhoz fordulhat 

jogorvoslat céljából. 
I n g a t l a n á r v e r é s Az M K L. irja a követ-

kező ingallan árveréti hirt: Thurn-Taxit Mikit Kgon 
herceg ellen aiMtgvtr országot központi takarékpént-
tár a pakodi 385. tz. tjkvbeu felvett mgatlaaokn 
összesen 110.575 K kik. ár mellett okt. 97-éoi 
Zalaegerszegi tvszék. 

V F VÉ.L,.W, „LLORF . > » ) "WFC 

A L i n i m e n l . C a p s i c i comp. , 

a H o r f l o n y - P a i n - E x p e l l e r 

ngy Wyjénak M»..iiyult h á i l a u r . rnuly már 
aok év éta to»).iW. UsJori. . . lr»n. k l . iomyutt 
káuttayaál. aaaiaál ta aiagkalaaakaát 

P t g y e l a i r i I r M a . Silány luimi«il>áayok 
mialt ktvá*>ilá>k»r órai.,vak lagyltnk M 
raak o h a n e m l e l l d r i y r l IngívJiunk t t , 
mely a , H o r j o a y " rádiOKVgycl <> a Riohlar 

el ellátott I I O U I I M V an eannia-
S0, K 1 40 ,« «fia. ín dvagetbon K 

K 2 . - éa úgyaiolván miixtcn gyépvaiar 
tárban ka fha l á — Kúrat tár TSr tk M i l t f 

gyóyyaiMfeinól. Badaptat 
D'.Wciler iiOifUifttri u J w ciowiimr. 

I ' r á g á b a a , Kt iuWlhalraaar 5 n s u 

Ssásoser koronái kérelem A nigykwíui— 
csurgói h. é. vasul előmunkálatainak engedményese 
Frant Latos ét Km rég a kötél jövőben fog hoitá-
járulátl kérni az érdekelt köi««gektől A városban 
elterjedt jiirek sieriut Nagykanizsa városától siázezer 
korona értékű törtweaaréoy jegyzetét fogta a cég 
kérelmezni. 

A hévízi v i l l á m o n v a s ú t Kz t vaaut 
tudvalevőleg Hévíz fordőt kötué öttte Ktatlhelylyel 
meg a Balatoniul. A mult évbeu (elteleti réstvéuy-
tirttsági épitéii terv t jrgytétek csekély voltánál 
fogva dugába dőlt. Motl a (iauz cég, a Keiscbl-
cstlád, inely t Hévíz bérlAjo és Keszthely városa 
aktrja megcsinálni Kz Ogybeu Nagy litván város-
bíró a mail beteu ertoketleiw (irtott a képviselő-
testület tagjaival ét több kátéiét beit neveteleaelib 
polgárral, hol a terveielet ét költségvetést t Otnt 
rég főlitkárji Kipka Ferenc dr terjesi(«tte elő. Az 
értekezlet a tervezetet általánottágbtn elfogadhatók-
nak tartja elért • gyár fótilkára t beadványt be-
nyúlja a várotnál. mely 30 nap múlva khOti a 
lárgyilásrt. Addig biiottság és sttkemberek foglék 
at ügyet lanulináuyotní. Kemélbeló lehal, hogy a 
nyáron már villámot koilekelét lett a Baltton és 
llévit kötött 

l A M e r c u r g y á r éa a t e n g e l y k a r t e l l A 
sopyoui kamara idei jelenlétében i Mercur vtsmővek 
uigykinittii eég panaatkodoll t leugelyktrlell fel-
oitláaa miatt, melyuek követhetlében a verieuy u | 
árakat lenyomta. I^hel, hogy et a gyár tulajdono-
sainak anytgiltg nincs előnjrére, atonbtn a gyár 
maga atóla sokkal több tengelyt állit elő. Mint 
velünk közlik, a Mercur gyáriatámlalaimtor külön 
órákban foglilkoititji t i i iuuul tki t - terméaiete-
sen külön munkadíjért — mefl a rend«» munkaidő-
ben a gyár uem tud megfelelni a rendeléseknek. 

Ü a l e t á t a d á a . Dunántúlnak egyik legrégibb 
és legismertebb vaskereskedése gizdát caerélt. 
Darnay Kálmán titl éve fnaaálló uiletét eladta 
Metrictky József kóvágóórsi mármitásii llital vas-
kereskedőnek, ki st üiletet mér október elaó uip-
jaitian át is vette Dainiy Kálmán etiiláu kitárólag 

m i n t at .Állami Darnay muzeiini* igatgaló|a a 
muteum ügyeivel és régésmll kullibísokkal óht|t 
fugltlkotni. étért váll ineg régi jóliirü ütlelélól. 

A b e g y k ö e s é g e k e c á m a d á s a i A m kir 
belOyymiaiatler értetiti talnnennyi vármegyei és 
városi törvény halóságot, bogy a hegykötségeknek t 
hegyköttégi gyűléstől megálltpllolt évi köluégveté»« 

''és tárósiáiuadáia felsőbb jóváhagyást uem igényel-

siállit. tmerikai 
•imt ét gyökeret 

• a t M t ^ * vetítőket külön-
féle fajokban, f t j l i t t ta tágér t Jótéllva legdu-
atbb választékban a már évsk óla ellőnek ét 

legmegbiihatóbbnak iamert: 
l l t k l k l l l i a i a l l a l t i t z i l H l l i i a j talap 

i i i la j i lonos: 0 A 8 P A R I F R I O T E B 
M e d g y e a 8 g . t t ( N a g r l ü k t l l l ó - m e g y t . 

Itt iát kéM* árjttl'áktl tárt II •• . u i 
Aa á r j a u r a á k b a n la lá lhalák a t a r a t á g mindan l áaaa i¿1 
t rkaaa l t t l l i a i r í letelek, annál fogva mindan u á l A b t r -
tnkea magiaadaláaának inagtalala a l i t l aa lamaria a i a -
mály i t ag tk lö l ugy a só - , mint náabalUag b u o n y t á g o t 
atataahtt imgának In t i l l t l l t l l l t l l l lállt l a t tk l l -

balétáférél. 

- > -

Tuztaaáca S 0 . 0 0 0 koronával 
ittvaloltaUk. * 

A k t n y h á b a n éa házban 
a l a d t a t , aaal a o á W a l l k a a 
UlkaM, aaakla 

Stkkbl l a n i s s u p p u á f l ) 
tUXItaank I aaa|>paa < > U a . d . k M l l r . ty ta tcM 
babai« «a Ulkllamarataa l u tu lmkayaa i aaak 
• r a d m i a j a . H o i d . r . j . raadklvall , M.T . to l l 
lUata ta aianl m i n d . » kt roa k a i a i t k t O . Oomi 
• t l k t l k a a n t l k M « WkM a l a t a l l n l l l d 
aaira, a á g aW ia, kai k t a t a i t g a a aaag»ae 
<a laM^)aaaMl«a ta lo« >acy V U k b f a B d M a á « 

a a t k ^ « . U a U k . 

• • • • • • • • • • • • a 

H o g y m e r s * n e k e m m á s e g y e b e t 

h o z n i , m i n t a k ipróbált 

„OTTOMÁN' - cigarettapapírt vagy hüvelyt 

msmmmm^ 
3 g ^ p ' HIMl MfOit 

J ' i u 

Q T T O M A N ^ 
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PATHÉPON 

H) A 

V é d j e g y . 

Isiueri ön már a különbséget a PATHÉFON éri <nás beszélőgépek 

r Pathófonnál nem kell tat cserélni. 

Pathéfon tű néiküi játszik. 
Pathólemezek aoh'sem karcolnak, nein osiszolnak, sem nem horzsolódnak, ha 20 vagy 30 szor játszottak velQk 
Pathólemezek oly jók. hogy azok nem válnak hasznavehetetlenné. 

Pathólemezek kellemes, értelmes, puha hangot adnak. 

Pathólemezeknél 8enk: tt fűlél bH uo,u íü&i»-
Pathéfon egy elsőrendű művészies házihangszer, a mely minden zenekedvelőnek élvezetet és szórakozást nynjt. 

A Fathészlaxtemát csakis a világhír!) Pathé Fréree cég hozza forgalomba. A hangvisszaadás terén első-
rangú. mely minden konkurrenciát felúlmnl. 

Gepek tó koronától feljebb. 28 cm. kétoldalú lemez k. 5 . - 24'|. cm. kétoldalú leiuez K. 2.75 
Kélj* a kővetkező kiváló feltételeket: Fráter Lóránd. Kerkes cigányzenekar. Rózsa Lajos, az tdsó honvéd-
gyalogezred zenekara. Haumann, a Fóvárosi Orfeum tagja, Steinhardt Géz», Weltmann hegedűművész. Kiss Károly, 

Kiss Mihály és ezenfelül még 20.000 neiiuetkózi fölvételek elsőrendű zendkarok ÓM elókeló művészektől. 

b) 

o) 
<0 
P) 

0 
K) 

b i r m i n l v i . Pathé Fréres, Wien I., Graben 15. 
Viazonteláruaitók mindenütt kerestetnek. 

K a I m ( o g u t I n g y e n 4 « 

b é r m e n t v e . 

0 * # • -
# > 1 V 
teV 

i • • 

Ingyen|l m p v Ingyen I 
A Richter-féle 

Horgony—Köópitöszekrónyek 
éi largaay-IUIépItéazakréBjak 

uj képe» árjegyzéke éppen most jeleni meg. Kön-
tös tájékoztató azon eiOlók stámára. a kik 
gyermekeiknek a hires eredeti gyár tmányt 
beszerelni akarják. A beküldés bérmentve esz-
közöltetik Richter K Ad és T a , kir. udr. és 
kamarai szállítók állal. IMc*. 1.. Operng IC. 
A Horgony-Kóépitószekrények valaineuityi játék-

ára-Ozlelbeu készletben vauttsk. azonban csakis 
.Horgonnya l* ellátott szekréuveket logailjuk el 

I M I t a M relvesz 
a kiadóhivatal, 

és 

a 

I I 
f f 
I I 
- 9 a 3 
- 4» 

fi 

• , A k i b ú t o r t 
> B U D A P E S T E N A K A R V A S A R O L N I , 
saját érdekéken cselekszik, 
ha vásárláp tdótl megtekinti a , 

„BUDAPESTI ASZTALOS IPARTESTÜLET' 
védnöksége alatt álló 

BÚTORCSARNOK- ÉS HITELSZÖVETKEZET 
arucsaruokait. melyek a kővetkező helyeken vannak: 
VIII . József kö rú t 28. az. (Bérkochis-utoza sarkán) 

IV., Ferenciek-tere 1. sz (a királyi bérbalotában.) 
Kzeu szövetkezel az .Országol Közpouti Hitelszövetkezet" tagja s 

ennek felügyelete alatt áll 
Vásárlási kényszer^te l jeaen kizárva 
Stilszerü m o d e r n ' l akberendezések 

Jntáayos árat1 . Szavalosseg. ara minis tf rí. 
Az á r u c s a r n o k b a k izárólag e l s ő r a n g ú 

budapest i asztalosok és kárp i tosok dolgoznak. 

D e á k t é r 

minden bel- és külföldi 

hirdetési iroda. 

Globin 
rzipötisztitószer 

l e g s z e b b 

Ü l 
o 
E 

w Q i Ond p i ' V -
V s u , . 

fényt adja, 

? o u 

3 
G 

I 
l 

g 

n 

H 
<t>. •i 

I 

a a> 

i 
r 

i r* 

I 

O h i a j I Köhögés rekedtség ós É 1J e n I 
J * e lnyálkáaodá« ellen * 

gyors és biztos h a t á s ú a k 

Egger mellpasztillái 
Az é t v á g y a t nem ront-
j á k és kitűnő izüok 
Dobosa 1 korona és 2 
korona z r r — — r r r r r r 
Próbadoboz 6 0 fillér 

Fá ás iitUiUéil raktár . 

„ . . . „ N A D O B " 
" " i y é « y » « » t á r EM.r aiallpaaztllla 

M I I « » » » » 
kOKOtt kdhőf ée I I U . , , , 1 fi., i n i t l r . t » . uaálaaar 

Kapható laukaalzaia: Szaké Albert. Balaa Lajaa. Prigar lila, 
Ralk Ijala éa Caáktarajáa. Patl Jaaa |}é|yaz«rtárakkaa 

N y o m a t o n a lapiiilajdoim.H If j . vVaj.liu J ó á i e i Wói iyvay i i tnUj ibAu N a g y k a n i z s á n . 
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Mi|]ilin!k hétfőn és csütörtökön délbin. * 
fclOII«aláal iraki •ligán tv re 10 koron«, lilAvic 6 korona, 
ncgycilávre 2 korona 60 fill. — Egyet i t i m ára 10 flll. 

Kclalrii aaerkeaaló : 
HerlÓHK JIÍKNHÍ. 

K l n i l j n : 

H HB«>rk«HiatŰH<(K. 
Smkisztoség ét kliriihivaUI Oaák-tér I. 

Hlrdaláaak d l j a i a b á a a i a r ln t . 

ttnámilás vagy kűzszí iksóglet . 
A i i l n h i i k é r d é s r ö l éa m é g több m i s r ő l 

l l l j H l l l l l , oklAbar V>8. 

Ha egy Nagykanizsától távol lakó em-
ber olvassa a kanizsai lapok színházkérdés-
ről írott cikkeit, ugy bátran hihetné, hogy 
Magyarországon ninos boldogabb város 
Nagykanizsánál. Sehol annyi újságcikk nőin 
jelen meg e kérdésről, mint nálunk. Ahány 
példa, érv, tervezgelés csak előszedhető, 
azt mind felvonultatják az ólombetűk világá-
bun a közélet szinterére. 

A sajtónak ezen akcióját csak diosérni 
lehet, de tagadhatatlan, hogy e túlbuzgó 
akció erőltetett és nem a közszükséglet ki-
fejezése. 

A Z a l a i K ö z l ö n y alkalomadtán szí-
vesen küzdött a sziiiházQgyért. Mi is valljuk 
és állítjuk, hogy a színház kulturszükséglet, 
még ha oly viszonyok közt éltünk is uéha, 
hogy az egyik színigazgató (nagy szégye-
nünkre) arénáját akarta az idén eladni az 
üres színházi pénztár miatt. Ezek ellenére 
is szívesen támogatunk a magunk részéről 
minden oly tervet, mely a színházépítés 
ügyét csakis a meglevő tőkék felhasználásá-
val, de a közönség és a város ujabb meg-
terhelése nélkül akarja nap rendre hozni 
l)o tiltakozni fogunk és küzdünk a terv 
ellen minden erőnkkel, ha jelen viszonyaink 
mellett a szinházügy miatt ujabb terheket 
akarunk róni a közönségre. 

Városi háztartásunk pénzügyi része 
évről-évre. nehezebb lesz. Az adósságok ós 
terhek lassan, de biztosan emelkednek. A 
személyzeti kiadások tétele az utóbbi évek-
ben lényegesen szaporodott, szintúgy a köz-
szükségleti kiadásoké. A kiadások szaporo-
dása mellott folyton ujabb és ujabb kívánal-
mak hallatszanak a közönség köréből. A 
rendőrség létszámának szaporítása elodázha-
tatlan. A legénység fizetésének kérdése elől 
is nehéz elzárkózni. A városi kórház bőví-
tésére nagy összeg kell, ami különben köz-
szükséglet. 

A beavatottak véleménye szerint a 
gyakori járványokban nagy része van a 
város rendezetlen, minden rendszer és terv 
nélkül toldozott-foltozott ósdi csatorna rend-
szerének. tógetó szükséglet lesz egy teljesen 
uj, modern öblitő rendszerrel épült csatorna-
hálózat kiépítése, melylyel egyidejűleg aktu-
ális lesz egy öntöző vízvezeték létesítése. 
Ez utóbbi egyben hivatva los/. a város tűz-
biztonságát javítani, mert ez n mostani ke 
vés vízkészlet és gyatra beszerzési mód 
mellott egyszerűen kifejezve: botrányos. 

A humanizmus kötelességünkké teszi, 
hogy a szogényügynok is szemébe nézzünk. 
Egy városi szegény- és aggok-házának épí-
tése szintén városi közszükséglet. 

Az iskolák épületeinek felépítés« ugyan-
csak sok terhet fog róni a városra. A/, 
iskolák ügyénél tartva, említenünk kell a 
felső kereskedelmi iskola ügyét is Ennek államo-

sítására a jelekből ítélve ninos sok remé-
nyünk. Az iskolát fentartó zsidó hitközségre 
pedig ez iskola annyi terhet ró, hogy u 
városnak, — melynek elsőrendű ériteke e 
jónevfl és város kereskedelmét előmozdító is-
kolának fentartása — előbb-utóbb módot 
kell majd találni ezen iskola városivá való 
fejlesztésére. 

Az itt felemiitett várost ügyek csak 
egy kis csoportját teszik a közel jövőben 
beálló aktuális kérdéseknek. 

A kérdések azonban oly fontosak, any-
nyira egybeforrottak a városi közhangulattal, 
hogy ezek elől nagyon nehéz lesz elzárkózni 
a város képviselőtestületének. 

Mikor tehát a közszükségleti kiadások-
évről-évre emelkednek, mikor minden évben 
el kell készülnünk a pótadó emelésére és 
mikor a városfejlesztés legelemibb feltételei 
még ninosenek kielégítve, akkor folyton a 
szinházkérdést előre tolni a közélot szin-
terére. mint valami sürgős ügyet, a laikus 
elótt lehet tetszetős, a hozzáértők elótt azon-
ban nem más, mint önámitás. 

Ne kívánjunk kultúrpalotát, mikor a 
város számtalan utcája porban fuldoklik. No 
kívánjunk a múzsának hajlékot, mikor a j á r -
ványt terjesztő bacillusok milliárdnyi menyi-
ségben tanyáznak lakóházaink közelében 
Minek ott díszes középület, hol a város 
szegényháza oly állapotban van, miről a 
szenzációra éhes riporterek hetekig tudnak 
cikksorozatot közölni, szégyonéro annak, 
hogy Nagykanizsát ugy hívják: r. t. város. 

B s c o r i a l . 
n i . 

I r t a L U K Á C S J Ó Z S E F . 

( V é g e . ) 

A mikor »7. elé és utósekrostyébe megyek, az 
aiigusztiousok egész seregével találkozom Örömömre 
Nélknlök nem láthatnék mindent, ami érdekes és 
művészi becsli Kgy öreg páter áll mellém. Tudós 
ember Meglátszik egész lényén hogy szerzetesi 
kötelességén kivül minden ideje it könyvtáré 
Kajougva magyaráz mindent n legaprólékosahb 
részletekig. Tudása mélyen jár mindenben, uem 
felületes. Csakhamar megismerem n zárda bennlakóit. 
Nem marad semmi sem előttem zárva. Hova ók 
hevületnek, be is vezetnek minden helyre. A feje-
delmi pnlntit belsejében látni az önmeglagadá- t és 
lemondást magasztos eszmékért, a mai mouisztikus 
világban jól esik az ideális léleknek. Kgyszorü cellá-
kat zár magában a díszes monaszléria, melyben 
csak az szép és fenséges, mit az Isteunek s a 
tudományunk szentellek fel. A többi, az iiiiud sze-
gényes és lemondásról beszél. 

A sekrestyében Claudo Coello grandiózus 
oltárképével találkozunk. A Santa Kormát ábrázolja, 
melynek háttere mellett egész zarándok c.sapat 
térdel folyton, hogy a lábbal tiport Isten-embert, 
kiengeszteljék az emberi téves hit fanatizmusáért. 
Ugyanis ennek harcosai taposták meg 1526-ben a 
holland Oorkumhan a kmiszekrált ostyát, mely vér-
zett, mínl*iáromszázaililal előbb a kétkedő német 
pap bolziiliní miséjében a korporálé. A retablóbiiil 
vau a megtaposott konszekráll ostya s ez a Santa 

Korina, mely az Kscorialnak nem kisebb kincse, 
mint Orvíeto híres dómjának korporáléja. 

Az ulsó kereszt-folyosón, a Patio de los Kvau-
gelislas puszpángcserjés, szökőkutakkal ékített ud-
varán át megyünk a fejedelmi főlépcsőhöz Kres-
kóibau .litan Battista de Toledo. .1 Oastíllo és Lucas 
Oiordano alkottak halhatatlan remekel. Órákig 
lehetne rajtuk csodálni a színgazdagságát, a forma-
érzék tökéletességét s egy kor megfestett lörléueti 
részleteit, melyek életre kelnek a szem elótt. De 
beljebb inegyQuk atelső kereszt-folyóson. — Az Kscorial 
könyvtára világhírű Héber, szír, chald és arab 
kódexei a tudománynak féltve őrzött kincsei. — Kgy-
másután szedik le az ajtókról a kilós lukatokat. 
Honn vagyunk. Tudós ember magyarázata mellett 
nézek itt mindent. Mert öreg kísérőmnek ez a 
könyvtár a birodalma. Itt lakik csaknem állandóan, 
uj és uj gyöngyhalászat eredményéről adva számot 
a tudomány e mélységéből. A mint az ókor ősliaj 
danában az orákulumokhoz, igy sietnek most ő hozzá 
távol világok tudósai is, kik valamihez határozott 
anyagot akarnak kapui, hogy az emberiség, tudo-
mányos közkincsének szent ügyéi előbbre vigyék. 
S ó, mint a tlieokratikus kor Mózoso a sziklában 
a vizet, hasonló biztossággal mutatja minden kutató-
nak a tudás e sziklai árában a forrást kérdések meg-
fejtéséhez, korok homályba borult történetének meg-
magyarázásához. Kgy sor mellékszobában dolgoznak 
inosl is lejárt korú kutatók a könyvtár mellett, 
kikel üldöz s hajszol a tudásvágya, egyes megfejtet-
len kérdések homályosságénak eloszlatása — A könyvek 
mind cédrusfa szekrényekben államik gazdag arany-
metszésükkel kifelé melyeken a könyv elmei olvas-
hatók. A terem közepén porfir és jaszpisz asztalokon 

nyugszanak a híres kódexek szabadon, vagy üveg 
alatt, mutatva a türelmet, a tudást, a művészetet, 
melyek egyesült ereje létet adott a tudomány e 
megbecsülhetetlen ereklyéiuok. 

A könyvtár menyezetéu medaillonokban s 
széles mezőkben Pictor Tívaldus freskói, mithologiai 
s világirodalmi képei mutatják mesterük mii vészetét 

A Ooro altoban harsog fel a horák magasztaló 
lisugja az augusztiniisok ajkáról. Nem közönséges 
faragó művészet hagyatéka a stallumsor. Az oltár-
tól a baloldalon az utolsó stallum volt II. Fülöp 
helye, ki a lepautói diadal hírét is itt vette, a miut 
szerzetesei között imádkozott. A kórust Lukas 
Oíordauo freskói díszítik, inig értékét nem kevésbbé 
növeli az a hatalmas ¿111 chorális könyv, melyhez 
hasonlókat csak a hurgosi kathedralis rejájának érc-
rácsa mellett lehel látni. A Chorus egy kis mellék-
kápolnájábau vau Benvenuto Oellininek híres már-
vány feszületje, melyet Madridtól ide emberekkel 
hozatott el Fülöp. Napoleon katonái e műremeket 
is elvitték volna inuen, ha az imperátor hatalma 
kelleténél előbb le uem hauyatlik A Patio de los 
Reyes-en felállított tábor e kápolnából hallgatja a 
sz misét. Kkkor a feszülettel szemben levő két-
szárnyú ablakot kinyitják s a lentállók mintegy 
égi jelenés gloriolájában látják Benvenuto mester 
csodás alkotását. 

Itt bucsut veszek öreg tolmácsomtól, ki ezután 
tudósokat megy tauilaiii kéziratokból s kódexekből. 
Azonban mellém ad egyhozzáin hasonlókorú augusztí-
IIUS pátert, kivel hamarosan összebarátkozva a királyi 
kollégium termeit, múzeumait nézzük meg. Mond-
hatom nemcsak neve királyi, hanem berendezése is. 
Külön cikket érdemelne a kollégium magában. Meg-
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D e n e m b i z o n y í t u n k . N e m a k a r j u k 
ö s s z e s g y e n g é i n k e t b i z o n y í t a n i a u a g y ny i l -
v á n o s s á g e lő t t . I s m e r i e b a j t a v á r o s veze tő -
s é g e é s a v á r o s m i n d e n p o l g á r a N e m is 
a z é r t i r t u k e z e n ő s z i n t e t ó n u s b a n t a r t o t t , 
l ep l eze t l enü l s z ó k i m o n d ó c i k k ü n k e t , m i n t h a 
az e l m o n d o t t a k k a l b á r k i t i s oko ln i a k a r n á n k 
De i g e n i s i r t u k a x ó r t . h o g y a v á r o s i ü g y e k -
b e n n e k a p j o n t e r e t az ö n á m í t á s p o l i t i k á j a 
N e l e g y e n a p é l d a r a g a d ó s , n e e s s ü n k a 
v á r o s i n a g y z á s í m á n i á b a . L á s s u k b e azl , 
mi m é g n e m t a r t u n k o t t é s p é n z ü g y i h e l y -
z e t ü n k s é m e n g e d i , h o g y oly i n t é z m é n y e k e t 
l é t e s í t s ü n k , a m i n ő f e l t ű n é s t k e l t e n e , m o n d j u k 
p é l d á u l a v á r o s o k k o n g r e s s z u s á n . L e g y ü n k 
m i c s a k s z e r é n y e k . E l é g e d j ü n k m e g a j ó l 
s z e r v e z e t t é s d í j a z o t t , m e g f e l e l ő l é t s z á m ú 
r e n d ő r s é g g e l , m o d e r n c s a t o r n a é s ö n t ö z ő 
v í z v e z e t é k h á l ó z a t t a l , a k ö z s z ü k s é g l e t n e k 
m e g f e l e l ő k ó r h á z z a l , s z e g é n y h á z z a l , i s k o l á k k a l . 

U a ez m i n d m e g l e s z , a k k o r m a j d 
k e z d h e t j ü k é p í t e n i — o h n e m a s z í n h á z u l , 
h a n e m a z á r v a h á z a t , a n a p k ö z i o t t h o n t , a 
f o g l a l k o z t a t ó m ű h e l y t , a/, i n g y e n e s v á r o s i 
k ö n y v t á r t , az i n g y e n t e j . l e v e s é s k e n y é r 
o sz tó i n t é z e t e t , l i a ez is m e g l e s z , a k k o r 
s o r r a k e r ü l h e t n e k a m u n k á s h á z é p i t é s e k ( i g y 
k e v e s e b b lesz a kü l t e lk i n e d v e s l a k á s é s 
ve le e g y ü t t a t ű d ó v é s z ) s l b . s t b . K ö z b e n 
l ehe t m a j d g o n d o s k o d n u n k u j é s a m o d e r n 
v á r o s i h á z t a r t á s o k n a k m e g f e l e l ő b e v é t e l e k 
f o k o z á s á r ó l , d e n e m v á r o s i p ó t a d ó e m e l é s s e l , 
h i sz ezt M e s z e s g y ö r ó k ö n is é r t i k , h a n e m 
v á r o s i (vá l l a lkozásokka l H o g y m e l y e k e z e k : 
t e s s é k b e t e k i n t e n i a n é m e t é s a u s z t r i a i v á -
r o s o k h á z t a r t á s á b a . 

N o i g e n , m a j d e l f e l e d t ü k , k ö z b e n a 
s z í n h á z a t is f e l é p í t h e t j ü k az E r z s é b e t t é r e n . 
A d d i g r a ot t áll m a j d a/, u j i g a z s á g ü g y i é s 
p o s t a p a l o t a is é s lesz v í z v e z e t é k ü n k , a m i -
vel m e g s z e r e z z ü k a s z í n h á z t ű z b i z t o n s á g á t I 

S z ó v a l s e m m i i z g a l o m é s s i e t s é g . A 
r e p ü l é s t m á r Hlé r io t f e l t a l á l t a , mi e t tő l el-
k é s t ü n k . M a r a d j u n k mi c s a k a h i g g a d t ó s 
e l ő r e l á t ó v á r o s f e j l e s z t é s i i r á n y z a t n á l , m e l y b e n 
n i n c s u g y a n ó n á m i t á s , d e a n n á l t ö b b b e n n e 
a k ö z s z ü k s é g l e t . 

LE DELICE cigarettapapír 
cigarettaMy 

m i n d e n ü t t k a p h a t ő . 

H I R E K . 

K á v é h á z 4» e g y « « t t l e t 

Kgy aktuális esetből kifolyólag sok szé esik a 
társaságokban a kávéházak és egyesületek kártya-
játékaiul . Alléikul, hogy ez ügyben állást fog'alnáuk 
közöljük az alábbi hozzánk érkezett aorokat: Telje-
sen rossz utou járnak, azok, kik a ká véházi hazárd-
játékosok inegreudszabályozását akarják űsszebasou 
lilaui az egyesületek hazárdiátékai elleu telt intéz-
kedésekkel. Már egymagában az, hogy a kávéház 
nyilvános helyiség és az egyesületek zárt kört 
alkotnak, kizárják az összehasonlítás lehetőségét. Ha 
megfigyelte már valaki az ilyen liazárdkompániákat 
azt látja, hogy inig az egyesületekben többnyire 
egyfojma társadalmi állású emberek kerülnek öaaze, 
kiknél a játék jobbau szórakozás, iníot nyerészkedési 
vágy, addig a kávéházak hazárdjálékosai a legszél-
sőségesebb elemekből velődnek össze. A kávéházi 
hazárd kompániákban mindig vau olyan játéaoa ia, 
kinél a kártya második kenyérkereseti forrás. Az 
ilyeneknél szinte keresetszerüleg törtéuik a hazárd 
látók üzése. A kávéházi hazárdjáték már azért is 
veszedelmes és üldözi a nagykanizsai rendőrség, 
mert az ilyen látszmák a ua^y nyilvánosság elótl 

lolynak le. A példa ragadós és uem egyszer meg-
történik, hogy olyanok is bevonatuak a kompániába 
— .beugranak , kik nemcsak a kártyái nem értik, de 
esznk ágában sem voll játszani. Különben pedig ott 
vau Budapest példája. Ott a rendőrség legerélyeaebb 
eszközökkel Bldöri a kávéháti hazárdóröket, de arról 
még nem olvastam, hogy a Nemzeti Kaszinóban, a 
Lipót Krzaébel, Ferencváros ugy Postás Kaszinóban 
és így tovább — tartollak volua vizsgálatot. Ha a 
nagykanizsai reudőrség más felfogás szeriut intéz-
kedett bizonyára lesz valami jogi alapja. Kzt nem 
vitatom. Intézze el egymassal a rendőrség ós az 
érdekelt egyesület. De bogy a kávéhát éa az egye-
sületi hazárdjátékokat nem lehet egy kalap alá venui 
azt hiszem mindenki elhiszi, legfeljebb a kávésok 
uem, kik kötül egyik-másik sok pínkapéuzlól esett 
el Deák Péter főkapitány erélyea fellépése óU 

— A .Za la i Kfli lOny" legköze lebbi azáma 
a hétfői ünnep miatt kedden délben j e l e n meg. 

— S z e m é l y i h i r . Csikszeutímrei Üsatlió 
Ferenc alezredes, kerületi caeudórparaucanok Nagy-
kanizsára érketet l , hogy a t itteni caondóraloaztály 
hivatalát megvizsgálja. 

— G y e r m e k m e n h e l y i é r t e k e z l e t Megír-
tuk, hogy vasárnap Szombathelyen a gyermekmen-
helyi teleporvoaok értekezletet tartottak, melyeu 
reszlvett a nagykanitsai lelep orvosa is. Most att 
írják Stombalhelyról , hogy at érteketlet nem a 
tervezett formábau folyt le, mert a '20 teleporvos 
kötül mindössze négy vett rés t l . 

— N a g y k a n i z s a i m a g á n t i s z t v i s e l ő k 
e g y e s ü l e t é n e k a Nagykanizsai Baukegyesület r . t. 
igazgatósága busz koronát adományozott «z intézet 
ügyvezető igazgatója llirschlei Sándor édes anyjáuak 
elhunyta alkalmából, kestorupótló adomáuykép. 

— H á a a s a á g . Klein Mór déli vasúti ftmér 
uók uovember t-én délben 12 órakor tartja esküvő-
jét SpiUer Karolin urleéuynyal, a nagykanizsai 
izraelita templombau. 

— S z í n h á z a p é n z ü g y i b i z o t t s á g b a n 
A pénzügyi bizoltság már uapok óla ülésezik, hogy 
az 190». évi költségvetést megállapítsa A kedden 
tartott gyűlésen Vécsey polgármester annak a néze-
tének adott kifejezési, hogy a esoportliázak már na-
gyon megértek a lebontásra. Hogy pedig a lebontás 
altal beálló jövedelemcsökkenés a büdzséi ne zavarja, 
már most jó lest auuak jövödelmét a kisajátítási 
alaphoz kapcsolni. Tripaminar Oyula erre azl ajánlja, 
hogy mivel a csoportházakat úgyis at építendő at íu-
liat kedvéért s terezle meg, csatolja anuak bérhoza-
dékát a szinházi alaphot. A péntügyi bizottság erre 
ugy..határolóit, hogy ha a költségvetés teljes meg-
állapításakor léuvegea pótadó emelkedés nem lest. 
akkor a csoportházak tiszta jövödelmének fele a 
szíuhátí, másik fele pedig a s tegéuyhát i alapra 
fordíttass ék 

— K i n e v e z é s a h o n v é d s é g n é l . A uovem-
ber elseji katonai csillaghullás a következő előlépi« 
léseket hozta a nagykanizsai 'JO-ik honvéd gyalog-
ezrednek. Főhadnagyok lettek a követketó hadnagyok : 
Freytag Oéta , Kossuthfalvi éa udvardi Kossuth 
Klek, l lerteleudy Béla és Oróker László. Iladuagy 
lelt Schutli Oéza zászlós. 

— Ó n a k e g y v i r á g s z á l a t . A József kir. 
herceg Szanatórium 11 larsolyl küldött Nagykanizsa 
városához, hogy a szanatórium céljaira okt Ho-átől 
tiov. (i áig gyűjtést eszközöljön A tarsolyokat a 
városi kültauácsosok fogiák házről-liázra vinni. 

— A z E l s ő M a g y a r e g y t ű z o l t ó n a k 
0-sete Sándor tűzoltót Nsgypécsely községben f. é 
augusztus elsején történi lűznset alkalmából az oltási 
munkálat köztien súlyosabb sérülés érte. Amint az 
ottani tudósítónk jeleuti, az Klsó Magyar Ataláuos 
Biztosító Társaság, melynél a leégett ház biztosítva 
volt, felterjesztette ót a belügyminiszterhez, hogy a 
tűzoltói segély alapból neki 100 K-a segélyt utal 
vánjrozzon ki. Ainit a belűgymíuisitor a napokban 
folyósított is a tapolcai kir. adóhivatalnál. Kzt a 
tűzoltói segélyalapot az Klső Magyar Áll. Bíztosiló 
Társaság I »>7'.l-ben alapította ó Felsége I. Ferenc 
József és felséges hitvese néhai Krzsébel királyné 
ezüst menyekzője emlékére 

— A s é t a t é r v a n d á l j a . Tegnap els töruyű-
ködve vette éatre a sétatér őre, hogy a két legstebb 

\lóját (cédrus) gyalázatos pustli ló kezek tönkre tették. 
Tripammer Oyula a Szépítő Egyesület elnöke aton-

lálstik rajta mindenben a jólét s a gazdagság, mely-
nek váromáuyosai itt szedik fel egy élei fogékony 
korán ál a tudás és múvellség lelki kincseit. 

Régi korok letűnt lde|e beszél a királyi palota 
nak emlékeiben. Fejedelmi termek liosszu során 
megyünk át. Ooya, Tenuíers s inások kartonjai utáu 
szólt gobeliuek takarják miudeuhol a falai Csak 
tulólagos pilautást velünk ill miudeure Az aprólé-
kos megtokiutés napokat venne igénybe. A foldsziu 
ten terül el II. Fülöp lakása. Olt van íróasztala, 
könyvtára, glóbusa. Iábtar|ó|a, híres Madonnaképp, 
szóval minden, mi celláiéban környezte. Egyszerű itt 
miudeu, semmi sem mulatja a kiiályi fényülést Kgy 
ember lakása, kit félreismerlek kortársai s kit bibástu 
ítél meg cselekedoleinak nagy réstébeu ma is a 
történelem Szobájából a templomba lehel látni. S a 
capilla mayor felé fordulva halt in«g ill kezében 
ugyanazzal a kereszttel, mellyel V. Károly, sz Kscorial 
építője IM>8 szept. 13-án 

Már délfelé jár az idő, vagy lul is rajta, mikor 
a királyi palotái elhagyom Forró, perzselő nap 
széria sugarát a földre Tűrhetetlen, bágyasztó hőség 
ver le lábamról Megkeresem a gyomorcsalálioz szük-
séges rekvizituiiiokat. Azután ismét visszatérek. S 
ekkor látom a várost az Kscoriál hüs áruyékaban 
üdülni Ku programszerűen larlok a Sala* capítulares-ek 
felé. Ezt csak délután nyílják ki. Tulajdouképjieu 
három teremből áll, melyekben uem egy ériékes 
képpel szerepelnek Velázquez, Kibera, Títián, L 
tliordauo, Tintoretto és mások, nevesek s névtelenek 
egyaránt 

Még egy dolgot nem szabad ehnulastlaui s ez 
a Casita d«l priucípe. Csak délután látható ez is. Így, 
ha mindent lálni akarunk, egy napol feltétlenül kell 
szenteluüuk az Kscoriálnak. Taláu azért van igy, 
hogy a déli vonattal senki el ne utathassék, mig a 
hotelierekunk 1« uem fizette a gazdag dejeuuek és 
díuek diját — De a Casita del princípét kár is volua 
elmulasztani. Hosszú, csaknem félórás ut ai Kscoriál-
lói, mig liottáérOuk. Evstátados fák árnyéka borul 
at emberre, mig at ut meuléu forrás vite szalad 

zúgva, törtetve. Ki az Kscoriál inegsiámlálhaíallan 
szökőkútjának kiszabadult vize. Velein siet mindé-
ulltt, mig egyszer a föld alá szalad s fehér habokba 
(örve búcsúzik Neki már itt nincs sterepe e tündér 
kertben, inely a Oasila del príucipél környezi Az 
égést birodalomuak beillő parkban stinte meglepő 
az a kis oázis, mely igényteleu külsejü fejedelmi 
ki» házával csodás hatást gyakorol Mintha tüudérek 
és törpék stékbelyén volnánk, hova ily felsőbb erők 
hordták össte e szépségei és bájt, moly külöuöseu 
a Casita kis stobáibau lep ineg. Itlés és mű vészel 
csodás hsrmouiábau. Sajnáltam volna, ha stándékom 
megvalósítom s megunva u hozzá vezető ut hosszú-
ságát, visszalordulolí. 

Két «ineleles magas a Casita, de szobáinak 
plafiiujabau csaknem megakad az ember feje, oly 
alacsony. Valamikor, ugy két századdal előbb taláu 
egy Káro'y uerü herceg varázsolta ide a Casitadel 
Labradort Aranjuezból s ez a Casita del príncípe 
Igaz paradicsomi kii tanya, tele rakva a művészei, 
az ízlés, a képzelóilés ezer meg ezer emlékével. 

Carravaggio. Dometiichino, Luca Oiordauo, 
Auuibale Oarracci értékes festméuyéu kívül, az 
egykoii híres Itelirogyár porcellán vázái s az 
elefáucsout metszetek keltenok csodálatot. A stukkók, 
festmények, reliefek pedig egész pompeji stílust aduak 
a casiláiiak Igy nézhetett ki éppeu egy pompeji villa 
biilsejo, mielőtt a Vezúv égő hamu éa lávatömege 
elborította Mikor kijövök belőle, Itáromtzor Is vissza-
nézek rá. a szépnek 8 meglepőnek oly édes emlé-
kével távozom tőle. 

Alkonyra hajlik a nap. Vísazatérek a monas-
teríohoz A ió augusztíuus fráter örizetéből átveszem 
élettelen útitársaim a uemsokáia löfögve haladunk a 
lejtőn lefe lé 'az állomásnak Kgy nap tapasztalatát s 
édes emlékét vístnm magammal Madrid felé. Ide-
tartok. Stiklás. kopár utón megyünk ál. hol míndeu 
élei lepertsolve nyugatik h«rvadáshau Megérkezem; 
s azután egy elfáradt t«at tér pihenőre s egy kimerült 
lélek keresi az enyhülést, az álom karjaibau. 
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m l megkeresi« » rendőrséget ez ügyben és auuak s 
gyanúnak adott kifejetést, hogy a lefoszlott tuják 
összefüggésben vannak a miudeoazenteki koszorú • 
kötésekkel. A piacon csakugyan rábukkanlak a luja 
gályáiból készült kostorukra és a készítőjénél hát -
k tt tatást tartva, oll ngy zsákkal találtak még galya-
kat. A rendőrség Horváth Jáuos, a sétatér pusztítója 
ellen a legszigorúbb büntetést fogja kiszabni, hogy 
elrelteutsen mindenkit hasonló lelkeilenségtól. 

— É k e s í t s ü k ax o t t h o n t . A ki n e m 

járt Uécsben és nem volt alkalma megtekin-
teni a gyönyörű modern hygienikus lakás-
berendezés és Iaká8(liszités kiállítását, annak 
nlig lehet fogalma a modern lakásberendezés 
teljességéről és a ki otthonát mégis kényel-
mesen akarta berondezni vagy átalakítani, 
az mindeddig nélkülözni volt kónyteren a 
hozzáértő művészi tanácsadót. Kétségkívül 
elismerésre méltó érdemül tudható be annak, 
a ki az uj „Illustrierter Album für Iituen-
dokoration" (magyarul is megjelent) oímű 
munkát kiadta, mely becses és kínieritó út-
mutatásul szolgál, a kinek szándéka otthonát 
egy es u j darabbal, legyon az akár szőnyeg, 
függöny, takaró stb. gazdagítani. Körülbelül 
52 oldalon 1Ö0 képpel el van ebben a mű-
ben mondva minden, a mi tekintetbe jöhet 
és a mi a fő: ezt az albumot bárki ingyen 
kaphatja meg. a ki címét az egész kontinen-
sen elismert legjelentékenyebb őségnek : 
S. Schein cs. és k. udvari és kamara 
szállítónak, Wien, /., Bauernmarkt 12, egy 
levelező lapon megírja A cég a lakás belső 
berendezése dolgában szívesen ád útbaigazí-
tást díjtalanul, küld bérmenlve mintát ós 
kidolgoz költségvetéseket. 

— A m a g y a r n y e l v v é d e l m e . A Szarvas 
szállóban a napokba« egy Kabarét társaság produ-
kálta magát. Ugy 11 óra utáu egy előkelő iparosok-
ból álló társaság is betért és helyet foglalt egy 

—-aszúinál. Rövid idő múlva az egyik r m ú v é s t " mintha 
esak a bécsi praterbeu lett volna, német diszuóságo 
kat akart a közönségnek műélvezetül beadni. Az 
emlitelt társaság erre .1» vele" .abcug" kiállással 
tiltakozott e komiszkodás ellen. Az artista ur azon-
ban nem akart tágitauí és valóságos kabaret-párheszéd 
folyt a társaság és a magyartalan művész között, 
mig végre kénytelen volt a deszkáról lelépni. Az 
igát magyar ér telmű polgárok akcióját a városban 
minden ielé tetszéssel fogadiák. Különben inegje-
gyet iük , hogy a Starvaa szálló tulajdonosa Haas 
Vilmos is tillakozoU rögtön a germán piéce elleu. 

— A a u j v a s ú t i h l d . A Déli Vasul elő-
zékenysége egy szép vasbeton-hidat vezetett a buda-
pesti vasuli sínpár fölött a temetői bejáróhoz A 
lelsó része már teljesen elkészült, még a pilléreken 
vaunak apróbb munkálatok A két oldalon levő 
gyalogjáró vaskorlátja azonban nagyin nyitott, ugy 
hogy esetleges szerencsétlenségek elkerülése végett 
t város megkereste a Déli Vasutat, hogy olt drót-

l íálózaiot alkalmazzon. A közel jövőben megtartják n 
teherpróbál, mely illán a hidat átadják a forgalomnak. 

- A „ B o r á s z a t i L a p o k " , Magyarország 
öten ismert szaklapja egy „Oltváiiylelcpek" című 
cikkben fölötte elismerőleg l'oglslkozik a Oáspari 
Frigyes tulajdonai képező kisküknllömeiili első szóló-
oltvány teleppel, Modgyesen (Kritélyj és tölib fénykép-
felvételt mutat be, mely féuyképek ezen telep olt-
ványainak poinpás fejlődéséi igazolja. A telepet 
melyuek gyönyörű áriogyzéke előliünk fekszik és 
a mely ezeu árjegyzéket iugyeu és bérmentve meg-
küldi, hígjobb meggyőződéssel a legmelegebben 
ajáulliatjuk. 

— A t í f u s z . A mult számunkban közölt 
Hunyadi utcai tifuszeset óla megbetegedés a polgár-
ság köróbon nem történi. Kz moguyugtatólag hat 
ugyan, de a József főherceg uti honvédkaszárnyábaii 
összesen 4 tifuszeaelet konstatáltak A betegeket a 
közkórház elkülönített osztályába szállították. Kz az 
eset arra intheti a városi tlstU orvosokat, hogy a 
legszigorúbban keresztűlvilt óvóintézkedéseket kell 
megtennie, melyeknek alfája, hogy a kutak kimérését 
(miut azt Kestlholyen is tették) kötelezőleg elrendelik. 

— A k h e d l v e e z ü s t n e m ü l . A kairói 
kliedivének volt kocsisa 10 ezült evőeszközt (kél 
kanál villa) összesen 80 darabot zálogba akart tenni 
Mivel a nyelén miudenűlt lereszelt címernek nyomai 
látszanak, érteaitették a rendőrséget, mely az «vő-
készletet lefoglalta Mosl elküldik Kairóba a khedívé-
he t megtudandó, hogy csakugyan onnan valók-e és 
tényleg ajándékképpen kerültek-e jelenlegi tulajdo-
nosához" 

— S z e n t - P é t e r v á r d i a d a l a Az ósti ned-
ves időjárás közeledlévol a legkeresettebb cikk a 
sárcipó, moly megóvja a lábat nedvességtől és hideg-
től. A vásárlásnál azonban ügyelnünk kell. hogy 
csak kipróbált jó minőségű gyártmányt vegyünk. Az 
előkelő közönség körében nagy népszerűségre telt 
szert a Szentpétervár i ismert jó minőségű sárcipó 
a háromszögű véd jegygyei. Egyedüli raktár: Miltéuyí 
Sándor és Fia cég űzletébeii Nagykanizsa, Városi 
palota. 

— A z a r ó n a I A házadó kataszteri munkála-
tok Szombathelyen mosl vannak folyamaiban. Az 
arénát, házadókataszier készítésével uiegbitoll közeg, 
az adótörvény idevágó rendelkezést alapján az adó-
köteles épületek sorába veit« fel. Az adótörvény 
ugyanis csak azokat a színházakat mentesiti az adó-
kötelezettsége alól a melyek a város vagy a vár-
megye tulajdonát képezik. Az aréna tula|don|oga 
pedig a gráci sörgyáré. Tehát az adót is sörgyárra 
rótták ki. A sörgyár azonban uem hajlBtidó ezt a 
kötelezettségei magára vállalni 

IRODALOM É8 MŰVÉSZET. 

K Ö Z G A Z D A S Á G . 

N e m s z á z e z e r , h a n e m h á r o m s z á z e z e r . 
Lapunk legutóbbi számában megírtuk, hogy a uagy-
kanizsa—csurgói h. é vasul engedményese a Fraut 
Lajos Fiai cég, a városban elterjedt hirek szerint 
Nagykanizsa városától százezer korona névértékű 
törzsrészvény jegyzését fogja kérelmezni. Kme híresz-
telések óriási mértekben tévedtek, mert Franz cég 
ép kettőszáz koronával kér többel, mint a híradások 
jelezték, vagyis a oég háromszázezer koronát kért 
jegyezui. A tervezett vasul egy estilap híradása 
szerint mindössze 21 kilóuléter és így minden egy 
kilóméternyi vonal hosszúságra mintegy títenuégy-
eterháromszáz korona segély! kérnek Nagykaiiítsától. 
A kérvéunyel még lest alkalmunk foglalkozni. 

* A l e g k e d v e l t e b b c s a l á d i l a p . Ma, mikor 
a budapesti napilapok szama oly nagyra emelkedett, 
hogy alig vau világváros, s hol aránylag annyi 
újság jelenik meg, a gondos családapának nagyon 
nehéz a választás a sok elsőrangú lap kötött, ha 
olyan lapot akar választani, mely nemcsak tartal-
mánál és uivójáuál fogva minden igényt 'kielégítsen, 
hanem arra Is alkalmas legyen, hogy a család miden 
tag|a olvashassa. K lekiutelben hazánk legrégibb 
napilapja, a Pesti Napló úgyszólván egyedül áll. 
Minden párttól való teljes függetlensége, nyílt s z ó - ' 
kimondása, kitűnő értesűltaége, gazdag és változatos 
tartalma, melynél a szerkesztőség nagy sujt helyet 
arra, hogy a család miuden tagja megtalálja a lap-
ban neki való olvasmányt: mindezeknek a tulajdon-
ságoknak köszönheti a Pesti Napló, bogy ma a t 
összes lapok között a legtöbb előfizetője van s elő-
fizetőiünk tábora még évről-évre növekszik. KűlönOa 
értékűt kölcsönöz a Pesti Naplónak előfizetői etemé-
ben a Pesti Napló karácsonyi a jándéka; minden 
évben egy remek, diatköléaü, művészi és irodalmi 
értékű album, melyuek értéke egymaga felér a lap 
előfltelési árával. A Pesti Napló kiadóhivatala at 
idén különösen értékes diszművel készül meglepni 
előfizetőit melyet miuden most belépő uj elófit«tő 
is megkap karácsonyra, ha addig legalább egy félévi 
előfizetési dijat beflietett és egy másik félévre 
magát köteleii. K mű, a . Jókai Album* elsőrangú 
díszmunka lesz, a mely művészi kiállításával, uagy 
képgyűjteményével s nemes pompás bekötésével a 
karácsonyi könyvpiac azeuzációjáuak ígérkezik A 
Jókaí-Album-ban Jókai Mór éleiét, munkásságát, 
diadalát jeles írók és esztétikusok egész sor tanul-
mányban és elbeszélő cikkben írják le. Érdekes 
képet festuuek a legnagyobb magyar elbeszélő életé-
nek megkapó regényéről s arról a diadalutrM, a 
melyen Jókai a mi magyar világunkban és kint a 
nagyilágban a dicsőség magasságára eljutott. A 
Jókai-Album száznál lóbb finom Illusztrációban mutatja < 
be Jókai életének körülméuyeít, dokumentumait, 
bemutatja égést sor érdekes kéziratát, műkincseit, 
emléktárgyait A Jókai-Albumnak szenzációja lest 
Jókai eredeti feslméuyeinek, rajzainak és maga 
faragta szobraiuak bemutatása. E képek egy részét 
művészi sokstiuü másolatban mutatja be. Nagyban 
emeli a distmuuka inúvésti és könyvészeti ériékét 
az a tíz sokstiuü kép, a moly a kötőt nagy illuizrá-
cíó-tárát megtoldja. K képek közt elsőrangú mflvéazek 
olyan képei is vannak, a melyeknek Jókai a bőae. 
Hadd említsük meg közülük Munkácsy Mihály, 
Barabás Miklós, Horovitz Lipót. Ferrar is Artúr 
képeit. Es Jókai érdekes tájképeit ía, a melyek arról 
lauuskoduak, hogy a nagy iró uagy festővé ia lett 
volna, ha a festészetuek szentelte volna magát. — 
Az előfizetési feltételekről és a albumról ativeaen 
küld bővebb felvilágosítást, valamint a lapból mutat-
ványszámot a Pesti Napló kiadóhivatala Budapesten. 

* M a g y a r l á n y o k . Fitai lányoknak a leg-
nehezebb szép éa jó olvasmányt adni, és nem ismerünk 
számukra jobb és megfelelőbb olvasmáuyt, miut a 
Magyar leányokat. Tutsek Anna lapja valóságos kis 
lánykolléga, rövidruhás. jókedvű, okos pajtáaa a 
lányoknak, aki igazi derűt hoz a lehér leányszobákba. 
Hétről-hétre friss, kedves történetekkel, regénuyel, 
verssel, cikke' szórakoztatja el kia olvasóit. Szépiro-
dalmi része elmésen szórakoztat, ismeretterjesztő 
cikkei a kertészei, kézimunka és a többi báziismere-
tek köréből vett közleményeivel pedig okoB tanács-
adói a jövendő kis gazdaasszonyainak, ötlet , derű, 
finomság, magas irodalmi sziuvonal és bölcs körül-
tekintés jellemzi a Magyar Lányok miuden egyes 
számát, amely legelőkelőbb íróinak éa művészeinek 
közreműködésével készül. A Magyar Lányok előfize-
tési ára negyedévre 3 korona. Kiadóhivatal Budapes-
ten VI. Audrássy-ut 10. 

A Bór- éa Llthlon-tartalmü 

Salvator-
forrás 
kltüoí alkarral haaanáltaSk 
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Kínai copf azt állítani, hogy a szolid 
kereskedő nőm hirdethet Külföldön u l o g - ^ » . 
jobb cégek is hirdetnek. Hirdessen ó n is Zá la^VI 
megye legrégibb lupjában a Za la i KözlOny-beu. 

Wr W i j R fiw' szállít, amerikai 
J f B A H ® «¡ma én gyökeres 

« Q . Ö 3 Ö » - " * vesszőket klllön-
féle fajokban, fa j t i sz taságér t jótál lva legdú-
sabb választékban a már évek óla elsőnek és 

legmegbizhstóhhniik i smer i : 
KiskükUllomantl »lio szolöolWiny telep 

tulajdonos: OASPARI FRIGYES 
Medgyes 8g. sz (Nkgyknkullő-megye. 

T i n i t képei ár j i | j iéki t kérill 
A i árjegyzékben találhatók • » ország minden l é s i A ő l 
érkezett l l l i a i r t l l l l l l k , ennélfngv« minden s«<5liblr-
tokos megrendelésének megtelelő előtt &l i s m e r ő i s t e -
mélyiscgoklól u n / s z ó - , mint i iáíbel l leg b i z o n y s á g o t 
• t e r e l h e t magának t s a l l i z | l a l i l l | t l l l t á t l l l B l l k l t 

k i t i i á i á r é l . 

Hi/tonsái>i 
g y o r s f ö z ö 

!• • • Ha felborul elalszik, az 
T 06 Szesz ki uom folyhat , CXJ 
[: Szeszfogy a sz t áaban igen t a k a r ó k o s . 

Kapható minden jobb vasáru és Itázlarlási 
í czikki-ket árusító üzletekben 
("• Ka valahol nem kapható szíveskedjék 

hozzánk fordulni. 
Kápea proapaotua Ingyen éa bérmentve. 

\ R O F S Fémáru fa-Társ. 
I BUDAPEST. V, Külső-Váczl ut 7* 51 
ft Helybeli elárusítók 
r. Weiser J . (!.. Bettlheim és Antii. Rosenfeld 
g Adoll fiai, Köhler Testvérek 
I) OC V W i " VW W.AÍSI • 'wWVlcWi -Jtó; • w 

kapható waggoiirakomány ónként, vnlmuint 
kisebb mennyiségekben is 

K R J B M Z I R M I K S A 
faszénterb?elő czégnél B A R C S . 

Tpriüelö hely Gyulaves 
/ Morvái 8zlavonorszéx. 

sz ivógázmotorok üzeméhez, gyári 

üzemekhez, vasalási czélokra 

f i r á i t ju atHia éráikliíi, kl i i l j l 

liktit iliorudü faj ti az t a aa;a|ra 

S z ő l ő - o l t v á n y 
szólőrestizóról és borról nagy képes árjegyzékemül 
4 P O R I N G Y E N 

és bérmentve küldöm meg, a ki Cunót t u d a t j a Kzeu 
könyvet még az is kérje, H ki rendelni n e m aka r , 
inéit ebből megtanulhatja a szőlőtelepítést s «melleit 
sok s/.ólőkép van benne. Szólóoltványokból és ints 
egyéb európai és amerikai sima és gyökeres vesszőkből, 
u v i l á g h i r l l D e l a w a r é b ó l á l l a n d ó a n t o b b m i l l i ó 
k é s z l e t e l a d ó , o l c s ó é r m e l l e t t l ö b b e z e r e l i s m e r ő 
levél közte löbb hercegi és gróli uradalomtól. 

Cin i : Szftos Sándor fia, azölötelepe, 
B i h a r d i ó s z e g 

legfinomabb 
minőségben, óriási 

választékban kaphutó 
Ifj Wajdils József 
könyvkereskedésében, 

Deák-tér I. szám. 

Ü Z L E T A L A P I T ÁS. 1877, Al T T I I V I " " minden más cipőnél jobb, a l áb a n a t o m i á j á 

r N T l - P I n H n a k megfelelően készül, kizárólag kézi munka, 
III I L a l l s I l l l O I fJ U e legáns k i á l l í t á s á n tartósságban ulolérhetei-

. - — ) len, biztos túllépés, kényelmes járás. — . "U 
Készítünk minden f a j t a o r thopád ikus és különleges c ipőket ós lábbel iket 

Amerikai, angol, f rancia ós minden d iva tos f o r m á b a n r a k t á r o n ós mogrondelésre 

M I L T É N Y I S Á N D O R és F I A 
NAGYKANIZSA. 

Anatómiai. orlDopíid ö$ infepDiclos iftbulU. 
• Isdaanaraü polgári é l i | ] f i a r a b á r i t l clpak i i c i l t t a á k . 

- S p o r t . l á b b e l i k O I S n l c g e a i é g e k . 

Királyi e l l s m e r á a . = r = M l n l n t e r i e l i s m e r é s . 

- S i á m o a klá l l l táe l í r e m m e l k i t ü n t e t v e . H i b á s l á b b e l i M I L T É N Y I cIpö, H i b á é l á b b e l i , M I L T É N Y l - c I p ö , H i b á s l á b b e l i , M I L T É N Y I - c i p ö , 

Mértékül egy vlaelt cipó elégsége. eltömíti 1*1». eKé«9ége. láb. nehéíkeajitás. kényelme» járá«. fája, ut,. helye».láb. 
Á R J E G Y Z É K I N G Y E N . Ezen rajzokon bemutatjuk a helyes ós helytelen lábbeli viselet közötti különbséget 

* 
Nyomatúit a lupiuUjdonos Ifj. vVajdiu Joznef könyvnyomdájában Nagykanizsán. 


